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egyetértés, péntek, szeptemberi 1SS8
hojv e ron Ivl kezesek megmaradjanak, mig én nem 
iágit"ünm op.-ozieziórntól. A miniszterelnök akkor azt 
mondta :

— Ilv módon sohasem fogunk egyetértésre jutni.
— Valóban — válaszolóin — kiinduló pontunk kü­

lönböző és minél t -válb haladunk, természetszerűleg 
annál ink .1-b el keil egymástól távolodnunk. Kijelen­
teni. hogy mind> n Tendelk<'zésemre álló eszköz­
zel k zleni jogok c határozat ellen, mert igy 
követeli a meggyőződésem.

8 azzal távoztam. .Másnap az akkori pénzügyminiszter, 
Szeli Kálmán igy szólított meg :

— í fali >u-a Károly, azt beszélik, hogy a képviselőház 
fokos.-.n a közigazgatási törvényjavaslat ellen suttogsz.

-- iv -szül vagy értesülve, teleltem. Nem suttogok,
I n ::: ki'álek ellene, a hogy csak tudok. Egyébiránt 
vári csak egy pillanatig. Ezzel megfordultam, oda hív­
tam Per- z el iléla igazságügy minisztert s azt mondtam 
n ki; c-jj- la mondd meg Kálmánnak, mikor adtam be 
lem- nő ásó mat ?» Perezel azt telelte : «Tegnap.» Széli 
egész-n konsternálva volt a szemrehányás miatt, melyet 
nek- tvi:, bo sánatol ké t s Tiszához sietett, azt
mondva: «A dolgo valami kép rendezni kell.» Ugyan­
az nap 1 isza Kálmán a klubban megszólított: azt 
kér-i ez te. kész vagyok-e a három paragrafust az én 
szellem miben átalakítani V Megígértem s nyomban el is 
intézőé;;» a dolgot. Alig nyújtottam át a miniszterelnök 
io: uh:, az vány ómat, Bittó a volt Deák-pártiak nevében 
jelevő meg Tiszánál s kereken kimondotta, hogy ő és 
bar :t ii u bírói függetlenség elvének megsérté­
sét soha sem fogják törni s ez okból elhatározták, 
liogv a törvény ellen szavaznak. Tisza azt felelte neki, 
hogy a kifogásolt határozatok már módositvák s kész a 
módosítást megmutatni. Bittó azt felelte, hogy megmu­
tatja barátainak az uj szövegezést. Erre Tisza megje­
gyezte, hogy az uj szöveget Cserregi Károly készítette, 
mire JÜthTazt tei lte: «Akkor jói van, meg vagyunk 
nyugtatva.» Csakugyan az én szövegezésemben jutottak 
u 1 ara grain sok a térvénybe i,-.

VvLó joggal volna tehát mondható az, hogy Tisza 
Kálmán jogi kérdésekben velem, mint az, hogy én men­
tem vele mindig tüskön-bokron át Nem kevésbbé önálló 
volt álláspontom a gyámsági törvényt illetőleg lisza e 
javaslatot az igazságügy miniszteri um és a belügyminisz­
térium javaslata gyanánt akarta beterjeszteni. En, mint 
igazságügyi államtitkár, a leghatározottabb módon elle­
neztem ezt, minthogy a javaslat az igazságügyminiszter 
meghallgatása nélkül készült el s nekem legalább hat 
havi i ;ő kellett arra, hogy rendelkezéseit a jogászi 
érdekek szempontjából is feldolgozzam. Tisza Kálmán 
ezzel nem a ült megelégedve s a javaslatot csupán a 
belö'jyminisztérium előterjesztése gyanánt nyújtotta be. 
Isméi kötelességemnek tartottam ellenkezésemet az ellen, 
mii helytelennek tartottam, a legélesebben hangoztatni. 
Mi-ló a az elül erjesztés fölött a házban leszavaz­
tak. felkel lem helyemről s eltávoztam a terem- 
bei Ezt tetfem én, az államtitkár, hogy kimutassam, 
hogy V- j .vaslat;al, sem pedig annak törvényre emelésé­
vel, semmi közöm sincs. S most kérdem önt, lehet-e 
mást, mint mosolyognom, ha a «Fester Lloyd »-Lan ol­
vasom, hogy e kormánynyal mindig tüskön-bokron át 
haladtam: én, ki mint 'államtitkár s mint a legfelsőbb 
bíróság tagja mindig férfiasán s tekintetet n^m ismerő 
nvihsáügal nézeteimet nyilvánítottam és véVmeztem, 
mez akkor is, ha a kormány nézeteivel a legengesztel- 
betlenebb ellentétben állottak is.

De a Fester Llovd kiváncsi az indokokra, melyek 
engem arra bírtak, hogy tegnapelőtt szavazatomat az 
e.l nz ki jelöltre adtam. Jó, akarom önnek ez indokokat 
nyilvánítani. Tekintsen maga körül: egy könyvtárban 
vagyunk. Egész elet -met a könyvtárban töltöttem. Egész 
tvrVlívésem éh-ieui feladata volt hazám igazságszolgálta­
tásának szolgáira. E feladatot teljesítettem ; telj esitettem 
és teijvCteni most is. Nézzen ide (s ezzel Íróasztalára 
mulaímí) e;:y iskolás iiu buzgalmával folytatom most is 
tanulmányaimat, hogy mindent, a mit tulok, hazámnak 
ren >íkezesére állítsam. Vajon hasznos volt-e működé­
sem ház ,mra s mily mértékben, az nem tartozik ide. 
Elég, hogy dolgoztam s nem hiába dolgoztam. Jogom 
van tehát’ azt. a mi működésem specziíikus terén törté­
nik, kritikai szemmel vizsgálnom.

főár most, ha latom, l ogy a nyugdíjtörvény ama há­
ti toxrdávai, mely szerint a hivatalnok 05 éves korában 
í:.kar:-.‘a ellenére is nyugdíjazható, a bírói független- 
végnek 1 agy és nemes eszméjét orvul megtá­
mad i ;k és kijálszók, hogy a legfelsőbb törvény­
széknek legderekabb, legműveltebb, legtapasztaltabb és 
gondolkozásában legtisztább Imáját (Ocskayt) nyugdí­
jazzák, z/ ért bizonyos körökben légibb idő óta 
ellen '.zenied viseltetnek iránta, ha továbbá látom, 
hexv : asrés t a 1 •gfelsubb törvényszékhez való félju- 
t sV nem t-i; ó-ég és érdem, hanem összeköttetés hatá­
rozza meg : akkor talán meg van a jogom és köteles­
sége:; is. hogy ellene állást foglaljak. S hogy az egész
ország előtt kimutassam, hogy az ilyen eljárást helyte­

lenítem, elhatároztam, hogy szavazatomat Haas harcra 
adom. Ez az egyetlen magyarázata szavazatom­
nak. S a ki mást akar belőle kimagyarázni vagy épen 
személyes indokokra a kórja visszavezetni, az csak sa­
ját erkölcsi érzékéről ad szórnom tanúbizony­
ságot.

De honnan veszi magának egy lap egyáltalában azt a 
bátorságot, hogy egy bírót politikai érzelmeinek kifeje­
zése miatt nyilvánosan pellengére állítson r* Szeretjük 
magunkat alkotmányos érzék szempontjából mustraor­
szágnak hiresztelni és speeziálisan Ausztriáról e tekin­
tetben kicsinylő hangon beszélni. Már most tessék meg­
nézni, hogy áll a dolog e tekintetben a Lajtán túl. A 
legfelsőbb törvényszék elnöke, Schmerling, a német- 
osztrák ellenzéknek vezére az urakházában, hol 
a kormány ellen a Iegkönyörtelenebbül küzd. Mint ő, az 
osztrák legfelsőbb törvényszék legtöbb tagja, az ellen­
zék zászlaja körül csoportosul, valaminthogy a 
törvényszék elnöke, dr. Unger és 1 aaife kormányra lé­
pésé óta nyílt és éles ellenzéki állást foglal el a kabi­
nettel szemben. S eszébe jutott-e valakinek a Laj- 
tántul, hogy ezen valaha megütközzék? Az 
osztrák kormány részéről soha egy megrovó hangot sem 
hallottunk e tiszteletreméltó férfiak ellen, kik világító 
mintaképei a bírói függetlenségnek. S egy lap, mely a 
magyar kormányhoz közel áll, egy lap, mely az alkot­
mányos intézményeiről hires Magyarországon jelenik 
meg, a legfelsőbb törvényszék tagjától rossz néven veszi 
azt, a mit egy kereskedő sem■ vehet rossz néven 
könyvelőjétől: politikai meggyőződésének sza­
bad gyakorlását...

VI DiiK.

* Nagyváradról távírják mai kelettel: Nagyvárad 
város törvényhatósági bizottsága ma rendkívüli közgyű­
lést tartott, melyen jövő évi költségvetését tárgyalta le.
A kiadások 495,513, a bevételek 421,836 írtban álla­
piitattak meg. A még hiányzó 73,677 frtnyi hiányt a 
községi pótadók (35°/0) fogják f elezni. A közgyűlésen 
elhatározták egy tüzoltóteíepnek felépítését.

KÜLFÖLD.
— szept. 27.

A franczia lapok állítólag berlini forrásból tudni 
vélik, hogy ki tette közzé Frigyes császár naplóját 
a «Deutsche Rundschau »-ban. Mint ugyanis a 
Tcmpsnek és a Figarónak a német fővárosból je­
lentik, maga lioüenherg Gyula, a «Deutsche Rund­
schau» kiadója az, a ki eddig még meg nem ma­
gyarázott utón a kéziratnak birtokába jutott. 
Jacques St. Cere, máskülönben Rosenthal, ki a Fi­
garót berlini levelekkel szokta ellátni, e közléséhez 
még azt teszi hozzá, hogy Rodenberget Frigyes csá­
szár özvegye mutatta be az akkori trónörökösnek. 
E szerint tehát Rodenberg szintén azokhoz az 
egyénekhez tartozik, kik az elhunyt császártól az 
1873-ban metallografált napló egy példányát meg­
kapták.

A Times-mk Frigyes császár naplója ügyében e 
hó 24-ről, Berlinből a következőket távirják: Múlt 
pénteki táviratomban említettem már, hogy Frigyes 
császár napija közlésének alkalmasint érdekes epi- 
logja lesz s e jóslásom komolyan valósulni kezd. 
Elsőben is Bismarck herczeg. a mint gondosan át­
tanulmányozta a Deutsche Rundschau által közölt 
naplót, sietett kinyilvánítani, hogy a napló elölte 
apokrifnak látszik/Hasonlókép a Norddeutsche All­
gemeine Zeitung, a félhivatalos lap kijelenti, hogy a 
szóban forgó napló közlése a mostani császár tudta 
nélkül történt s közleményét igy végzi: «A mi 
a kérdéses napló szövegét illeti, oly komoly tény- 
s időbeli tévedésekkel van tele, az egykorú s az ese­
ményekben részt vett egyének visszaemlékezése szerint, 
hogy eredetiségét kétségbe kell vonni. Különösen pedig 
lehetetlen az, hogy a napló egész tanaimat maga 
a trónörökös irta volna a közvetlen benyomások 
alatt.» Ez az okoskodás, hogy következetlennek lássák 
be, benne van Bismarck herczeg lapjában. Maga a 
herczeg sajtit nevében szólván, még tovább megy 
s a naplót kereken «apokrifnak» mondja, a Köl­
nische Zly pedig a félhivatalos sajtóval egy véle­
ményen van. Meglehet, hogy ez állításoknak esek 
az a czélja, hogy a Deutsche Rundschaut provokálják 
annak fölfedezésére, minő forrásból eredt a napló. 
Úgy hallom e folyóirat kiadóitól, hogy e tagadásokat

hallgatag megvetéssel fogadják. Ok teljesen meg 
vannak győződve közleményük authenticzitásáról s 
ez nekik elég Jelentékenyebb érdeklődésre számít­
hat ama második nyilatkozat, vajon a császár 
tudta nélkül történt-e a közlés s kövei ni logja-e 
ezt a nyilatkozatot Frigyes császár özvegyének 
hasonértelmü nyilatkozata. Többfélekép találgatták, 
ki közölhette a naplót aRundsehauval, s a felmerült 
nevek közi emlegették Delbrück tanárt, Frigyes 
császár elhalt Yaldemár fiának nevelőjét. Ez az 
ur azonban, kit nem kell összezavarni Delbrück 
miniszterrel, határozottan tagadja, hogy része 
volna a dologban. Egy verzió szerint az el­
hunyt császár naplójának több részét, például 
az 1866-ki s az 1870-ki háborúra vonatko­
zókat, valamint a spanyolországi útra vonatkozó 
részt kinyomatták s közölték bizonyos személyek­
kel, kik szerfelett megörültek e bizalomnyilvánitás- 
nak s most ezek egyike élt volna vissza- a benne 
helyezett bizalommal. E bizalmasoknak szarna és 
nevei ismert lévén, könnyű volna kitudni, ki adta 
át naplóját a Rundschaunak. Hogy kinek állt érde­
kében a napló közlése (föltéve mindig authen- 
ticzifását, melynek a közvélemény tartja), an­
nak a megbeszélése kényes dolog. De eltekintve 
a közlés czéijától és indító okaitól, a közlés arra 
volt számítva, hogy Németországot két oly ponton, 
melyet egyátalán nem ismert, fölvilágosítsa. Kiderült 
nevezetesen, hogy a trónörökösnek sokkal nagyobb 
része volt a német birodalom megalkotásában, mind 
eddig föltették. Eddig ugyanis összesen azt vélték, 
hogy a trónörökösnek a birodalom megalkotásában 
csupán katonai szerepe volt, holott most kitudódott, 
hogy politikai jelentősége is nagy volt. A napló a 
felől sem hagy fönn semmi kétséget, hogy írója melegen 
ragaszkodott a liberális eszmékhez s arra töreke­
dett, hogy országát elasztikusabb intézményekkel 
gazdagítsa. A berlini konzervatív körök eléggé meg 
is botránkoztak azon, midőn a naplóban azt olvas­
ták, hogy a trónörökös szóba hozta a Volkszeiíun- 
got, a berlini radikális lapot s róla úgy nyilatkozott, 
hogy fején találja a szeget, most pedig elszörnyü- 
ködésök még nagyobb lett, mikor Richter, a liberá­
lisok vezére a minap Boroszlóban kijelentette, hogy 
midőn a szeczesszionisták és a progresszisíák a mos­
tani freisinnig, vagy liberális pártban, 1884-ben 
egyesültek, a trónörökös üdvözölte őket először a 
sikerért. Sokra kinos, de annál többre gyönyörűsé­
ges, hogy most annyi fény tárul az elhunyt Frigyes 
császár véleményére és tetteire. A közlemény sok 
érdeket felzavart s most már mindenki kiváncsi — 
nem arra, ki a napló közlője, hanem arra: authen- 
tikus e a közlemény vagy nem ?

A német császár római útjára vonatkozólag a 
következőket távirják Rómából, állítólag «feltétlenül 
megbízható» forrásból:

II. Vilmos császár a Vatikánnal szemben mindig 
rendkívül határozott magatartást tanúsított. Egy 
jegyzék, melyet Bismarck herczeg annak idejében a 
császár római útjára vonatkozólag a Vatikánhoz in­
tézett, úgy volt tartva, hogy a valikán most a po­
rosz kormánynak vele szemben feltétlenül megmá- 
sithatlan rendelkezései felől teljesen tisztában van. 
így tehát újabban is a Vatikánnak bizonyos köve­
telései, melyek Poroszországnak számos millióba ke­
rültek volna, kereken visszautasittattak. Egyébiránt 
a porosz kormány egyházpolitikájának eddigi ered­
ményeivel teljesen meg van elégedve. További en­
gedményeket azonban Poroszország nem fog a kú­
riának tenni. Miután a Vatikánban egy jövendőbeli 
és pedig sokkal erélyesebb és esetleg végzetesebb 
kulturharezot nem tartanak lehetetlennek, ez okból 
XHI. Leo környezete bizonyos aggodalommal néz a 
császárlátogatás elé. Tény, hogy a vatikán felaján­
lotta fogatait a császárnak, a mi azonban erélye­
sen visszautasittatolt. Nagyon valószínű, hogy a 
császár vatikáni látogatása alkalmával nem a nagy­
követ fogatát, hanem a magáét fogja használni, a 
mi már abból is kiviláglik, hogy a császári vonat 
körülbelül tizenkét waggonból fog állani; valószínű 
tehát, hogy ez a vonat berlini udvari fogatokat is 
fog Berlinbe szállítani. A reggelihez, mely a vati­
káni látogatást a német nagykövetségi épületben 
megelőzi, csak mintegy harmincz vendéget hívnak

meg. így tehát, miután a császár tartózkodási ideje 
perezre ki van szabva, a német gyarmat kül­
döttségének elfogadása is elmarad. A tudósító 
meg van a felől győződve, hogy a császárnak a 
pápával való találkozása alkalmával ez utóbbi vi­
lági hatalmának helyreálltásáról egy szóval se lesz 
említés téve. A császár kijelentette, hogy ezt a té­
mát egyáltalában nem fogadhatja el a társalgás 
tárgyául és már előzetesen figyelmessé tetette a 
kúriát, hogy erre a pontra vonatkozólag kötve van 
Olaszországgal való szerződéses viszonya által. A 
konzultában (a római külügyi hivatalban) és több 
nagykövetségnél tegnap az a hir volt elterjedve, 
hogy a pápa súlyosan megbetegedett. Hivatalos 
körökben azt hiszik, hogy azt a hirt szándékosan 
terjesztik, de hogy mily czélból, azt senki se tudja. 
Ellenben klerikális körökben attól tartanak, hogy 
Olaszország meg fogja valósítani egy már régebben 
hangoztatott fenyegetését. Félnek, hogy Crispi, kap­
csolatban a császárlátogatással, egyszerre katonák 
kai megszállathalná a vatikáni múzeumokat és 
gyűjteményeket és nemzeti vagyonnak nyilvánít­
hatná azokat, miként ezt már az ugynevezett 
«Zeccá»-val megtette. Midőn ugyanis a vatikán 
több évvel azelőtt két, régiségekkel megtöltött ter­
met 600,000 font sterlingért el akart adni Angliába 
az olasz kormány kijelentette, hogy a vatikán gyűj­
teményei a nemzet tulajdonát képezik. De hogy 
éppen most történjenek ilyen dolgok, a hogy ezt a 
klerikálisok állítják, nagyon valószínűtlen, azonban 
eléggé jellemzi a hangulatot, hogy miképen fogjak 
fel vatikáni körökben a német trónváltozást és a 
német császár jövendőbeli politikáját a vatikannal 
szemben.

Francziaországban sem nézik jő szemmel II. 
Vilmos császárnak római látogatását. Ma azt sür­
gönyzik Párisból, hogy a quirináü franczia nagy­
követ szabadságidejét, mely már a napokban lejárt 
volna, október végéig meghosszabbították, hogy a 
Vilmos császár fogadtatása alkalmával rendezendő 
ünnepélyeken ne kelljen jelen lennie.

Parisban most jelent meg egy röpirat ezzel a 
czimmel: «La revolution de Fhilippopoli, de 6 18- 
septembre 1885. Les Responsabiiités.»

A névtelen szerző elmondja ebben, hogy mily 
kevéssé jogosultak az orosz diplomáczia és a sajtó 
híresztelései az 1885. szeptember 18-iki unió-pucs- 
Ccot illetőleg, miután «a szerződéses viszonynak eme 
törvénytelen megváltoztatásáért» a felelősség egye­
nesen az orosz diplomácziát és az orosz kormány­
nak szófiai és filippopoliszi ügynökeit éri, kik ama 
«filippopoliszi fáradalomnak» voltaképeni vezetői 
voltak mely forradalmat most utólagosan sehogy se 
tudnak megbocsátani a bolgároknak. A röpirat érdeke­
sen bizonyítgatja, hogy Oroszország összes ügynö­
kei Bulgáriában, különösen pedig Kelet-Ruméliában, 
arra törekedtek, hogy a két ország unióját — 
persze az oroszok előnyére — keresztül vigyék. 
1879-től 1884-ig Kelet Ruméliában az unioninta el­
lenzéki pártot közszájon «orosz párt»-nak nevezték. 
Az 1885-iki forrdalom terve régtől fogva elő volt 
készítve és az unió volt kiszemelve ama megbotránkoz­
tató eset keresztülvitelére, a mely a II Sándor czár ha­
lála óta Pétervárott kegyvesztetté lett Sándor fejedelem 
uralmának véget fog vetni. A filippopoliszi orosz 
konzul Szór okin, és az Ő katonai attachéja Csicsa- 
gov ezredes, 1883. óta dolgoztak azon a terven, 
hogy az uniót oly módon prokiamálíassák, hogy 
Oroszország Európa előtt ne kompromittáltas- 
sék. Az ódiumot teljesen a fejedelemre akar­
ták hárítani, mert fel kellett tenni, hogy az unió 
proklamálása után, ha csak nem akar leköszönni, 
az összes Bulgária élére kellene állnia. Hogy azon­
ban Oroszország részére a szerződéshüség látszatát 
megóvják, az orosz diplomáczia 1884-ben kieszkö­
zölte, hogy Aleko pasa Kresztovics Gavril által he­
lyet! esittessék és egyúttal az unionist ák, tehát az 
oroszbarátok léptek az összes hivatalokba. Kreszto­
vics kormányzó miniszterei már most készek lettek 
volna az uniót minden forradalom nélkül prokla- 
málni, azonban az orosz konzul e notórius orosz- 
barátokat tétlenségre bírta az utolsó pillanatig, 
midőn a fellázadt parasztok a fellázadt tisz­

tekkel szeptember 18-án Fiiippopoliszba bevo­
nultak és Kresziovicsot letartóztatták. A röpirat 
behatóan bebizonyítja, hogy az orosz konzul Kresz­
tovics kormányzó tanácsában egyrészt katonai erő 
kifejtését meghiúsította, másrészt pedig a miniszte­
rek kívánságát, hogy maguk állnának a mozgalom 
élére, nem engedte megvalósíttatni. A fait accompli 
után az orosz konzul és katonai attachéja kizáró­
lag készülődésekkel foglalkoztak a török csapatok 
benyomulása ellen és fényes egyenruhákban ők je­
lentek meg legelsőknek, kik a Szófiából ide sietett 
fejedelmet* üdvözölték. Sőt Csicsagov ezredes tábor­
kari főnöknek aj átkozott a fejedelemnél a törökók 
ellen és mint ilyen működött is egy ideig.

A St.-Petersburger Zeitung feltűnést kelt egy 
czikkével, a melyben a többi közt igy szól: A fran- 
cziák oly gyermekes naiv formában sóvárognak az 
orosz szövetségért s az orosz segítségért, a mint az 
csak politikailag éretlen vagy önmagát túlélt népnél 
történhetik, akár hivatalos minőségben, akár mint tou- 
rista forduljon meg valamely orosz a francziák között, 
oly túláradó rokon szén v-nyilvánulásokkal fogadják, 
hogy minden józan orosz attól megundorodik. A 
«Vive la Russie» kiáltás, a mely Francziaországban 
azonnal felharsog, ott mindenütt, a hol azt hi­
szik, hogy oroszt örvendeztetnek s németet bosszant­
hatnak vele, mégis csak azt jelenti, hogy az «észak 
barbárjait» pár hízelgő szóval és mézes kenyérrel 
rögtön meg lehet juhászitani arra, hogy roppant hatal­
mukat vérüket és pénzüket az izolált s izolálásu­
kat súlyosan érző francziák kedvéért feláldozzák, 
Mily csekély a betét ily nagy nyereségre! Ha az 
oroszok oly bolondok volnának — a mire valóban 
gondolni sem lehet — hogy a velük szemben tanú­
sított rokonszenv-nyilvánitást s a nekik szentelt kul­
tuszt valóban megérdemeljék azáltal, hogy Németor­
szág ellen vonuljanak s ezzel a francziáknak kedvében 
járjanak, akkor mindenesetre feltehető az is, hogy a 
francziák ezt nagy hálával fogják fogadni, feltéve ter­
mészetesen, hogy e merész vállalkozásnak sikere 
lesz s Elszász-Lotharingia valósággal Francziaor- 
szágnak jut. De ha ez a siker elmaradna, a rokon- 
szenv nem változnék-e egyszerre ellenkezőre? 
Mikép bánt el Francziaország saját hadvezéreivel 
és fejedelmeivel, ha nem arattak sikert ? A szövet­
ségessel sem történnék másként, mint az ország 
saját fiaival, a kikkel szemben rögtön kéznél volt 
az árulás vádja. Csakis abban a körökben, a hol 
rövidlátó és őrült németgyülölet támadja meg az 
ítélőképességet, tulajdoníthatnak jelentőséget a V'm 
la Russie orditozásnak.

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt előfizetőin­
ket, a kiknek előfizetésük e hó végével lejár, 
hogy újabb inegrenőv&éseiket mielőbb megtenni 
méltóztassanak.

Lapmik előfizetési ára:
egy hóra ., . . 1 frt 80 kr. hat hóra................. .. 10 frt
két hóra . . . . 3 frt 60 kr. egész évre ...... 20 frt
károm hóra .. 5 frt —- kr, !

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek utál 
következő napokon is megjelen.

T. előfizetőink abban a kedvezményben részesülnek, hog> 
az «Ország-Világ» czimü, legdíszesebb képes hetilapot 10 frt 
qeiyett 8 írtért, félévre 4 írtért, negyedévre 2 írtért kapják

Az előfizető nevének, czimének, lakhelyének 8 az utolsó 
postának tisztán olvashatólag kiírását kérjük, hogy a 
lap szétküldésében hiba ne történjék.

’adunk
zemte,
szeléreha cziinszaLagjufcat a vosta-utauvany 

ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.
Az esetre, ha t. előfizetőink az előfizetési határidő 

lejárta előtt lakást változtatnak, az uj czim mellett 9 
régit is kérjük velünk pontosan tudatni, mi által minden 
zavar vagy félreértés sokkal könnyebben elkerülhető.

Az előfizetési pénzek és posta - utalványok \ 
Budapestre íz ,, Egyetértés“ kiadó -hivatalába' 
(kecskeméti-uicza 6, szám alá) küldendők.

— M‘.\2 nem tudja egész bizonyossággal V Any- 
nyivtil jobb I gnmloiú magában. Nem is fogok neki 
időt engedni, hogy egész bizonyossággal megtudja. 
De ennek a szemtelen Ma czilnek el kell hagynia 
a hazamat. Ez súlyos veszteséget jelent ugyan ne­
kem. dv Teréz velem együtt fogja viselni: egysze­
rűen ötszáz frankkal kevesebb lesz a hozománya. 
Nem tűröm, begy a lányom gonosz szájak beszéd- 
tárgyát képezze, miután busz évig okosan viselte 
inaimt. Es kinek a kedvéért képezi a közbeszéd 
tárává' V Egy ábrándozó koldus kedvéért . . . (Ha 
nines }•• nz.*, per xe csak azért nincs, mert gon­
dom volt ra. h gv ne legyen neki — kellett Ére­
ti-1 Bódognak titokban bevallania.) De ha ő Tereznek 
e -) szervimé, ugy az utolsó is legyen, mert őszig 
a lányi egyszerűen léihez adom. De .mképen is 
lehetne Ma rezeit mind n teketória nélkül elküldeni ? 
Eh mit ! erre is rnré; 1 vsak tudok módot ! Okos 
énéi .erek nem találnak ki ürügyet, hanem várnak, 
a míg az alkalom magától kínálkozik és csak ak­

nák a tetthez. Majd meglátjuk, hogy holnap 
kei! történnie.

És ezzel Erénél Bódog megnyugtatva elaludt.

ártalmatlanná te- a mig ö visszajön
szobát.

Kor la 
minek

vsak
I erez 

atyja
szvrvimeneK .> 
az! várta, hogv atyja
akkor aztán majd 
j.'h.:. De Ércnél Bódog

megvédte volna

V.
másnap reggel hálásan tapasztalta, hogy 

olyan volt hozzá, mint máskor. Miután 
télig való bevallása kiosont a szájából, 

éktelen dühre fog L'-bbanni :
az ügyet és a 

óvakodott, leányának erre 
alkalmat szolgáltatni. Abból a közmondásból, hogy
< a néma gyermeknek az anyja sem ér'.i meg a 
szavát . e_v másikat faragott magúnak, mely ta­
pasztalainak sokkal jobban felelt meg, azt, hogy
< a S')k szó ártalmára van a kölcsönös megér­
tés rak».

így lati nein kínálkozott Tévéznék az elünk eilent- 
m- mdás seuásvge, hogy saját érzelmei lelöl egészen 
tisztába jöjj un és habár ez a kérdés esés z napon 
ál fugEdkoztatta. mindazonáltal este még maidig 
iivin volt egészen bizonyos. Erénél Bódog oly 
gondosan tartotta Marcell tőle távol, hogy csak a 
ü i ebedkor ián a öt, a mikor pedig egy szól se 
szólhatott hozzá. Egyébiránt ö maga is kerülte 
volna a vele való ia'alkozá-t. mert m gszokolt tar­
tózkodása ma a tegnapi hirtelen menekvést Ma rezei 
oldala mellé oly megfoghatatlannak tüntette fel 
előtte, hogy szinte belepirult.

A nap lassan és egyformán mull el. Az ég újra 
beborult és esett, nem szakadva ugyan, mint teg­
nap. hanem lassan és egyformán, a hogy napokon 
at esni szokott.

— Holnap is még így el fog tartani, monda 
Prenol Bódog, megütögetve a légsulymérőt, mely a 
parasztgazda barátságos biztatása daczára se tanú­
sítón kedvet az emelkedésre. Nehogy az emberek 
tovább kaszáljanak, Alfonz, az eltörött szerszámo­
kat javíttasd holnap »alaposan ki. A két borjut el 
akarom vitetni a mészároshoz. Marczelt magammal 
viszem. Gondoskodjál, hogy a kocsi jókor reggel

észen áljon és hogy semmiben se legyen hiba.
A legcsekélyebb kényszerűség se forgott fenn

arra, hogy Erénél Bódog Marczelt magával vigye; 
de ezt a módot vélte a legbiztosabbnak a végből, 
hogy legalább a távolléte ideiére 
gye őt.

" Habár másnap reggel erősen esett az eső, mégis 
mind a ketten jókor kocsira szálltak, melyre már 
felrakták volt a halálnak szánt borjukat.

A kis város, melyben Erénél Bódog terményeinek 
legnagyobb részét eladta, két órányira volt a tanyá­
tól. Az egész utón gazda és legény egy szót se 
váltottak egymással. Marezei fáradtnak és összetört­
nek érezte magát. De észrevette az oldalpillantáso­
kat, melyeket gazdája időközönkint azzal a kifeje­
zéssel vetett rá, mely többet jelentett rossz kedvnél; 
a hűségesen teljesített munka tudatában nem is 
törte rajta tovább a fejét. Nagy posztóköpenyekbe 
burkolva daczolt a két férfiú az esővel és beérte 
azzal, hogy időközönkint kirázta a nemez kalapját, 
melynek széles karimájáról csak ugy dűlt az eső.

Rendeltetésük helyére elérkezvén, mindenekelőtt 
a mészároshoz és azután a korcsmába mentek, a 
hol Erénél Bódog lovait ki szokta fogni.

— Jöjj velem, kezdé Erénél Bódog, most szólítva 
meg első ízben Marczelt, hadd igyunk meg együtt 
egy pohár bort és hadd szárítsuk meg magunkat.

Ezzel belépett a földszinti nagy vendégszobába. 
A korcsmávos behozott egy üveg vörös bort, melyet 
Erénél Bódog Marczellel megosztott; igen mérsékle­
ten ember volt es dicsekedett azzal, hogy harmincz 
év alatt csupán csak egyszer nézett kissé mélyeb­
ben a pohárba, de hogy egyszersmind ugyanakkor 
kötötte meg a legrosszabb alkut életében. Most 
boszusággal nézett Marczelre s a melleit kis kor­
tyukban iddogálta a borát.

— Holnap kikapja az útlevelét, gondola magában. 
De mit tehetek az ellen, ha esetleg eszébe jut, a 
szomszédságban megmaradni és az én tanyám kö­
rül lődörögni? Valóságos teher ez a Marezei! Vigye 
az ördög! Sehogy se bírok tőle szabadulni!

Erénél Bódog fölemelkedett és gyufát keresett, 
hogy az övéit kímélje. Miközben pipára gyújtott, 
szemei megakadlak egy fali hirdetésen, melyet gé­
piesen olvasni kezded. A hirdetés igy volt megfo­
galmazva :

«Ma este a szálló nagytermében nagy vonó es 
fuvó-zeneeslély lesz, melyei az épen Párisból ér­
kező hírneves Harmónia-társaság rendez, mely 
czár ü felségének határozott kívánságára Eétev- 
vávra utazik. A programul vpoly uj mint gazdag. 
Nemzeti öltönyük. Florella kisasszonynak, ki a 
bájos andaluziai hölgy neve alatt ismeretes, sze­
rencséje lesz e varos tisztelt közönsége előtt elő­
ször föllépni. Barloldi ur, a remek nápolyi teno­
rista, valamint egyéb kiváló művészek, Europa 
összes részeiből sereglettek az igazgató köré. Az 
igazgató maga három fiának közreműködésével 
nehány hangversenydarabot fog előadni, melyek 
a klasszikái és modern zenének legjavát képvi­
selik »
A most következő programra alatt az igazgató 

neve: Amédée Delayre.
Erénél Bódog már rég végig olvasta volt a hir­

detést és még se vette le róla a szemét, mintha

betéve akarta volna megtanulni. Egyszerre Marezei 
felé fordult s meghagyta neki, hogy maradjon itt,

és ezzel elhagyta a vendég-

A folyosón egy szobalánynyal találkozott; a kitől 
megkérdezte, vajon Delayre ur a házban lakik-e.

— Miért? volt az okos fiatal lánynak a válasza.
— Azt kérdezem, hogy itt lakik-e ?
— Igen. Bejelentsem önt ?
— Nem bánom.
— Hát micsoda nevet mondjak neki?
— Micsoda nevet ? Delayre ur még nem ismer 

engem, csöppet se lesz tehát okosabb, ha megtudja 
a nevemet.

(Folytatása következik.)

SZÉTFORGÁCSOLT ERŐK.
6

Irta: Sienkiewicz Henrik.
Minden, a mi csak emberi volt benne, kétségbe­

esett erélylyel szegült ellene kéréseinek, de az öz­
vegy fokozott hévvel unszolta :

— Gusztáv ur, önnek sikerülni fog, ugy intézni, 
hogy láthassam őt. Látni akarom őt! Miért okoz 
nekem ily fájdalmat ?

Hideg verejték gyöngyözött Gusztáv homlokán,— 
kezét végig húzta az arczán és sötét hangon vá­
laszolta :

— Én nem okozok önnek fájdalmat . . . de ... 
(hangja reszketett, erőt kellett magán venni, hogy 
lábaihoz ne omoljon s igy ne kiáltson : «hiszen 
szeretlek! ne gyötörj ennyire!») ö nem akar ide 
jönni — fejezé be alig hallhatókig.

Sokat adott volna érte, hogy ezt a pillanatot el­
kerülje. Heléna eltakarta arczát a kezeivel és egy 
karosszékbe esett. Egy darabig ismét csend uralko­
dott, az ablak mögül hallani lehetett a levelek sut­
togását ... és itt egy emberi lélek vívott tusát 
önmagában. Schwarézot ide vezetni, hogy Helénát 
elrabolja tőle — ez annyi volt Gusztávnak, mint a 
szerencsétlenséget szabadjára engedni. De a küzde­
lem csak rövid ideig tartott: letérdelt az özvegy 
elé, kezeit, ajkához szorította és igy szólt hozzá 
szaggatott hangon :

— Megteszek mindent, a mi tőlem telik. ... El 
fog jönni. . . . Történjék bármi. . . . Eljön, csak 
azt nem mondhatom, hogy mikor . . . magam fo­
gom ide vezetni. . . .

Kevéssel ezután távozott Heléna lakásából és 
ezeket mormolta Összeszoritott fogai mögül:

— Igen ... el fog jönni! de nem én vezetem 
ide ... . eljön .... egy hónap .... két hón «p 
múlva. . . . Egy hónap múlva talán már meg­
nyugszom.

Köhögési rohama félbeszakította további elmél­
kedéseit. Még sokáig bolyongott az utczákon; mikor 
végre hazakerült, kettőt ütött a torony órája. 
Schwarcz aludt már. . . . Lélekzete egyforma, nyu­
godt volt. ... A lámpa oda világított domború 
homlokára és fedetlen mellére. . . . Gusztáv láza­

san nézte ezt a mellett. . . . Szemeiben gyűlölet 
villogott fel. Körülbelül egy óra hosszáig ült igy — 
aztán hirtelen összerezzent.. . Magához tért. V a- 
lami érzés ébredt föl benne — egészen ellenkező, 
mint az eddigiek. Éhezett. Odament a könyvpolez- 
hoz. levett onnan egy darab fekete kenyeret és 
mohón enni kezdett. Két nap óta egy falat sem 
volt a szájában.

IV.
Eljött az Ősz. Hideg idők jártak a szegényebb 

diákok lakásaiban. Lehetőségig a takarójába bur­
kolva és sipkáját a fejére huzva, a szegény a 
könyve mellett melegedett. Azoknak a diákoknak a 
lakásai, a kik képesek voltak a kályhájukat mele­
gen tartani, nyüzsögtek a kollégák sokaságától. A 
klubokat nem látogathatták többé. Voltak, a kik 
eleinte egy másik alakításán fáradoztak, de a 
kísérletek siker nélkül maradtak, mert egyrészt 
Gusztáv, másrészt meg Schwarcz ellenkezésével ta­
lálkoztak. Ez utóbbinak már jelentékeny befolyása 
volt az ifjúságra. Schwarcz különösen azon a né­
zeten lévén, hogy a klubok sok időt elrabolnak és 
kevés hasznot hajtanak, reformot akart létesíteni 
ebben az irányban, a mi végre sikerült is neki. 
Ezt a gondolatát minden lehető ellenvélemények 
daczára kitartóan védelmezte az egyetemen és Va- 
szilkiewicz lakásán, a hol a legszívesebben szoktak 
összejönni. Vaszilkiewicz Karwowszkinál lakott, 
vagyis inkább emez Vaszükiewisznél, mert ámbár 
Karwowszki nagyon jómódú volt (ő volt az a ha- 
lovány fiú. ki a klubban zenélni szokott a kollegái­
nak és a lakásbér nagyobb részét is fizette), e le­
gén yi gazdálkodás lelke és középpontja mégis a mi 
samogitánk volt

Csodálatos, sőt irigylésre méltó volt az a baráti 
viszony, mely e két fiatal ember közt fennállott. 
Az egyik gyöngéd, kényeztetett, szép fejjel, mely 
telve volt a legnemesebb álmokkal, szelíden és 
mindenki által szeretve, kényelem és bőség közt, 
könnyen repült át az életen -— a másik, egy igazi 
lithván, rut, himlőhelyes, rövidre vágott hajjal és 
szikrákat szóró szemekkel, eleven, munkás, erélyes 
és alapos műveltségű, mintegy gyámja vagy bátyja 
volt az előbbinek.

Vaszilkiewicznek forrón érző szive volt. mely, 
mint mondani szokás, mindenki előtt nyíltan, a 
kézen feküdt. Mikor Karwowszki egyszer veszélye­
sen megbetegedett, valóban példátlan önmegtaga­
dással ápolta éjjel-nappal, és mikor végre meggyó­
gyult — a lithván zokogott és beléje kötött örö­
mében.

— «Te bohókás!» kiáltó: — «mit. nem vesz a 
fejébe! beteg Inni! — de iszen, próbáld meg csak 
még egyszer!»

A diákok férjnek és feleségnek nevezték őket és 
az az ör«-g vak ukrainiai, a ki nem messzire kol­
dult a lakásuktól és a kit ők gyakran láttak el dús 
alamizsnával, csak ugy emlékezett róluk, mint a 
«jó ifjú urak»-ról

Sokféle kötelék fűzte őket egygyé és különösen 
még egy körülmény, a melyről azonnal megemlé-

slk jo ok

kezünk. A nyári szünidőt rendesen falun, Kar- 
wowszkiéknél' töltötték. Ott volt Karwowszki nő­
véré is, nem szép, beteges kisasszony, de csodála­
tos szivjóságu, csendes, nyugodt, igazi angyal, bar­
nás arczbőrrel és nagyon gyarló testalkotással 
Vaszilkiewicz szerette ezt a leányt, szerette a saját 
módja szerint, nagyon, bensőleg, beléje és önma­
gába vetett hittel, és a mi a fődolog volt. szerelme 
viszonzásra talált. A szülők nem sokat tudtak z 
vonzalomról, de ha tudtak is, éppenséggel nea^ 
akartak akadályokat gördíteni eléjük. A kisasszony 
nem volt szép — ő becsületes és megbízható em­
ber — a társadalmi állások közt netán levő kü­
lönbség ily módon kiegyenlítődött. A szülők egyéb- 
ként nem akarták megfosztani fiukat egy oly ba­
rátjától, a kinek társasága minden tekintetben 
csakis javára válhatott.

Ennek a lithvánnak volt még egv m 
dala is, végiek n ragaszkodása szüleihez, vagy a 
hogv ő mondta, az öregeihez. Ezek az üregek me­
lyen b< nn laktak a Samogiták földjén, közel Liv- 
lantihoz, földhöz ragadt emberek voltak és a írok 
támogatta őket. Atyja erdőcsősz volt. Az erdő me­
lyében állott az aiacsony kunyhó, köröskörül n 
erdő zúgott és a hullámok zajongtak, az erdő és a 
tó után megint csak erdő és tó következett; - 
nagyon félre eső kis hely volt biz ez! A vidék 
mondái szerint ott tanyázott az ördög is — de az 
öreget nem bántotta.

Itt látta meg Vasziekievicz a napvilágot. Mint 
gyermek, i!t járt horgászni, itt fogdosott vadkacsá­
kat a tópartján és szedte ki a fészkeket a mocsa­
rakból. Egészséges, derék fiú volt. A természet rin­
gatta őt, a madarak, a iák és a hullámok voltak 
a tanító mesterei. Kezdve a harasztiéi a bükkfáig, mex 
maga sem tudta, hogy a csúcsa hol veszik az égbe. 
minden nyitott könyv volt előtte, melynek 
szavait magától betűzte ki. A madarak köztársa­
sága jógáiról beszélt neki; egyszer látta, a mint a 
hódak gátat ütöttek a folyóban farkukkal; tudta, 
hogyan kell követni a méhész hangját, hogy mézét 
találjon a fák odvaiban; értette, hogyan kell a borz­
tól elszedni a kölykeit és olykor még eleven na* 
farkasokat is vitt haza.

Mikor felnőtt, az atyja olvasni tanította, aztán 
egy csomó penészes rézpénzt vont elő a fiókjába* 
és a fiút iskolába adta.

És ekkor nehéz idők következtek. Tanulnia bel­
lett — és tanult is. Bajos volna leírni, hogy meny­
nyit tűrt és szenvedett, mig sikerült az egyetemre 
jutnia és azzá lenni, a kinek mi ismerjük Őt. Szála 
százszorosán viszonozták szeretető!, ők valóban az 
öregségtől egészen fiherre vált galambpár voltak, 
boldogok a kölcsönös egyetértés és szeretet ál-3- 
Nyuga om és boldogság tanyázott kis kunyhójuk* 
Még a'ál ni a földön, ámbár elvétve, ilyen fény;-on 
tokai, körülbelül olyanformán, mint Gázokat a pltóZ‘ 
taságban. Az öregek ürültek egymásnak, csak rgT 
mással törődtek, ép ugy, mint házasságuk első nap* 
jaihan és még most is ugyanazokkal a szerető cZ 
kai illették egymást.

(Folytatása következik.)
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hozy e rendelkezések megmaradjanak, mig én nem 
lagst-»Unni oppozieziórntül. A miniszterelnök akkor azt 
mondta :

•— IIv módon sohasem fogunk egyetértésre jutni.
— Valóban — válaszolóm — kiinduló pontunk kü­

lönböző és minél t .vább haladunk, természetszerűleg 
annál ink .bb el kell egymástól távolodnunk. Kijelen­
tem. hogy min fii ji rendelkezésemre álló eszköz­
zel küzdeni fogok c határozat ellen, mert így 
követeli a meggyőződésem.

S azzal távoztam. .Másnap az akkori pénzügyminiszter, 
Széli Kálmán így szólított meg :

— Hali u;-e Károly, azt beszélik, hogy a kép viselők áz 
folyosóin a közigazgatási törvényjavaslat ellen suttogsz.

— iK: -szül vagy értesülve, teleltem. Nem suttogok, 
hnn^m ki d alok ellene, a hogy csak tudok. Egyébiránt 
vári csak egy pillanatig. Ezzel megfordultam, oda hív­
tam Per z "1 Kéia igazságügy minisztert s azt mondtam 
n ki: «Béla mondd meg Kálmánnak, mikor adtam be 
Isn'p'ndásomat V» Perezel azt telelte : a tegnap.» Széli 
egészen konsternálva volt a szemrehányás miatt, melyet 
nekem tel', bocsánatot ké t s Tiszához sietett, azt 
mon Iva : «A dolgo- valamik ép rendezni kell.» Ugyan­
az nap ji~xa Kálmán a klubban megszólított; azt 
kérdezte, kész vagyok-e a három paragrafust az én 
szellememben átalakítani ? Megígértem s nyomban el is 
• n.cxu-ia a dolgot. Alig nyújtottam át a miniszterelnök 
Ío-T euzványomat, Bittó a volt Deák-pártiak nevében 
jelent mv_r Tiszánál s kereken kimondotta, hogy ő és 
h('T a bírói függetlenség elvének megsérté­
sét soha sem fogják tárni s ez okból elhatározták, 
hogv a törvény ellen szavaznak. Tisza azt felelte neki, 
hogy a kifogásolt határozatok már módositvák s kész a 
módosiíá.st megmutatni. Bittó azt felelte, hogy megmu­
tatja bará aiuak az nj szövegezést. Erre Tisza megje­
gyezte, hogy az uj szöveget (lsem égi Károly készítette, 
mire Bittvf azt let he : «Akkor jól van, meg vagyunk 
nvngAtva.» Csakugyan az én szövegezésemben jutottak 
a paragrafusok a ö rvénybe is.

fö-bt) joggal volna tehát mondható az, hogy Tisza 
Kálmán jogi kérdésekben velem, mint az, hogy én men­
tem wie mindig tüskön-bokron át Nem kevósbbé önálló 
volt álláspontom a gyámsági törvényt illetőleg Tisza e 
javasia’ot az igazságügy miniszteri um és a belügyminisz­
térium javaslata gyanánt akarta beterjeszteni. En, mint 
igazságügyi államtitkár, a leghatározottabb módon elle­
neztem ezt, minthogy a javaslat az igazságügyrniniszter 
meghallgatása nélkül készült el s nekem legalább hat 
havi idő kellett arra, hogy rendelkezéseit a jogászi 
érdesek szempontjából is feldolgozzam. Tisza Kálmán 
ezzel nem *olt megelégedve s a javaslatot csupán a 
bed" :vminisztérium előterjesztése gyanánt nyújtotta be. 
Isméi kötelességemnek tartottam ellenkezésemet az ellen, 
ns it helytelennek tartottam, a legélesebben hangoztatni. 
Alidon az elüt■■•rjesztés fölött a házban leszavaz­
tak. / tó keltem helyemről s el távoztam a terem- 
bői Ezt tettem én, az államtitkár, hogy kimutassam, 
hogy e javaslattal, sem pedig annak törvényre emelésé­
vel. semmi közöm sincs. S most kérdem önt, lehet-e 
mást, mint mosolyognom, ha a «Pester Lloyd »-Lan ol­
vasom, hogy e kormánynyal mindig tüskön-bokron át 
haladtam: én, ki mint államtitkár s mint a legfelsőbb 
bíróság tagja mindig férfiasán s tekintetet rmm ismerő 
nyd rüjgal nézeteimet nyilvánítottam és vé Vmeztem, 
még akkor is, ha a kormány nézeteivel a legengesztel- 
hetienebb ellentétben állották is.

De a i'ester Llovd kiváncsi az indokokra, melyek 
engem arra bírtak, hogy tegnapelőtt szavazatomat az 
ellenzéki j-dóltre adtam. Jó, akarom önnek ez indokokat 
nyilvánítani. Tekintsen maga körül : egy könyvtarban 
vagyunk. Egész elet met a könyvtárban töltöttem. Egész 
törekvésem élelem feladata volt hazám igazságszolgálta­
tásának szolgálni. E feladatot teljesítettem ; teljesítettem 
és teljesítem most is. Nézzen ide (s ezzel íróasztalára 
mulatóit) egy iskolás iiu buzgalmával folytatom most is 
tanulmányaimat, hogy mindent, a mit tudok, hazámnak 
ren ;vizezésére állítsam. Vajon hasznos volt-e működé­
sem hazámra s mily mértékben, az nem tartozik ide. 
EKg, hogy dolgoztam s nem hiába dolgoztam. Jogom 
van tehát azt. a mi működésem specziíikus terén törté­
nik. kritikai szemmel vizsgálnom.

Már most, ha latom, 1 ogy a nyugdíjtörvény ama ha- 
t rozatáviii, mely szerint a hivatalnok 65 éves korában 
; k : ellenére is nyugdíjazható, a bírói független-
végnek vagy és m ines eszméjét orvul megtá­
mad i dk és kijátsz ik, hogy a legfelsőbb törvény­
széknek legderekabb, legműveltebb, legtapasztaltabb és 
gondolkozásában legtisztább biráját (Ocskayt) nyugdí­
jazzál:, mert bizonyos körökben légibb idő óta 
ellen :zenvvel viseltednek iránta, ha továbbá látom, 
hogv m:is?és:"t a legfelsőbb törvényszékhez való felju­
tást nem tehvt-ég és érdem, hanem összeköttetés hatá­
rozza meg: akko1* talán meg van a jogom és köteles­
séget!! is, hogy ellene állást foglaljak. S hogy az egész 
ország előtt kimutassam, hogy az ilyen eljárást helyte­

lenítem, elhatároztam, hogy szavazatomat Haas báróra 
adom. Ez az egyetlen magyarázata szavazatom­
nak. S a ki mást akar belőle kimagyarázni vagy épen 
személyes indokokra a kórja visszavezetni, az csak sa­
ját erkölcsi érzékéről ad szomorít tanúbizony­
ságot.

De honnan veszi magának egy lap egyáltalában azt a 
bátorságot, hogy egy bírót politikai érzelmeinek kifeje­
zése miatt nyilvánosan pellengére állítson J Szeretjük 
magunkat alkotmányos érzék szempontjából mustraor­
szágnak biresztelni és specziálisan Ausztriáról e tekin­
tetben kicsinylő hangon beszélni. Már most tessék meg­
nézni, hogy áll a dolog e tekintetben a Lajtán túl. A 
legfelsőbb törvényszék elnöke, Schmerling, a német- 
osztrák ellenzéknek vezére az urakházában, hol 
a kormány ellen a legkönyörtelenebbül küzd. Mint ő, az 
osztrák legfelsőbb törvényszék legtöbb tagja, az ellen- 
zétc zászlaja körül csoportosul, valammthogy a 
törvényszék elnöke, dr. Unger és laaífe kormányra lé­
pésé óta nyílt és éles ellenzéki állást foglal el a kabi­
nettel szemben. S eszébe jutott-e valakinek a Laj- 
tántnl, hogy ezen valaha megütközzék? Az 
osztrák kormány részéről soha egy megrovó hangot sem 
hallottunk e tiszteletieméitú férfiak ellen, kik világító 
mintaképei a bírói függetlenségnek. S egy lap, mely a 
magyar kormányhoz közel áll, egy lap, mely az alkot­
mányos intézményeiről hires Magyarországon jelenik 
meg, a legfelsőbb törvényszék tagjától rossz néven veszi 
azt, a mit egy kereskedő sem vehet rossz néven 
könyvelőjétől: politikai meggyőződésének sza­
bad gyakorlását...

VIDÉK.

* Nagyváradról távirják mai kelettel: Nagyvárad 
város törvényhatósági bizottsága ma rendkívüli közgyű­
lést tartott, melyen jövő évi költségvetését tárgyalta le.
A kiadások 195,513, a bevételek 421,836 írtban álla­
pul latiak mag. A még hiányzó 73,677 frtnyi hiányt a 
községi pótadók (35%) fogják i dézni. A közgyűlésen 
elhatározták egy tüzoltótelepnek felépítését.
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A franczia lapok állítólag berlini forrásból tudni 
vélik, hogy ki tette közzé Frigyes császár naplóját 
a «Deutsche Rundschau»-ban. Mint ugyanis a 
Tempsnek és a Figarónak a német fővárosból je­
lentik, maga Rodenherg Gyula, a «Deutsche Rund­
schau» kiadója az, a ki eddig még meg nem ma­
gyarázott utón a kéziratnak birtokába jutott. 
Jacques St. Core, máskülönben Rosenthal. ki a Fi­
garót berlini levelekkel szokta ellátni, e közléséhez 
még azt teszi hozzá, hogy Rodenberget Frigyes csá­
szár özvegye mutatta be az akkori trónörökösnek. 
E szerint tehát Rodenberg szintén azokhoz az 
egyénekhez tartozik, kik az elhunyt császártól az 
1873-ban metallografált napló egy példányát meg­
kapták.

A Times-nak Frigyes császár naplója ügyében e 
hó 24-ről, Berlinből a következőket távirják: Múlt 
pénteki táviratomban említettem már, hogy Frigyes 
császár naplója közlésének alkalmasint érdekes epi­
kája lesz s e jóslásom komolyan valósulni kezd. 
Elsőben is Bismarck herczeg. a mint gondosan át­
tanul mán vozla a Deutsche Rundschau által közölt 
naplót, sietett kinyilvánítani, hogy a napló előtte 
apokrifnak látszik. Hasonlókép á Norddeutsche All­
gemeine Zeitung, a félhivatalos lap kijelenti, hogy a 
szóban forgó napló közlése a mostani császár tudta 
nélkül történt s közleményét igy végzi: «A mi 
a kérdéses napló szövegét illeti,; oly komoly tény- 
s időbeli tévedésekkel van tele, az egykorú s az ese­
ményekben részt vett egyének visszaemlékezése szerint, 
hogy eredetiségét kétségbe kell vonni. Különösen pedig 
lehetetlen az, hogy a napló egész tari almát maga 
a trónörökös irta volna a közvetlen benyomások 
alatt.» Ez az okoskodás, hogy következetlennek lássák 
be, benne van Bismarck herczeg lapjában. Maga a 
herczeg saját nevében szólván, még tovább megy 
s a naplót kereken «apokrifnak» mondja, a Köl­
nische Zig pedig a félhivatalos sajtóval egy véle­
ményen van. Meglehet, hogy ez állításoknak esek 
az a czélja, hogy a Deutsche Rundschaut provokálják 
annak fölfedezésére, minő forrásból eredt a napló. 
Ugv hallom e folyóirat kiadóitól, hogy e tagadásokat

hallgatag megvetéssel fogadják. Ők teljesen meg 
vannak győződve közleményük authenticzitásáról s 
ez nekik elég Jelentékenyebb érdeklődésre számít­
hat ama második nyilatkozat, vajon a császár 
tudta nélkül történt-e a közlés s követni logja-e 
ezt a nyilatkozatot Frigyes császár özvegyének 
hasonértelmü nyilatkozata. Többfélekép találgatták, 
ki közölhette a naplót a Rundschauval, s a felmerült 
nevek közt emlegették Delbrück tanárt, Frigyes 
császár elhalt Valdemár fiának nevelőjét. Ez az 
ur azonban, kit nem kell összezavarni Delbrück 
miniszterrel, határozottan tagadja, hogy része 
volna a dologban. Egy verzió szerint az el­
hunyt császár naplójának több részét, például 
az 1866-ki s az 1870-ki háborúra vonatko­
zókat, valamint a spanyolországi útra vonatkozó 
részt kinyomatták s közölték bizonyos személyek­
kel, kik szerfelett megörültek e bizalomnyilvánitás- 
nak s most ezek egyike élt volna vissza- a benne 
helyezett bizalommal. E bizalmasoknak száma és 
nevei ismert lévén, könnyű volna kitudni, ki adta 
át naplóját a Rundschaunak. Hogy kinek állt érde­
kében a napló közlése (föltéve mindig authen- 
ticzitását, melynek a közvélemény tartja), an­
nak a megbeszélése kényes dolog. De eltekintve 
a közlés czéljától és indító okaitól, a közlés arra 
vo’t számítva, hogy Németországot két oly ponton, 
melyet egyátalán nem ismert, föl világosi ts a. Kiderült 
nevezetesen, hogy a trónörökösnek sokkal nagyobb 
része volt a német birodalom megalkotásában, mind 
eddig föltették. Eddig ugyanis összesen azt vélték, 
hogy a trónörökösnek a birodalom megalkotásában 
csupán katonai szerepe volt, holott most kitudódott, 
hogy politikai jelentősége is nagy volt. A napló a 
felől sem hagy fönn semmi kétséget, hogy írója melegen 
ragaszkodott a liberális eszmékhez s arra töreke­
dett, hogy országát elasztikusabb intézményekkel 
gazdagítsa. A berlini konzervatív körök eléggé meg 
is hotránkoztak azon, midőn a naplóban azt olvas­
ták, hogy a trónörökös szóba hozta a Volks Zeitun­
got, a berlini radikális lapot s róla úgy nyilatkozott, 
hogy fején találja a szeget, most pedig elszörnyü- 
ködésök még nagyobb lett, mikor Richter, a liberá­
lisok vezére a minap Boroszlóban kijelentette, hogy 
midőn a szeczesszionislák és a progresszisiák a mos­
tani freisinnig, vagy liberális pártban, 1881-ben 
egyesültek, a trónörökös üdvözölte őket először a 
sikerért. Sokra kinos, de annál többre gyönyörűsé­
ges, hogy most annyi fény tárul az elhunyt Frigyes 
császár véleményére és tetteire. A közlemény sok 
érdeket felzavart s most már mindenki kiváncsi — 
nem arra, ki a napló közlője, hanem arra: authen- 
tikus e a közlemény vagy nem ?

A német császár római útjára vonatkozólag a 
következőket távirják Rómából, állítólag «feltétlenül 
megbízható» forrásból:

II. Vilmos császár a Vatikánnal szemben mindig 
rendkívül határozott magatartást tanúsított. Egy 
jegyzék, melyet Bismarck herczeg annak idejében a 
császár római útjára vonatkozólag a Vatikánhoz in­
tézett, ugv volt tartva, hogy a Vatikán most a po­
rosz kormánynak vele szemben feltétlenül megmá- 
sithatlan rendelkezései felől teljesen tisztában van. 
Így tehát újabban is a Vatikánnak bizonyos köve­
telései, melyek Poroszországnak számos millióba ke­
rültek volna, kereken visszautasittattak. Egyébiránt 
a porosz kormány egyházpolitikájának eddigi ered­
ményeivel teljesen meg van elégedve. További en­
gedményeket azonban Poroszország nem fog a kú­
riának tenni. Miután a Vatikánban egy jövendőbeli 
és pedig sokkal erélyesebb és esetleg végzetesebb 
kulturharezot nem tartanak lehetetlennek, ez okból 
XIII. Leo környezete bizonyos aggodalommal néz a 
császárlátogatás elé. Tény, hogy a Vatikán felaján­
lotta fogatait a császárnak, a mi azonban erélye­
sen visszautasittatolt. Nagyon valószínű, hogy a 
császár vatikáni látogatása alkalmával nem a nagy­
követ fogatát, hanem a magáét fogja használni, a 
mi már abból is kiviláglik, hogy a császári vonat 
körülbelül tizenkét waggonból fog állani; valószínű 
tehát, hogy ez a vonat berlini udvari fogatokat is 
fog Berlinbe szállítani. A reggelihez, mely a vati­
káni látogatást a német nagykövetségi épületben 
megelőzi, csak mintegy harmincz vendéget hívnak

meg. így tehát, miután a császár tartózkodási ideje 
perezre ki van szabva, a német gyarmat kül­
döttségének elfogadása is elmarad. A tudósító 
meg van a felől győződve, hogy a császárnak a 
pápával való találkozása alkalmával ez utóbbi vi­
lági hatalmának helyreállításáról egy szóval se lesz 
említés téve. A császár kijelentene, hogy ezt a té­
mát egyáltalában nem fogadhatja el a társalgás 
tárgyául és már előzetesen figyelmessé tetette a 
kúriát, hogy erre a pontra vonatkozólag kötve van 
Olaszországgal való szerződéses viszonya által. A 
konzultában (a római külügyi hivatalban) és több 
nagykövetségnél tegnap az a hir volt elterjedve, 
hogy a pápa súlyosan megbetegedett. Hivatalos 
körökben azt hiszik, hogy azt a hirt szándékosan 
terjesztik, de hogy mily czélból, azt senki se tudja. 
Ellenben klerikális körökben attól tartanak, hogy 
Olaszország meg fogja valósítani egy már régebben 
hangoztatott fenyegetését. Félnek, hogy Crispi, kap­
csolatban a császárlátogatással, egyszerre katonák 
kai megszállathatná a vatikáni múzeumokat és 
gyűjteményeket és nemzeti vagyonnak nyilvánít­
hatná azokat, miként ezt már az úgynevezett 
«Zeecá»-val megtette. Midőn ugyanis a Vatikán 
több évvel azelőtt két, régiségekkel megtöltött ter­
met 600,000 font sterlingért el akart adni Angliába 
az olasz kormány kijelentette, hogy a Vatikán gyűj­
teményei a nemzet tulajdonát képezik. De hogy 
éppen most történjenek ilyen dolgok, a hogy ezt a 
klerikálisok állítják, nagyon valószínűtlen, azonban 
eléggé jellemzi a hangulatot, hogy miképen fogják 
fel vatikáni körökben a német trónváltozást és a 
német császár jövendőbeli politikáját a vatikannal 
szemben.

Francziaorszagban sem nézik jó szemmel II. 
Vilmos császárnak római látogatását. Ma azt sür­
gönyzik Páriából^ hogy a quirináli franczia nagy­
követ szabadságidejét, mely már a napokban lejárt 
volna, október végéig meghosszabbították, hogy a 
Vilmos császár fogadtatása alkalmával rendezendő 
ünnepélyeken ne kelljen jelen lennie.

Párisban most jelent meg egy röpirat ezzel a 
czimmel: «Lei revolution de Philippopoli, de 6 18- 
septembre 1885. Les Responsabilités.»

A névtelen szerző elmondja ebben, hogy mily 
kevéssé jogosultak az orosz diplomáczia és a sajtó 
híresztelései az 1885. szeptember 18-iki unió-pucs- 
csot illetőleg, miután «a szerződéses viszonynak eme 
törvénytelen megváltoztatásáért» a felelősség egye­
nesen az orosz diplomácziát és az orosz kormány­
nak szófiai és filippopoliszi ügynökeit éri, kik ama. 
«filippopoliszi főiradalomnak» voltaképeni vezetői 
voltak mely forradalmat most utólagosan sehogy se 
tudnak megbocsátani a bolgároknak. A röpirat érdeke­
sen bizonyítgatja, hogy Oroszország összes Ugv nő­
kéi Bulgáriában, különösen pedig Kelet-Ruméhában, 
arra törekedtek, hogy a két ország unióját — 
persze az oroszok előnyére — keresztül vigyék. 
1879-től 1884-ig Kelet Ruméliában az unioniota el­
lenzéki pártot közszájon «orosz párt »-nak nevezték. 
Az 1885-iki forrdalom terve régtől fogva elő volt 
készítve és az unió volt kiszemelve ama megbotránkoz­
tató eset keresztülvitelére, a mely a II Sándor czár ha­
lála óta Pétervúrott kegyvesztetté lett Sándor fejedelem 
uralmának véget fog vetni. A filippopoliszi orosz 
konzul Szór okin, és az ő katonai attachéja Csicsa- 
gov ezredes, 1883. óta dolgoztak azon a terven, 
hogy az uniót oly módon proklamáltassák, hogy 
Oroszország Európa előtt ne kompromittáltas- 
sék. Az ódiumot teljesen a fejedelemre akar­
ták hárítani, mert fel kellett tenni, hogy az unió 
prokiamálása után, ha csak nem akar leköszönni, 
az összes Bulgária élére kellene állnia. Hogy azon­
ban Oroszország részére a szerződési!üség látszatát 
megóvják, az orosz diplomáczia 1884-ben kieszkö­
zölte, hogy Ahko pasa Kresztovics Gavril által he­
lyei tesittessék és egyúttal az unionist ák, tehát az 
oroszbarátok léptek az összes hivatalokba. Kreszto­
vics kormányzó miniszterei már most készek lettek 
volna az uniót minden forradalom nélkül proletá­
rnál ni, azonban az orosz konzul e notórius orosz- 
barátokat tétlenségre bírta az utolsó pillanatig, 
midőn a fellázadt parasztok a fellázadt tisz­

tekkel szeptember 18-án Fiiippopoliszba bevo­
nultak és Kresztovicsot letartóztatták. A röpirat 
behatóan bebizonyítja, hogy az orosz konzul Kresz­
tovics kormányzó tanácsában egyrészt katonai erő 
kifejtését meghiúsította, másrészt pedig a miniszte­
rek kívánságát, hogy maguk állnának a mozgalom 
élére, nem engedte megvalósíttatni. A fait accompli 
után az orosz konzul és katonai attachéja kizáró­
lag készülődésekkel foglalkoztak a török csapatok 
benyomulása ellen és fényes egyenruhákban ők je­
lentek meg legelsőknek, kik a Szófiából ide sietett 
fejedelmet' üdvözölték. Sőt Csicsa gov ezredes tábor­
kari főnöknek aj álkozott a fejedelemnél a törökók 
ellen és mint ilyen működött is egy ideig.

A St.-Petersburger Zeitung teitüuést kelt egy
czikkével, a melyben a többi közt igy szól: A fran- 
cziák oly gyermekes naiv formában sóvárognak az 
orosz szövetségért s az orosz segítségért, a mint az 
csak politikailag éretlen vagy önmagát túlélt népnél 
történhetik, akár hivatalos minőségben, akár mint tou- 
rista forduljon meg valamely orosz a francziák között, 
oly túláradó rokonszcnv-nvilvánulásokkal fogadják, 
hogy minden józan orosz attól megundorodik. A 
«Vive la Russie» kiáltás, a mely Francziaországban 
azonnal felharsog, ott mindenütt, a hol azt hi­
szik, hogy oroszt örvendeztetnek s németet bosszant­
hatnak vele, mégis csak azt jelenti, hogy az vészal 
barbárjait» pár hízelgő szóval és mézes kenyérrel 
rögtön meg lehet juhászitani arra, hogy roppant hatat 
mukat vérüket és pénzüket az izolált s izolálásu­
kat súlyosan érző francziák kedvéért feláldozzák, 
Mily csekély a betét ily nagy nyereségre! Ha az 
oroszok oly bolondok volnának — a mire valóban 
gondolni sem lehet — hogy a velük szemben tanú­
sított rokonszenv-nyilvánitást s a nekik szentelt kul­
tuszt valóban megérdemeljék azáltal, hogy Németor­
szág ellen vonuljanak s ezzel a francziáknak kedvében 
járjanak, akkor mindenesetre feltehető az is, hogy a 
francziák ezt nagy hálával fogják fogadni, feltéve ter­
mészetesen, hogy e merész vállalkozásnak sikere 
lesz s Elszász-Lotharingia valósággal Francziaor- 
szágnak jut. De ha ez a siker elmaradna, a rokon- 
szenv nem változnék-e egyszerre ellenkezőre? 
Mikép bánt el Francziaország saját hadvezéreivel 
és fejedelmeivel, ha nem arattak sikert ? A szövet­
ségessel sem történnék másként, mint az ország 
saját fiaival, a kikkel szemben rögtön kéznél volt 
az árulás vádja. Csakis abban a körökben, a hol 
rövidlátó és őrült németgyülölet támadja meg az 
ítélőképességet, tulajdoníthatnak jelentőséget a V'm 
la Russie orditozásnak.

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt előfizetőin- 
két, a kiknek előfizetésük e hó végével lejár, 
hogy újabb megrenŐAdéseiket mielőbb meg tenni 
méltőztassanak.

Lapunk előfizetési ára:
egy hóra . , .. 1 írt 80 kr. hat hóra ...•••» 10 fel 
két hóra . . . . 3 írt 60 kr. egész évre ...... 20 frt
károm hóra .,5 írt — kr. I

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek utás 
következő napokon is megjelen.

X. előfizetőink abban a kedvezményben részesülnek, hogv 
az «Ország-Világ» czimü, legdíszesebb képes hetilapot 10 frt 
qelyett ö írtért, félévre 4 írtért, negyedévre 2 írtért kapjál

Az előfizető nevének, czimének, lakhelyének s az utolsó 
postának tisztán olvashatólag kiírását kérjük, hogy a
lap szétküldésében hiba ne történjék.

Előfizetést a hó bármely napjától elfogadunk 
Régi előfizetőink legczétszerüoben cselekszenek, 

ha cziínszalagjukat a vosta-wtalvany szélért' 
ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.

Az esetre, ha t. előfizetőink az előfizetési határidő 
lejárta előtt lakást változtatnak, az uj czim mellett a 
régit is kérjük velünk pontosan tudatni, mi által mindéi 
zavar vagy félreértés sokkal könnyebben elkerülhető.

Az előfizetési pénzek és posta-utalványok 
Budapestre az „Egyetértés“ kiadó -hivatalába 
(kecskeméti-utczcL 6* szám alá) küldendők*

— Mvg nem tudja egész bizonyossággal V Any- 
Xivivül jobb ! ti1 ncloiá magában. Nem is íogok neki 
időt engedni, hogy egész Bizonyossággal megtudja. 
De ennek a szemtelen Ma ezviuck el kell hagynia 
a hazamat. Ez súlyos veszteséget jelent ugyan ne­
kem. d=- Teréz velem együtt fogja viselni: egysze­
rűen ötszáz frankkal kevesebb lesz a hozománya. 
Kern tűröm, hogy a lányom gonosz szájak beszéd­
társ vét ké: űzze, miután húsz évig okosan viselte 
mimül. Es kinek a kedvéért képezi a közbeszéd 
túrává" V Egy ábrándozó koldus kedvéért ... (Ha 
nincs pi'nzo, per ze csak azért nincs, mert gon­
dom volt ra. h gv ne legyen neki — kellett Fre­
ie I Bódognak titokban bevallania.) Do ha ő Tcréznek 
e .-o szervimé, úgy az utolsó is legyen, mert őszig 
a lányt egyszerűen férjhez adom. De .miképen is 
lehetne Marezdt mind' n teketória nélkül elküldeni? 
Eii mit ! erre is mm 1 csak tudok módot 1 Okos 
emberek nein találnak ki ürügyet, hanem várnak, 
a on.: az alkalom magától kínálkozik és csak ak­
kor latnak a tetthez. Majd meglátjuk, hogy holnap 
minek keli tértennie.

És ezzel Pr. nel Bódog megnyugtatva elaludt.

V.

Te vz másnap reggel hálásan tapasztalta, hogy 
a1 ;,a .-sak olyan volt hozzá, mint máskor. Miután 
s/t i clmcnek leiig való bevallása kiosont a szájából,

> r 1 hbanni •

ranyiva volt a tanyá- 
s legény egy szót se 
iradtnak és összetört­
té az oldalpiliantáso-

uzi várta, hogy atyja éktelen dühre 
akkor az ián majd megvédte volna az ügyét 
jogút. De Erénél Bódog óvakodott, leányának

es a 
erre

alkalmai szolgáltatni. Abból a közmondásból, hogy 
' i\. rmma vermeknek az anyja som érti meg a 
szavát -. e/v másikat faragott magúnak, mely ta­
pasz almainak sokkal jobban felelt meg, azt, hosry 
< a suk .-zó ártalmára van a kölcsönös megér­
tésnek».

így hát nem kínálkozott Tcréznek az ( lénk ellent- 
nm-idás so/ásvge, hogy saját érzelmei idői egészen 
tisztába jöjjön és habár ez a kérdés egész napon 
ál foglalkoztatia. mindazonáltal esto meg mindig 
nem volt egészen Bizonyos. Erénél Bódog oly 
gondosan tartotta Mm «-zdt tőle távol, hogy csak a 
cíéli ebedkor látta öi, a mikor pedig egy szól se 
szólhatott hozzá. Egyébiránt ö maga is kerülte 
volna a vele való találkozást, mert m gszokoii tar­
tózkodása ma a tegnapi hirtelen menekvést Marezei 
oldala melle oly megfoghatatiannak tüntette fel 
előtte, hogy szinte belepirult.

A nap lassan és egyformán mull el. Az ég újra 
beborult és esett, nem szakadva ugyan, mint teg­
nap. hanem lassan és egyformán, a hogy napokon 
át esni szokott.

— Holnap is még igy el fog tartani, monda 
Prenei Bódog, megütögetve a légsulymérői, mely a 
parasztgazda barátságos biztatása daczára se tanú­
sított kedvet az emelkedésre. Xcb így az emberek 
tovább kaszáljanak, Alfonz, az eltörött szerszámo­
kat javíttasd holnap »alaposan ki. A kői borjut el 
akarom vitetni a mészároshoz. Marczelt magammal 
viszem. Gondoskodjál, hogy a kocsi jókor reggel

észen átjön és hogy semmiben se legyen hiba.
A legcsekélyebb kényszerűség se forgott fenn

arra, hogy Prenei Bódog Marciéit magával vigye ; 
de ezt a módot vélte a legbiztosabbnak a végbői, 
hogy legalább a távolléte ideiére ártalmatlanná te­
gye őt.

Habár másnap reggel erősed esett az eső, mégis 
mind a ketten jókor kocsira szálltak, melyre már 
felrakták volt a halálnak szánt borjukat.

A kis város, melyben Prenei Bódog terményeinek 
legnagyobb részét eladta, két o 
tói. Az egész utón gazda v. 
váltottak egymással. Marezei fa 
nek érezte magát. De észreve 
kai, melyeket gazdája időközönkint azzal a kifeje­
zéssel vétett rá, mely többet jelentett rossz kedvnél; 
a hűségesen teljesített munka tudatában nem is 
lórié rajta tovább a fejét. Nagy posztóköpenyekbe 
burkolva daczolt a két férfiú pz esővel és beérte 
azzal, hogy iduközönkint kiráz-ia a nemez kalapját, 
melynek széles karimájáról cs/ik úgy dűlt az eső.

Rendeltetésük helyére elérkezvén, mindenekelőtt 
a mészároshoz es azután a korcsmába mentek, a 
hol Prenei Bódog lovait ki szbkta fogni.

— Jöjj velem, kezdé Prenei Bódog, most szólítva 
meg első ízben Marczelt, hadd igyunk meg együtt 
egy pohár bort és hadd szárítsuk meg magunkat.

Ezzel belépett a földszinti nagy vendégszobába. 
A korcsmávos behozott egy üveg vörös bort, melyet 
Prenei Bódog Marczellel megdszloit; igen mérsékle­
ten ember volt és dicsekedett azzal, hogy harmincz 
év alatt csupán csak egyszer nézett kissé mélyeb­
ben a pohárba, de hogy egyszersmind ugyanakkor 
kötötte meg a legrosszabb alkut életében. Most 
boszusággal nézett Marczelrej s a mellett kis kor­
tyukban iddogáka a borát, j

— Holnap kikapja az útlevélét, gondola magában. 
De mit lehetek az ellen, haj esetleg eszébe jut, a 
.szomszédságban megmaradni I és az én tanyám kö­
rül lődörögni? Valóságos teher ez a Marczel! Vigye 
az ördög! Sehogy se bírok tőle szabadulni!

Prenei Bódog fölemelkedett és gyufát keresett, 
hogy az övéit kímélje. Miközben pipára gyújtott, 
szemei megakadtak egy fali hirdetésen, melyet gé­
piesen olvasni kezdett. A hirdetés igy volt megfo­
galmazva :

«Ma este a szálló nagytermében nagy vonó es 
fuvó-zeneestély lesz, melyet az épen Parisból ér­
kező hírneves Harmónia-társaság rendez, mely 
czár ü felségének határozott kívánságára Péter- 
várra utazik. A programul ép oly uj mint gazdag. 
Nemzeti öltönyük. Florella kisasszonynak, ki 
bájos audaluziai hölgy neve alatt ismeretes, sze­
rencséje lesz e város tisztelt közönsége előtt elő­
ször föllépni. Barloldi ur, a remek nápolyi teno­
rista, valamint egyéb kiváló művészek, Europa 
összes részeiből sereglettek az igazgató köré. Az 
igazgató maga három fiának közreműködésével 
nehány hangversenydarabot fog előadni, melyek 
a klasszikái és modern zenének legjavát képvi­
selik »
A most következő programra alatt az igazgató 

neve: Amédée Delay re.
Prenei Bódog már rég végig olvasta volt a hir­

detést és még se vette le róla a szemét, mintha

betéve akarta volna megtanulni. Egyszerre Marczel 
felé fordult s meghagyta neki, hogy maradjon itt, 
a mig Ő visszajön és ezzel elhagyta a vendég­
szobát.

A folyosón egy szobalánynyal találkozott; a kitől 
megkérdezte, vajon Delay re ur a házban lakik-e.

— Miért? volt az okos fiatal lánynak a válasza.
— Azt kérdezem, hogy itt lakik-e ?
— Igen. Bejelentsem önt ?
— Nem bánom.
— Hát micsoda nevet mondjak neki?
— Micsoda nevet? Delavre ur még nem ismer 

engem, csöppet se lesz tehát okosabb, ha megtudja 
a nevemet.

(Folytatása következik.)

SZÉTFORGÁCSOLT ERŐK.
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Irta: Sienkiewicz Henrik.
Minden, a mi csak emberi volt benne, kétségbe­

esett erélylyel szegült ellene kéréseinek, de az öz­
vegy fokozott hévvel unszolta :

— Gusztáv ur, önnek sikerülni fog, úgy intézni, 
hogy láthassam ót. Látni akarom őt! Miért okoz 
nekem ily fájdalmat ?

Hideg verejték gyöngyözött Gusztáv homlokán,— 
kezét végig húzta az arczán és sötét hangon vá­
laszolta :

— Én nem okozok önnek fájdalmat . . . de ... 
(hangja reszketett, erőt kellett magán venni, hogy 
lábaihoz ne omoljon s igy ne kiáltson : «hiszen 
szeretlek! ne gyötörj ennyire!») ö nem akar ide 
jönni — fejezé be alig hallhatókig.

Sokat adott volna érte. hogy ezt a pillanatot el­
kerülje. Heléna eltakarta arczát a kezeivel és egy 
karosszékbe esett. Egy darabig ismét csend uralko­
dott, az ablak mögül hallani lehetett a levelek sut­
togását . . . és itt egy emberi lélek vívott tusát 
önmagában. Schwarczot ide vezetni, hogy Helénát 
elrabolja tőle — ez annyi volt Gusztávnak, mint a 
szerencsétlenséget szabadjára engedni. De a küzde­
lem csak rövid ideig tartott: letérdelt az Özvegy 
elé, kezeit ajkához szorította és igy szólt hozzá 
szaggatott hangon :

— Megteszek mindent, a mi tőlem telik. ... El 
fog jönni. . . . Történjék bármi. . . . Eljön, csak 
azt nem mondhatom, hogy mikor . 
gom ide vezetni. . . .

Kevéssel ezután távozott Heléna lakásából és 
ezeket mormolta összeszoritott fogai mögül:

— Igen ... el fog jönni! de nem én vezetem 
ide .... eljön .... egy hónap .... két hónap 
múlva. . . . Egy hónap múlva talán már meg­
nyugszom.

Köhögési rohama félbeszakította további elmél­
kedéseit. Még sokáig bolyongott az utczákon; mikor 
végre hazakerült, kettőt ütött a torony órája. 
Schwarcz aludt már. . . . Lélekzete egyforma, nyu­
godt volt. ... A lámpa oda világított domború 
homlokára és födetlen mellére. . . . Gusztáv láza-

magam fo­

sán nézte ezt a mellett. . . . Szemeiben gyűlölet 
villogott fel. Körülbelül egy óra hosszáig ült igy — 
aztán hirtelen összerezzent.. . Magához tért. Va­
lami érzés ébredt föl benne — egészen ellenkező, 
mint az eddigiek. Éhezett. Odament a könyvpolcz- 
hoz. levett onnan egy darab fekete kenyeret és 
mohón enni kezdett. Két nap óta egy falat sem 
volt a szájában.

IV.
Eljött az Ősz. Hideg idők jártak a szegényebb 

diákok lakásaiban. Lehetőségig a takarójába bur­
kolva és sipkáját a fejére huzva, a szegény a 
könyve mellett melegedett. Azoknak a diákoknak a 
lakásai, a kik képesek voltak a kályhájukat mele­
gen tartani, nyüzsöglek a kollégák sokaságától A 
klubokat nem látogathatták többé. Voltak, a kik 
eleinte egy másik alakításán fáradoztak, de a 
kísérletek siker nélkül maradtak, mert egyrészt 
Gusztáv, másrészt meg Schwarcz ellenkezésével ta­
lálkoztak. Ez utóbbinak már jelentékeny befolyása 
volt az ifjúságra. Schwarcz különösen azon a né­
zeten lévén, hogy a klubok sok időt elrabolnak és 
kevés hasznot hajtanak, reformot akart létesíteni 
ebben az irányban, a mi végre sikerült is neki. 
Ezt a gondolatát minden lehető ellenvélemények 
daczára kitartóan védelmezte az egyetemen és Va- 
szilkiewicz lakásán, a hol a legszívesebben szoktak 
összejönni. Vaszilkiewicz Karwowszkinál lakott, 
vagyis inkább emez Vaszilkiewisznél, mert ámbár 
Karwowszki nagyon jómódú volt (ő volt az a ha- 
lovány fiú. ki a klubban zenélni szokott a kollegái­
nak és a lakásbér nagyobb részét is fizette), e le­
gény! gazdálkodás lelke és középpontja mégis a mi 
samogitánk volt

Csodálatos, sőt irigylésre méltó volt az a baráti 
viszony, mely e két fiatal ember közt fennállott. 
Az egyik gyöngéd, kényeztetett, szép fejjel, mely 
telve volt a legnemesebb álmokkal, szelíden és 
mindenki által szeretve, kényelem és bőség közt, 
könnyen repült át az életen a másik, egy igazi 
lithván, rut, himlőhelyes, rövidre vágott hajjal és 
szikrákat szóró szemekkel, eleven, munkás, erélyes 
és alapos műveltségű, mintegy gyámja vagy bátyja 
volt az előbbinek.

Vaszilkiewicznek forrón érző szive volt. mely, 
mint mondani szokás, mindenki előtt nyíltan, a 
kézen feküdt. Mikor Karwowszki egyszer veszélye­
sen megbetegedett, valóban példátlan önmegtaga­
dással ápolta éjjel-nappal, és mikor végre meggyó­
gyult — a lithván zokogott és beléje kötött örö­
mében.

— «Te bob ókás!» kiáltá: — «mit nem vesz a 
fejébe! beteg 1, nni! — de iszen, próbáld meg csak 
még egyszer!»

A diákok férjnek és feleségnek nevezték őket és 
az az ör«-g vak ukraimai, a ki nem messzire kol­
dult a lakásuktól és a kit ők gyakran láttak el dús 
alamizsnával, csak úgy emlékezett róluk, mint a 
«jó ifjú urak»-ról.

Sokféle kötelék fűzte őket egygyé és különösen 
még egy körülmény, a melyről azonnal megemlé­

kezünk. A nyári szünidőt rendesen falun, Kar- 
wowszkiéknél' töltötték. Ott volt Karwowszki nő­
véré is, nem szép, beteges kisasszony, de csodála­
tos szívjóságu, csendes, nyugodt, igazi angyal, bar­
nás arezbőrrel és nagyon gyarló testalkotással 
Vaszilkiewicz szerette ezt a leányt, szerette a saját 
módja szerint, nagyon, bensöleg, beléje és önma­
gába vetett hittel, és a mi a fődolog volt, szerelme 
viszonzásra talált. A szülők nem sokat tudtak e 
vonzalomról, de ha tudlak is, éppenséggel néni 
akartak akadályokat gördíteni eléjük. A kisasszony | 
nem volt szép — ő becsületes és megbízható em­
ber — a társadalmi állások közt netán levő köd 
lönbség ily módon kiegyenlítődött. A szülők egyéb-1 
ként nem akarták megfosztani fiukat egy oly ba­
rátjától, a kinek társasága minden tekintetben i 
csakis javára válhatott.

Ennek a lithvánnak volt még egv másik jo ol­
dala is, végiek n ragaszkodása szüleihez, vagy s 
hogy ő mondta, az öregeihez. Ezek az öregek me­
lyen benn lakiak a Samogiták földjén, közel ka­
landhoz, földhöz ragadt emberek voltak és a fiuk 
támogatta őket. Atyja erdőcsősz volt. Az erdő me­
lyében állott az alacsony kunyhó, köröskörül az 
erdő zúgott és a hullámok zajongtak, az erdő és a 
tó után megint csak erdő és tó következett; - 
nagyon félre eső kis hely volt biz ez! A vidék 
mondái szerint ott tanyázott az ördög Ls — de az 
öreget nem bántotta.

Itt látta meg Vasziekievicz a napvilágot. Mint 
gyermek, itt járt horgászni, itt fogdosott vadkacsu­
kat a tópartján és szedte ki a fészkeket a mocsa­
rakból. Egészséges, derék fiú volt. A természet rin­
gatta őt, a madarak, a iák és a hullámok volta* 
a tanító mesterei. Kezdve a harasztiéi a bükkfáig, titf’y 
maga sem tudta, hogy a csúcsa hol veszik az égj* 
minden nyitott könyv volt előtte, melynek cisö 
szavait magától betűzte ki. A madarak köztársa­
sága jogairól beszélt neki; egyszer látta, a mint a 
hódak gátat ütöttek a folyóban farkukkal: tudta, 
hogyan kell követni a méhész hangját, hogy mezei 
találjon a fák odvaiban; értette, hogyan kell a borz­
tól elszedni a kölykeit és olykor még eleven na* 
farkasokat is vitt haza.

Mikor felnőtt, az atyja olvasni tanította, azfájj 
egy csomó penészes rézpénzt vont elő a fiókjábo* 
és a fiút iskolába adta.

És ekkor nehéz idők következtek. Tanulnia kel­
lett — és tanult is. Bajos volna leírni, hogy meny­
nyit tűrt és szenvedett, mig sikerült az egyetem* 
jutnia és azzá lenni, a kinek mi ismerjük őt. 
százszorosán viszonozták szeretetél. ők valóban az 
öregségtől egészen ftherre vált galambpár volt3.’ 
boldogok a kölcsönös egyetértés és szeretet áu*u 
Nyuga om és boldogság tanyázott kis kunyhójuk^- 
Még a'ál ni a földön, ámbár elvélve, ilyen fény; -nn 
tokai, körülbelül olyanformán, mint oázokat a pli^ 
taságbaix Az öregek ürültek egymásnak, csak cgT 
mással törődtek, ép ugv, mini házasságuk első nap­
jaiban és még most is ugyanazokkal a szerető szí 
kai illették egymást.

(Folytatása következik.)
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ÚJDONSÁGOK.
— szept. 27.

_ Személyi hírek. A király több bed távol­
lót tr.áu ma reggel az usztr. magyar államvasutak 
r.ó n ív Ivari vonatával Bécsbe érkezeit s a Hof- 
f',. a ha itatott. Holnap megtekinti a vasúti es táv- 
k, ,;tí jvakovlatait. — A királyné szept. 29-én 

Ildiiből Bécsbe s okt. 6-án indul korfui ut- 
— liojner föhvrczeg ma visszatért Innsbruck- 

. h.ji szemlét tartott. — Véled herczeg a román 
F testvére ma Sinaiába utazott a román ki- 
P*i;[ pár látogatására. — ltokért parmai herczeg 
'"-iV; á: re családjával együtt lábai uradalmán tölt. — 
[-1 j n>:?/í Albert Horváth Lajos képviselő és 
y. ; F ‘.lyi la alispán látogatására Miskolczra ér- 

— Fraknji Vilmos apátkanonok, ki az 
Fv::: íd. ben tudományos kutatások czéljából Kon- 

; n;.;. iyban tartózkodott, ma délután vissza ér- 
— Devirs József veszprémi

veszprémi
József 

tett a
i -,- a fővárosba. — Vevtrs 

Llj<au nők több alapítványt 
' •-mm növendékeinek segélyezésére.

— Fejedelmi vendégek Becsben. A király, ki ma 
,p.r - rkezett Bécsbe, deib^n 12 órakor Boten őrnagy 
‘...qpoéá kíséretében a görög király látogatására a 

-j mperia'ba hajtatott. A királyt, ki gyalog-ezredé- 
rnagvi egyenruháját viselte, a görög megváltó-rend 

D 'v-zalaujávai díszítve, a szálloda elöcsarn* kában 
p.-, v-e;rcs, a görög király szárnysegéde fogadta, és 

fel György király elsőemeleti lakosztályába. 
, -;;v király osztrák gyalog-ezredének egyenruhá­

ig "v ~e a szent István-rend nagy keresztjével.
;:-r;,;V élóráig időzött a Hot 1 Imperiálban s innen a 

vales: her.-zej látogatására a Grand Hotelbe ment. Al- 
■ : töher zeg, k. ma reggel érkezett Badenböl
r a délelőtt, felvamán Szmrecsányi őrnagy szárnv- 
e„ . ki-ereiében meglátogatta a görög királyt, de rni- 
V-, Király nem volt honn, csak névjegyét hagyta hátra. 
A. : r zeg innen a walesi herczeghez ment. A 
c - • kir..lv ma este Gmunden be utazott, a
hol több napot tölt a Cumberland herezegi esa- 

k lében. A király további úti tervei még nincse- 
QPK megállapítva, csak anny.t 
szagba Brmdisin át tér vissza

tudnak, hogy 
és útközben

Gürögov-
találkozik

nrérével, a dán trónörökössel, ki a királylyal együtt

való he-
a küllői­

be:' gországba megy. A király tegnap maganlakosztá- 
ivau.m regjelit adott, melyben gruf Károlyi Alajos volt 
le- őri nagykövet és neje' Schaumburg Lippe herczeg, 
[j,'.hn udvari marsall és Hadjipetro fő bad segéd vettek 
r,^í. Lste ebed volt a királynál, melyre kisére- 
t^n kívül Max Dragumir görög követ volt megmva. 
Kudolr trónörökös, ki a laxenburgi vadászatról 
a -..alesi 1 erczeggel tegnap este jött meg, tegnap este 
a: angol trónörökös tiszteletére ebédet adott. Az ebé­
den a két trónörökösön kívül jelen voltak az angol trón­
örökös kísérete, Eszterházy herczeg őrnagy, gróf Credo 
szazauos, gróf Posenberg őrnagy szárnysegéd, Giesl báró 
szárnysegéd szolgálattevő tiszt és az arisztokráczia szá­
mos tagjni. Az ebéd alatt a 84. ezred zenekara játszott.
Az angol trónörökös ma Keith Fraser tábornok katonai 
attasénál reggelizett, este pedig részt vett a Kui-olf 
t: nörökös által rendezett ebéuen. — Mint egy becsi 
távirat j» lenti, György görög király ma Káinoky gróf 
r. jYminisztert egy vráig tartó kihallgatáson toga-ita.

— Fr g^es császár terve. Mint Berlinből irják? 
c:; a napokban az elhunyt rrigyes császárnak egy kL 
dolgozatát közük, melyben a császár még trónörökös 
korában egv tervet dolgozott ki a berlini dóm átalaüi- 
íása és a császári palota befejezése dolgában. A :erv 
szerint, mely a császár sajátkezű rajzaival van ellátva, 
a császári palotára még egy tornyot építettek Vvlna, 
melyet Vilmos király toronynak neveztek volna el, el­
hunyt atyja emlékére. Mint a Nordd. Aug. Ztg írja, 
Frigyes császár atyja halála után újból elővette a ter­
vet s azt eg-* a német birodalom első császára erőie­
kére emelendő szoborral együtt akarta léle-iteni. E ter­
vei kivitelében azonban a halál megakadályozta.

— Kitüntetett mag-yar tudós. Dr. Vámbéry Ár­
mint a hírneves orientalistát a szultán a Medsidje-rend 
nagy szalagjával tüntette ki. Mint a Times kor.=tanti- 
nápolvi levelezőié jelenti, a szultán, minor \ ámuer’. t fo- 
gadta, különösen kiemelte, hogy Vámbéry irodalmi mü- 

lése nagyban hozzájárult az izlam tanairól 
i. es ismeretek terjedésihez, a mely tanakrul 
Jön oly helytelen fogalmak uralkodtak.

— Október hatodikán. Az országos honvédegyle­
tek központi bizottsága gyászistentiszteletet rendez a 
Ferenezrendiek templomában. A bizottság elnöke, J isza 
László már intézkedett a rekviem ügyében s a meghí­
vókat a tagokhoz közelebb szétküldik.

— Fiume Beák Ferencznek. Holnap szeptember 
28-án déii J12 órakor a központi pályaudvar peiron- 
j',ra a fiumei küldöttség fogadása alkalmával csak Le- 
lYLti-jegyekkel lehet bemenni. Belépti-jegyeket a pálya­
ív.varon működő rendező bizottságtól i- lehet Kapni. A 
i.oinapután szept. 29-én tartandó ünnepélyre az erszggy. 
kv, viselők a programmot s a belépő-jegyeket a kepvi- 
5- ö ház elnöki hivatalában vehetik át. A plébánia-tomp­
omban rendez» n.lő gyászünnepen Mozart nagy réquiem- 

. •• ad iák elő. Offer tóriumra : Bignió Lajos ur operai tag 
Beethoven vezeklő dalát énekli. Az egész zenei előadást 
Szautner Zsiga karnagy vezeti.

— A pápa az erdélyi katholilruaokhoz. Az er­
délyi róm. kath. státusgyülés táviratilag üdvözölte a pá­
pát. A pápa válasza az üdvözlő táviratra tegnap érke­
zeit meg. A latin szövegű, Lön hart Peren ez erdélyi püs- 
p khöz czimzett távirat, melyet Rampoha bibornok 
pápai államtitkár irt alá, magvar szövegében igy hang- 
zVa: Kegyeletetek és ragaszkodástok érzelmeinek Ő 
5Z-misébe na gvon megörülvén, apostoli áldását kérés­
iekre szeretetteljesen adja Reád és a \ eled együtt 
egy begy ült hívekre, kérve az istent, hogy áldó maiaszt- 
ávai skgélie tanácskozásaitokat és adjon nekik ónajtott 

e3 remiét legjobb sikert. Rampolla bibornor..
__ Gönczy Pál jubileuma alkalmából a hazai

tanít - és tanitc nöképezdék által állított Gönezv-szooorra 
b -ioivt adakozásokról, valamint a kiadásokról okt. lu-én 
számol be a szoborbizottság. Gyértyánffy István bizolt- 
5 ..<7i elnök és a budapesti állami tanitóképezde igazga­
tó a fölkéri az adakozásban részt vett összes tanító- és 
t n:tór;ő-ké: ezdék tanári karait, hogy a beszámolás 
!ö.kivizsgálására a mondott napon okvetlenül megjelenni 
szíveskedjenek a budapesti állami paedagogium tanács­
kozó term*ben.

— Bökk Szilárd hagyományai. Fabinyi Teofiii 
igazságügyi miniszter ma az egyetem rektorától egy 
csomagot kapott, melyet Rökk Szilárd, a fővárosnak e 
kiváló nemes lelkű polgára azzal a megjegyzéssel leté­
temé..yszett. hogv az igazságügyminiszter a hagvomá- 
nyozó hah ía után bontsa fel. A csomag 65,500 frtot 
tártál mázott 3 takarékpénztári betét könyvben, mely 
összeget Rökk egyenesen az igazságügyminisztern^k ha­
gyományozott, hogy, mint ő mondja, a miniszter egé­
szen saját belátása szerint fordítsa igazságügyi jótékony 
czélra, melyet ő takarékossággal gyűjtött e czélra. A 
miniszter íegközeleob határozni fog ez ügyben hova 
fordítása lelett, oly czélra azonban, melyről az állam 
köteles gondoskodni, nem fogja felhasználni. Megen.üt­
jük még” hogy a budape-ti ügyvédi kamara segélyalap­
jának gyarapítására húszezer forintot hagyományozott a 
nagylelkű polgár, kinek jótékony czélra . tett legáturnai 
igy meghaladják a háromszázezer forintot.

— Trefort Ágost emiékesete. Kolozsvárról tuyir- 
ják mai kel-ttel: A főtéri nagytemplomban ma délelőtt 
Trefort miniszter emlékére re,juie.net tartottak. A gyasz- 
s/entiszte.en részt vettek : a megyei és városi tisztikar,

az egyetem tanári kara, a bírói kar élén az egyetem1 
ifjúság és nagyszámú közönség. A gyászszertartáson 
Lönhardt rer^ncz püspök pontifikáit, a zenekonzerva- 
torium növendékei Verdi requiemjét adták elő.

— Karoly Lsjoa föhercseg körútja. Mai keTett°l 
jelentiK Zágra: búi : txárvlv Lajos tóhercz^g ma reggel 
meglát gáttá a székesegyházat, majd később Mihajlovics 
b bornok-érsek, Khuen-Hevierváry bán és a ha test- 
paranc-nok látogatását fogadta. Tizenegy órakor kocsira 
ült és a vörös-kereszt helyiségeihez hajtatott, hol a vá­
lasztmány tiszteletteljes üdvözlése után Pejacsevics 
gróf kalauzolta a fenséges vendéget az egyesület helyisé­
geiben. Alig a főnerczeg itt járt, fenséges neje, Terézia 
fóherczegné kíséretében a városban tett s-Aakocsizast.
A föhervzeg délután két órakor sétakocsizásra indult a 
városba, ez alatt neje a szállodában fénykép-f -lvételekkel 
foglalkozott. Hat órakor a iőherczeg szállásán ebéd volt, 
melyen a rendes kíséreten kívül részt vettek Khuen 
Hédervávy gróf horvát bán, Mihajlovics zágrábi érsek, 
Ramberg báró táborszernagy, Pejacsevich László gróf, 
Hailabar alpolgármester, Kovácsé vies iöispán, Spitzer 
főál!amügyész, Kalivoda lőorvos és a vörös kereszt- 
egylet képviseletében Tallián, Kresics, Szabruth, lome- 
kovicsné és Kukuljevicsné. Az ebédet megelőzőleg a fő- 
bervzegi pár a nemzeti múzeumot látogatta meg, hol 
Bojnicsics múzeumi őr kalauzolta őket, az ebéd után 
több ipartelepet szemléltek meg. A fúherczegi pár hol­
nap reggel utazik tovább.

— A szaloniktak Bécsben Mint Bécsböl Írják, a 
szaloniki vendégek tegnap meglátogatták a jubileumi 
iparkiállilást. A vendégeket a kiaViiás bejáratánál báró 
Banh8-;s, a kiállitns elm'ike, Harpke alelnök és a kiállí­
tási bizottság több tagja fogadta. Báró Ban haus beszéd­
del üdvözölte az érkezőket, mire Mehetned Capandji 
tötök nyelven válaszolt. Capandji beszédét Salem ügy­
véd franczia nyelvre fordította át. Este banket volt a 
vend gr-k tiszteletére, melyen báró Banhaus lelköszöntöt 
momiotí, ama reményének adva kifejezést, hogy ezentúl 
a szalonitriakat gyakran üdvözölhetik Bécsb^n. A ban­
kóién Banhauson kívül Salem ügyvéd, Harpke a kiállítás 
elnöke, Achmed elendi, Aílalini és még többen monutak 
felköszöntőket.

— Vámbéry a szultánnál. A Corr. de 1 F.st-ben
olvassuk Vámbéry Armin hírneves hazánkfiának a szul­
tánnál tett látogatásáról a következő érdekes dolgokat:

Vámbéry, a kit tudvalevőleg annak idején a merlevi 
dervisek szerzetbe vettek fel, s a ki a mekkai zarán­
dok-utat is Mámén Elhadi Regid-Elendi név alatt meg­
tette, ép oly kitünően beszél törökül, mint a legművel­
tebb ozmán. A szultán palotájában a fogadó terembe 
kisérték, a hol Emin bej, a 3 ik kamarás csatlakozott 
hozzá: a íTóránál tovább tartó beszélgetés alkalmával 
Vámbéry ki ejezést adott az izlam-világ iránt táplált 
mély rokonszenvének, utalt azokra a szolgálatokra, a 
melyeket ő tett az által, pogy ismeretessé tette Európá­
ban a mohamedán népeket és szokásaikat: hozzátette, 
hogy ő figyelmes őrszemként minden időben fokról- 
fokra rámutatott az oroszoknak az izlam leggonoszabb 
ellenségeinek a közeledésére. E pillanatban Vámbéry 
egész világosan elfojtott nevetést hallott: később érte­
sült róla, hogv a szultán span olfal mögé bújva hall­
gatta a beszélgetést. Emin bej rögtön felemelkedett 
helyéről és közölte a magyar utazóval, hogy a 
szultán a Medjidje-rend nagy-szalagját akarja neki 
adni s felkéri öt, hog> a legközelebbi vasárnap 
jöjjön ismét ei, mert a szultánnak szándéka van \ ám- 
bérv úrral érdekes útjáról társalogni. \ asárnap délután 
két órakor Vámbéry pontosan megjelent a palotában. 
Most Munir a ej fogadta, ugyanaz, a kivel 30 évvel ez­
előtt ismerkedett meg Párisban, a hol Munir bej nagy­
követségi titkár volt. Munir bej, a ki \ ámbéryt rögtön 
felismerte, ajkövetkezöleg kiáltott fel : «Kedves barátom, 
ön igen roszkor jön, sajnálom, tudatnom kell önnel, hogy ö 
felsége mám m ogad, először azért, mer! rendeletek kiboesá-

felsŐ meuencze középpontjából kiemelkedő felső oszlo­
pon, óriási bronzgömbön nyugszik a mii koronája : egy 
kiterjeszt ít szárnyú sas abban a helyzetben, a midőn 
Ganimedeszszel fölszállani készül. Ez a részlet sikerült. 
Szinléo bronzból való. A szökőkutnak sok bámulója 
akadt Reggel óta folytonosan jön megy a közönség.

— Palota-forradalom a Yildiz-kíoszkban Tegnapi 
számunkban részletesen meg volt Írva, hogy Nácin aga, 
a szultán egyik eunuehja gyilkosságot követett el a 
Yildiz-kioszkban, s féltékenységből és boszuból megölte 
egyik társát. A gyilkost hamar utólérte a büntető igaz­
ságszolgáltatás keze, s múlt szombaton, déli 1 órakor 
már felakasztották. A halálos Ítéletet a besiktasi testőr- 
kaszárnya udvarán hajtották végre, s a kivégzett 
holttestét késő éjjelig a bitóián Ióbálta a szél, 
elrémilő példaadásul a palota-személyzet számára. 
Nádin aga gyilkos tette a palotában iszonyú rémü­
letet okozott, mert ennek a révén valóságos palota- 
orradalmat fedezlek föl. Közvetlen a gyilkos elfogatása 
után ugyanis kutatást eszközöltek a gyilkos szobájában, 
a hol egész arzenált találtak. Az eunuch szobájában, 
mely közvetlenül a szultán hálószobája alatt volt, több 
Remington, Berdan és Winchester rendszerű puska s 
számos revolver volt felhalmozva s a hozzá való lősze­
reket is megtalálták. E fölfedezés következtében a pa­
lota személyzet mindegyikének szobáját kikutatták s 
ekkor számtalan különféle fegyvert s bámulatos mennyi­
ségű lőszert találtak, minek következtében még aznap 
huszonnégy palotabeli alkalmazottat börtönre vetettek s 
néhány nappal utóbb száműzték őiíet. A fő eunuchot 
Hameddin agát és a musszahibek főnökét szintén elfog­
ták, mert az a gyanú terheli őket, hogy részben az ő 
hanyagságuk okozta Firuz Aga halálát. A két elfogott 
hir szerint már száműzetésben is van. Ugyanaz nap 
azonban még több elfogatás is történt. A szultán paian- 
csára börtönbe hurczolták Ozmán bej első kamarást és 
Rhagib bej második kamarást, a kik különféle sikkasz­
tásokat követtek el s megvesztegettették magukat. Hír 
szerint a szultán mind a kettőt száműzi. Ezek az ese­
mények Sziambulban természetesen nagy izgatottságot 
okoztak, főkép mert a lakosság nem tudja, hogy volca- 
kép mi történt a Yildiz kioszkban, s mi sors vár a 
szultán hotelen és megbízhatatlan szolgaszemélyzetére.

— Ostrom ütegek lőgyakorlata. Mint Becsből Ír­
ják, katonai körökben nagy érdeklődéssel tekintenek a 
Bécsújhely közelében a sleinfeldi lőtéren legközelebb 
tartandó mozgó ostromágyu-üteg gyakorlatok elé, me­
lyeknek czélja kipróbálni az ütegek felszerelését é; a

tunus, mert az egesz viiag 
kiiut ellensége lesz isme etes. Tudhatja, hogy Serginsz 
és Pál nagvherczepek megérkeztét minden pillanatban 
várjuk. Az orosz nagykövetség dragománjai ennek kö­
vetkeztében kora reggeltől késő estig a palotában vannak, 
hogy velünk együttesen megállapítsák a fogadtatás min­
den részleteit. Könnyen képzelhető, minő hatást tehetett 
ez az orosz nagykövetségre, mivel azonban ő felsége 
sürgősen óhajt önnel bes/.élni, kérjük tehát önt, hogy 
halaszsza el elutazását s jöjjön hozzánk, img az orosz 
r.agyherczegek újra el nem utaztak.» Vámbéry a 
következőleg válaszolt: «Ez annál inkább bámulatba 
ejt, mert annakidején Abdul-Medjid és Abdul ? ziz szul­
tán ö felségeik nagyobb előzékenységgel fogadtak. Kü­
lönben nem vagyok politikai személyiség és nem keres­
hetem a kihal Iga itat ás kegyét. Ha ma ebben nem része­
sülhetek, ugv elhatároztam, hogy holnap elutazom, és 
lemondok a Víhallgattatásról, mert nem vagyok abban 
a h lvzetben, sem pedig nem óhajtom, hogy a nagy- 
iierczegi étikét szabályaihoz alkalmazkodjam. Hozzá­
teszem még kedves Munir, hogy u felsége Viktória, Anglia 
királynője s India császárnője, a kinek jogara alatt 
ötven millió muzulmán él, engem többször fogaiiott 
kihallgatáson, a nélkül azonban, hogy két pénznél to­
vább kellett volna az előszobában időznöm; a mi a ne­
kem szánt kitüntetést illeti, bizonyára nem fogom visz- 
szautasitani a nagy szalagot, ha oly szívesek lesznek 
azt utánam Pestre küldeni. Ha elmarad, bele lógok 
törődni abba. Most kedves Munir, istenhozzádot mon­
dok, alkalmasint örökre, mert öregszem és nem hiszem, 
hogy Elhassam még egyszer a Boszp rus partját. Mondja 
meg ö felségének, hogy ’legmélyebb gondolataimat lábai 
elé rakom, s hogy irántam tanúsított nagy jó­
indulatáért fogadja mely köszönetemet. Dolgaim 
kényszerűnek, hogy ma, vagy legké-öbb holnap este 
visszautazzam Budapestre. Vámbéry Armin azóta csak­
ugyan megkapta a Medjidje rend nagyszalagját. Mint 
a Times konstantinápolyi levelezője jelenti, a szultán, 
mikor Vámbéryt fogadta, különösen kiemelte, hogy Vám­
béry irodalmi működése nagyban hozzájárult az izlam 
tanairól való helyes ismeretek terjedéséhez, a mely ta­
nokról a külföldön oly helytelen fogalmak uralkodtak.

— Hagy tűz. Pozsonyból Írják, hogy Kis-Kolvarnok 
községben, Dunaszeruahely melleit, tegnap óriási tűz 
pusztított A tűz, mely gyufával játszó gyermekek vi­
gyázatlanságából keletkezett, pár óra alatt 34 épületet 
a bennük felhalmozva lévő gabonakészlettel együtt el­
hamvasztott. A kár, daczára hogy az épületek nagy ré­
sze biztosítva volt, igen jelentékeny.

__ A pozsonyi színházi szökőkút at, mint levele­
zőnk táv ívj a, ma reggel adták át a nyilvánosságnak 
minden ünnepélyesség nélkül. Egyszerűen lebontották a 
deszkalalakat, á kút koronáját képező bronzalakokról 
lehúzták a vászonteritöt s ezzel meg volt a leleplezés. 
A kútnak két medenezéje van. Az alsóból, mely mint­
egy 6 méter átmérőjű, emelkedik ki egy hatszögletű 
márvanyaiap, a négy szögleten különböző poziturákban 
nyugvó négy bronzalakkah Két-kél iiu- és kél-két lány­
gyermeket akarnak ez alakok ábrázolni, kik kisebb-na- 
gyobb halakat tartanak. Legsikerültebb a baloldali 
nőalak. — A másik nőalak kevésbbé sikerült. Ez 
alak egyébként nem eredeti. A konczepczió a Ra­
fael Dormer-féle becsi kútra emlékeztet. Csodálatos 
szeszélye a véletlennek — vagy a szobrásznak t hogy 
az ugyancsak Tilgner műterméből való s a szökőkút 
átellenében levő Hummel-szobor egyik mellékalakja is 
majdnem azonos a szökőkutnak a szoborral szemben 
nyugvó egyik férfialakjával. Mondják, bogy a mester ez 
arczbeli hasonlatosság áltál akarta volna kapcsolatba hozni 
két müvét, a mi azonban — nem úgy sikerült, mint hitte. 
Mert az a kapcsolat, mi két — egymástól teljesen kü­
lönböző czélu — mü egész egy-egy mellékalakjának 
arczbeli hasonlatosságára (!) van alapítva, oly elenyésző 
csekélység a müvek nagy aránya mellett, hogy az a két 
alkotásnak — mint ezéioz^a volt egységes mübecset 
adni egyáltalában képtelen. Pedig ha Tilgner e tervét 
keresztül viszi: nagy akadályt gördíthet vala azok út­
jába, kik a Hummel-szobrot idővel «alkalmasabb» helyre 
akarják «továbbítani», mert akkor a két mü együtt má­
ra iását, a két alkotás egységes mübecsénél fogva, ala­
posan leiif *ett volna köve élni. így az üdvös eszmének 
misem áll utj ban, meit a másiknak eltávolítása 
által egyik mü sem veszít. — Az alakok teleit a 
31 méter átmérőjű felső medencze nyugszik a de- 
rekosziopon. Egy óriási márványból készült ez Kár, 
jl0ny a márvány nem volt tisz.a s a színház felőli ol­
dalon e»y körülbelül 1 és fél méter hosszú ér a szépen 
csiszolt darab megrepedésével lényégét. Mondják, hogy 
a szállító ezóg uj medeuczével fogja felcserélni ezt. A

vegze.. -------- CJ .
Franikin-henbe, 25-én Sollenanba onnan pedig bcein- 
feldre fogják mozgó itani. A gyakorlatoknál a Ki­
rály , a főherczegek és az egész táborkar jelen 
lesz.’ A gyakorlatok fövezetője König altábornagy, 
mig az ostrom - ütegek parancsnokai Brandsletter 
főhadnagy és Semrad Gusztáv főhadnagy lesznek.
Az ostromlandó alkolmány gróf Lar;sch táborkari^ kapi 
tány tervei szerint készült. A támadó üteg hat 15 cen­
timéteres aczéloronz ütvgmozsárból, négy 12 centiméte­
res aczélbronz ostromágyubol lesz összeállítva. A gya­
korlatokhoz 112 lovat fognak használni. A legénység, 
mely a 3-< ik és 4-ditc vártüzőrezredekből van össze­
válogatva, 180 főből áll. A gyakorlatokhoz összesen 
542 ürlöveget és shrapnelt, összesen 300 métermázsa 
aezélt és vasat fognak felhasználni, úgy mint 304 éles 
t, ltényü 12 és 15 centiméteres kartácsot, 238 éles fol­
tén yü 12 és 15 centiméteres löveget, mely utóbbit 50 
darab ecrasittal töltik meg. E lövegeket 1*3 klgr. lőpor 
3 kilométerre viszi. A gyakorlatokhoz a király péntekén 
indul és a heczendoríi állomásról me,_y a gyakorlótérre, 
hova Vilmos lóhere zeg is elkíséri. A király \ilmos íö- 
herczeggel még aznap visszatár Bécsbe.

— Kirándulás Aquincumba. A várbeli polgári 
leányiskola növendékei e hó 26-an, szerdán délután, az 
igazgató s a tanári kar vezetése alatt s több szülő tár­
saságában kirándulást tettek az ó-budai római korbeli 
romokhoz. A kirándulok elv számosán voltak, hogy 
egészen megtöltötték a lóvasúti társaság négy kocsiját, 
melyeket a társaság kedvezmény-áron engedett át. Künn 
Torma Károly egyetemi tanár és jeles archaeologus volt 
a kirándulók szives kalauza. Bár folyton permetezett az 
eső, a fiatalság azt föl sem vette. A kis leányok vígan 
jurta.x-keUek a hajdani romai város amphitheatrumánuk 
s a thermák romjai között, élénk figyelemmel hallgatva 
a tudós tanár érdekes magyarázatait. A kirándulás, 
mely bizonyára növelte a gyeimekek érdeklődését a 
főváros és Lazájok múltja iránt, az esőtől eltekintve, 
kitűnően sikerült, miben legtöbb érdeme van a kalau­
zoló tanár urnák, továbbá az intézet igazgatójának és 
tanárainak.

— A Stanley expedlczió. A Times egy ugandai 
értesülése szerint június 27-ig semmi újabb hir sem 
volt a m Stanleyröi sem Eminröl. Mindkettőnek nevére 
számos levél érkezett Ugandába, melyeket azonban nem 
lehet tovább szállítani, mert Wadelai leié az ut elzárva 
volt. Londoni hir szerint Hassan Ferran, ki Stanleynek 
tolmácsa volt, visszatért Angliába s ama véleményének 
adott kitej-zést, hogy S anleynek nincs semmi baja s 
elérte Eroint. Berlinből pedig azt távirják ma, hogy 
szakértők számítása szerint a német expe iczió, melyet 
Emin pasa megszabadítására terveznek, kedvező körül­
mények közt egy év alatt teheti meg az 1800 kilométer 
utat, és juthat el Eminhez. Kairóból jelentik távirati 
utón, hogy az észak-amerikai Egyesült-Államokban uj 
expedicziót terveznek Stanley fölkeresése végett. Az ex- 
peuiczió vezetését Chaillelongnak ajánlották föl.

— A londoni hyena. Hónapokon keresztül tartot­
ták izgatottságban Londont és egész Angliát a white- 
chopeli rémes gyilkosságok, melleknek kizárólag leányok 
voltak szánandó áldozatai. Londoni tudósítónk távirata 
már tegnap jelezte, hogy itt nem rablógyilkosságokról 
van szó, hanem vagy őrült rémtetteivel van dolga 
a rendőrségnek, vagy pedig valaki amatomiai ezé- 
lokból gyilkolja rendre a leányokat. Határozottan 
erre mutatott a halottkém vallomása, melyet táviratunk 
már kimeritően ismertetett. A sötét ügy ma már egy 
lépéssel haladt, úgy hogy nemsokára várható a teljes 
leleplezés. A mint ugyanis egy londoni táviratunk je­
lenti, Fitzgt rold John személyében elfogták Ampman 
Anna gyilkosát, ki a tettet be is vallotta. Hogy Fitzge- 
rold gyilkosa-e a többi szerencsétlen leánynak, azt a 
vizsgálat fogja felderíteni.

— Gázrobbanás a béoal alapítványi házban.
Mint Bécsből Írjak, ma délelőtt a leégett Ring-szinház 
helyén emelt alapítványi ház első emeletén gázrobbanás 
történt, mely nem csak az alapítványi ház illető helyi­
ségeiben okozott jelentékeny károkat, hanem a szemben 
levő ház ablakait is bezúzta. Az alapítványi ház első 
emeletén levő szénkereskedésben ugyanis ma a gáz­
lámpákat javították, illetőleg cserélték fel újakkal. A 
munka alatt nem zárták el jól a gázcsöveknek a he­
lyiségbe vezető csapjait, úgy hogy az egész helyiség 
megtelt a kiömlő gázzal. A munkások egyike, ki 
létrán a tetőzet gázcsöveit igazgatta, a kiömlött gáztól 
hirtelen rosszul lett, a nélkül, hogy sejtették volna en­
nek okát. A többi munkások folytatták munkajokat s 
midőn a lámpák elkészültek, Frühhnger az egyik munkás 
felgyújtotta a lámpákat. A helyiségben Evő gáz ebben a 
pillanatban nagy durranással felrobbant Frühlinger a 
roppant légnyomás következtében kisebb sérüléseket 
szenvedett. A robbanás leszaggatta a falak tapétáit, a 
helyiségben levő ' bútorokat felforgatta s az ablakokat 
szétzúzta. Nagyobb kár nem történt s Frühlingeren kívül 
más nem szenvedett sérüléseket. A kár, bár eddig pon­
tosan megáliapilni nem lehetett, jelentéktelen.

— Megörült hivatalnok. Stöhr György, b duna- 
gőzhajózási társaság alelnöke, mint Bécsböl Írják, né­
hány nap élőit megörült. Stöhrön már régebben mutat­
koztak az elme avar jelei, mig végre néhány nap előtt 
teljes erővel kitört rajta a szörnyű betegség, minek 
következtében a Swetlin-íéle elmegyóg\intézetbe szállí­
tották. A szerencsétlen en&er hivatalnoktársai előtt 
legnagyobb tiszteiétbea állott s családi élete is minta­

szerű volt. Neje éa hat gyermeke vesztette el benne 
lenlartóját.

— Magyar utüzók keleten. E hó 25-én este hat­
van tagból álló kiránduló társaság indult el_ Budapest­
ről a magyar államvasutak külön vonatán Konstanhna- 
I oly felé. A kirándulók - mint Belgrádból írjak — 
tegnap reggel 6 órakor érkeztek oda szakadó esőben.
A pályaudvaron a kedvezőtlen idő daczára Karabibero- 
vics polgármester pár hivatalnokkal és a kereskedelmi 
muz<*um képviselőjével várt reájuk. Az utasuk rövid 
reggelizés után megtekintették a belgrádi varat, a hol 
Szefkovics ezredes várparancsnok fogadta és kalauzolta 
őket. A vár történelmi nevezetességeit a velük utazó 
Thaly Kálmán magyarázgatta sorra. A királyi lak meg­
tekintése a nagy eső miatt elmaradt, s a kirándulok 
tegnap este tovább indultak Nis felé. — Mint tudósítónk 
távirja, a kéjvonat Konstantinápoly ba menet ma délben 
érintette Szófiát.

— Vasúti baleset. Konstantinápolyból táviratozzák 
mai kcdettel, hogy a Becsből jövő nemzetközi vonat az 
éjjel Muradli mellett kisiklott, mely alkalommal szeren­
csére senki sem sérült meg. A kisiklásnak egy bivaly 
volt az oka, melv csökönyösen megállt a vonat előtt.

— Szerencsétlenül járt munkás. Mint Stockerau- 
ból írjak, az ottani WVipurt és iia féle vasöntödében a 
napokban nagy szerencsétlenség történt. Midőn ugyanis 
a vas anyag teljesen áttüze.-edve forrott, az üst üveg 
ablaka, melyen a forró anyagot kémlelni szokták, kitört 
s a kitóduló anyag Schneider János munkásra ömlött. 
A szerencsétlen munkás borzasztó égési sebeket szen­
vedett, úgy hogy életéhez semmi remény sincs.

— Sikkasztó alazámvovo. Szentes város helyet­
tes alszámvevöjúnek esete, a ki — mint mai lapunkban 
említettük — az általa kezelt városi helypénzekbűl^ 29 
ezer forintot elsikkasztott, óriási lellünést és izgalmat 
keltett Szentesen, a hol jóformán még el sem felejtet­
ték a Döme József és Török Sándor által elkövetett 17 
ezer formlos árvatári sikkasztást. A mostani sikkasztó, 
Kovács Pál épen e sikkasztásból kifolyólag megürese­
dett állást nyert Szentesen két évvel ezelőtt. Götze Ig- 
nácz volt számvevőt függesztették lel a ÍJöme-féle sik­
kasztás miatt és annak a hivatalát ruházták Kovács 
Pálra, a ki akkor Szegeden tartózkodott ; Kovács pol­
gári iskolai tanári pályára készült, de tanulmányait abba 
hagyva, a «Szentes és Vidéke» czitnü lapot alapította 
szülővárosában. E lap, mely később Balászovits Nor­
bert tulajdonába ment át, máig is fennáll. Első lapjá­
nak és ezzel társadalmi pozicziójának elvesztése után 
Kovács Pál a Tiszába ugrott öngyilkossági szándékkal, 
miután kimentették, csakhamar odahagyta szülővárosát 
és Nyitrába ment, a hol ismét hetilapot szerkeszted, 
mely rövid nékány hónapig élt. Eme fiaskója után Ko­
vács Pál Szegedre ment és egy ideig a «Szegedi Hír­
adó» beim unkatársa, majd az «Allöldi Iparlap» szer­
kesztője volt és pályázott az ipartestületi jegyzöségre, 
melyet azonban nem tudott elnyerni. Körülbelül két év 
előtt történt aztán, hogy Szentes város helyettesített 
számvevője lett. De nem elégítette ki ez a hivatal sem 
és megint visszatért első szenvedélyéhez: a lapalapitás- 
hoz. Megindította a «Csongrádmegye» czimü lapot, me­
lyet először Mindszenten nyomtak. Ebben a lapban vá-

Cl k' ntTÓr.o Pál mPO VP<57.f PfT(>l 2Z 9.QÚ SZ sze-dolta Sz. Kovács Pál megvesztegetéssel az egész sze­
gedi törvényszéket s e miatt immár egy év óta haloga­
tott sajtópörbe fogta az álamügyész. Közel egy eve 
azonban Kovács Pál megvette a Szegeden elárverezett 
Zeisler és Medgyesi-féle nyomdát és a lapkiadás mel­
lett nyomdai üzlettel is foglalkozott. Hogy aztán üzleti 
veszteségek vagy más körülmények ragadták e a köny- 
nyelmüségre és szédelgésre hajló natal embert egészen 
a'bünvizsgálatig, nem tudjuk, de mindenesetre megdöb­
bentő, hogy a ki tegnap még a közmorál nevében czik- 
kezett lapjában, ma már esetleg vizsgálati fogságban 
üljön.

— a martonost felelősei szökése. Martonosról 
Írják, hogy az ó-kanizsai börtönből megszökött Csonka 
Bálintot, — a Geiger-fele lopás egyik főtettesét — szö­
kését követő második nap, vagyis e hó 24-én hajnalban 
Martonoson látták. Martonoson jelenleg 24 csendőr van, 
de mivel ezekre a további nyomozásnál Klemm főhad­
nagynak szüksége van, értesítette a község elöljárósá­
gai, hogy a csendőrséget onnan kivonja. Ezzel szemben 
Martonos elöljárósága tekintettel arra az általános rette­
gésre, mit a szökevény Csonka Bálint azon fenyegetése, 
hogy «eloltja egynéhány martonosioak a gyertyáját s 
aztán felgyújtja a falut* keltett: az alispántól kér távira­
tilag intézkedést a megrendült közbátorság föntartása 
végett.

— Az időjárás Budapesten. Ma egész nap borult 
volt az ég és nagyobbrészt esett az eső, úgy hogy az 
utczákat meglehetős sár lepte el. A légnyomás reggeli 
7 órakor 767*0 mm., a hőmérséklet + 10 7 C. volt. La­
punk zártakor borult az ég, a levegő hűvös.

Rövid hírek. Piakin a pályaudvaron a 
napokban két tehervonat összeütközésénél több ko­
csi összetört s egy mozdonyvezető megsérült. — 
Párisban a múlt vasárnap Fater Hijacinthe dí­
szes közönség előtt prédikácziót tartott a katholi- 
kus egyházról és a köztársaságról. Beszédét zajos 
tüntetésekkel fogadták. — Londoni lapok hire 
szerint az angol királynő meg akarja vásárolni a 
san-remoi Zirio-villát, melyben Frigyes császár be­
tegen feküdt.

— az eltűnt pénzeelevelek ügyében a rendőrség 
folytatja a nyomozást. Az öreg Fink lgnácz levél hordón 
kívül kihallgatták már a vízivárosi póstahivatal főnökét 
és összes tisztjeit. Az öreg levélhordó előadta a rend­
őrségen, hogy a kérdéses három pénzes levelet e hó 
17-én délben, a második postai kiosztásnál kapta ke­
zeihez. Mivel azonban a budai adóhivatalban délután 
nincs hivatalos óra, nem kézbesíthette azokat, maganal 
pedig nem mert annyi pénzt tartani, tehát este Szele- 
védi hivatalszolga jelenlétében átadta azokat 
chard Géza postatisztnek a pénztárban való 
őrzés végett. Az ilyen átadásról a postatisztek nem 
szoktak elismervényt adni, hanem reggel a levélhordó­
nak kézbesítik a deponált leveleket, kink másnap, a 
reggeli kiosztásnál a budai adóhivatal részére újabban 
kapott nyolez csomag bélyeget és két pénzes utalványt, 
a melyeket rögtön kézbesített is, az előző napi három 
pénzeslevélről azonban teljesen megfeledkezett az öreg, 
E hó 23-án aztán megjött a reklamáczió, s Kinknek 
csak ekkor jutott eszébe 3 pénzes levél. E vallomás 
nyomán a rendőrség rögtön kihallgatta Huchard posta­
tisztet, a ki elismeri, hogy a kérdéses leveleket Fink 
nála deponálta, de azt állítja, hogy másnap reggel visz- 
szaadta neki azokat. Huchardot szintén felfüggesztették 
állásától. A postahivatal összes, kihallgatott tisztviselői 
Fink Ignáczot, a ki — mint már említettük —* negyven 
év óta°van a posta szolgálatában, rendkívül pontos és 
megbízható emberként jellemezték a rendőrség előtt.

— Nyoma veszett. Simon Katalin zámolyi szüle­
tésű 63 éves dada három hét óta nagy-korona-uteza 
34. sz. a. lakásáról eltűnt.

lésznői teendőket végezték s ezenkívül a gyermekeket, 
életük első évén keresztül gondozták, S ez a tér, még 
akkor is, sokáig tárva maradt elöltük, a mi­
kor a férfiak is foglalkoztak az orvosi tudományokkal* 
Siebold «A szülészet története» czirnü müvében hang­
súlyozza, hogy a Xlil-itt századig, a tudományokkal fog­
lalkozó nőktől egy könyv sem maradt fenn. Ekkor 
azután némi hírre vergődtek müveikkel a salernitáni 
iskola női orvos-tanárai, de ezeknek iratai sem érde­
melnek még behatóbb méltatást, mert a tudomány élő- 
haladását vajmi csekély mértékben mozdítottak elő. Az 
azonban be van bizonyítva, hogy akkoriban a nőket 
mindenféleképen igyekeztek megakadályozni abban, hogy 
az orvosi tudományokkal foglalkozzanak, s hogy az 
egyetemeket látogassák. S ez még napjainkban is 
igy van.

Francziaországban Guy de Chauilac (le63) és Am­
brose Pare (1510—1590) szintén nagyon előmozdítot­
ták az orvosi tudományok elöhaiadásat. S i t találko­
zunk az első Írónővel, a ki ezen a téren valami mara­
dandót hagyott hátra, s ez Bourgeois Lujza volt, egy 
sebésznek a felesége, a ki később léginké bo Bare mü­
veiből tanult. Később orvosa lett IV. Henrik nejének, 
Medici Máriának s lassankint az ország epvik leg­
keresettebb nöoi’vosává nőtte ki magát. Egy-zeni 
előadási modorával, megnyerő és bő tapaszd a to­
kon alapuló müve német és hollandi nyelvben több 
kiadást ért meg. Siebold azt mondja róla, hogy 
méltó növendéke volt nagy mesterének és földijének 
Farénak, s hogy sok olyan dolognak jött a nyitjára, 
melyet még manapság sem tudnak másképen meg­
oldani.

Ugyanilyen dicsérettel nyilatkozik Siebold, Marguerite 
de la Marche-nak, a párisi közkór; áz íuszülésznuju- 
nek, a szülészetről irt müvéről. De Erancziaoiszag­
nak, az orvost tudományokban jártas női közt két­
ségkívül a legkiválóbb Lacha pelle Lujza «sage- 
fern me en chef a Maternitéban (1769—1821.) Mellette 
említést érdemel Bőivin Mária, a ki Dugés A.-val együtt, 
irt egy könyvet a nöbetegségekről. 1827-ben a marbuigi 
egyetemen nyerte el a tudori méltóságot honoris causa.

A német nők közül, a kik az orvosi tudományok te­
rén névre tettek szert, első helyen említendő idegemun- 
din Jusztin, a kinek müvét a frankfurti orvosi fakultás­
nál jóvá hagyták.

Fusz Margit asszony, Dorottya üegnilzi herczegnö 
onnan egyenesen ment Strassburgba, hogy ott a szak­
májában magát kiképezze.

A német nőorvosok közül a leghíresebb, a QuedJin- 
burgban 1715-ben született Leporin Krisztina volt, a ki 
valósággal megérdemli a tudós elnevezést. Az orvosi 
tudori szakot, negyven éves korában érte el a haliéi 
egyetemen 1754-ben. Ekkor elszántan síkra szállott an­
nak az érdekében, hogy a nők előtt a tudományok 
mezőit, s különösen az orvosi tudományt általánosság­
ban megnyissák. Erre vonatkozólag több müvet is irt, 
melyek azonban nem nagy feltűnést keltettek.

A Siebold családból, mely oly sok tudóst és orvost 
szolgáltatott a világnak, az újabb korban még két ki­
tűnő nőt kell kiemelnünk. Az egyik a gieszeni egyete­
men nyerte el a honoris causa tudori méltóságot. 
Leánya pedig 1811/12-ben a göttingai egyetemen az 
orvosi tudományokat és a természettudományokat hall­
gatta és 1817-ben nyerte el a tudorságot.

A múlt század végén s a mostani elején a bolognai 
egyetemről is több tudós nö, orvos, sőt tanárnő került 
ki. így Schlözer Dorottyát Göttmgában 1787-ben a filo­
zófia tudorává, Eyreinov Johanna pétervári születésű 
nőt Lipcsében 1783-ban a jog tudorává, Kovalefovszky 
Zsófia asszonyt és Leomontov Julia kisasszonyt 1874- 
ben a zürichi egyetemen orvostudorrá avatták.

Nehány év óta a nők, különösen Oroszországból tö­
megesen adják magukat az orvosi tudományok tanulá­
sára. De mig azelőtt a nők fényes eredményeket mutat­
tak fel tanulmányaikban, addig úgy látszik hogy a meny- 
nyiség szaporodtával a minőség nagyon aiánanyatlott s 
már jó ideje, hogy az egyetemek egyetlen egy kiváló 
női sem bocsátottak ki kebelükből. A laboratóriumok 
asszistensei átalában egy csodálatos tapasztalatra jutot­
tak. A nők ügyetlenek és pontatlanok munkájokban, 3 
a legcsekélyebb akadálytól visszahökkennek. Egy egyet­
len női hallgató több bajt okoz a tanároknak, mint har- 
mincz férfi hallgató.

SZÍNHÁZ ES Biti VESZET.
— Opera. Érdekes kísérletre adott alkalmat a Sze- 

villái borbély mai előadása. Takács az intézet fia­
tal barytonistája, a ki eddig csupa komoly páti,etikus

Eu-
meg-

— Az erdélyréizi magyar közművelődéai egye­
sület számára újabban 10 írt érkezett szerkesztősé­
günkhöz Wolfner Sándor p.-varsányi bérlő ur ré­
széről Toldi Szabó László ur, jász-nagykun-szolnok- 
megyei gazdasági egyesületi titkár kezeiből. Ez összeg­
gel legutóbb, e hó 13-iki számunkban kimutatott gyűj­
tésűnk : 2205 frt 11 krajezár meg egy lázsiás tallér.

Tudós nők.
A müveit világ szakemberei és közvéleménye már 

régi idő óta vitatkoznak ama vitás kérdés felett, he­
lyes-e az, hogy némely országban a nőknek is megen­
gedik az egyetemek látogatását s különösen, hogy egyes 
államokban a nőknek is megengedik, hogy mint gya­
korló orvosok működjenek ? Waldeyer német tanár, 
természettudósok legutóbbi kölni vándorgyűlésén, érde­
kes felolvasást tartott erről a kérdésről, s bar elismerte 
annak a szükséges voltát, hogy a nők műveltségi toka 
folyton emeltessék és gazdasági állásuk megszilárditas- 
sék, a kérdést mégis tagadólag dö lőtte el, ítéletet «az 
orvosi tudományok fejlődésének érdekével, a nők és az 
egész emberis-ég érdekével» indokolván.

Weideyer tanár, a felolvasás folyamán maga érdekes 
adatokat mondott el az eddigi hires női orvosokról, 
felolvasás eme részéből közöljük a következő részle­
teket :

Az ó- és a középkorban az orvosi tudományokká 
foglalkozó nők természetszerűleg mindenekelőtt a szü-

az eredménynyel igen meg lehetünk elégedve. Figarót 
ép oly nehéz játszani, mint énekelni, mert a fürgeséget, 
pezsgő humort, találékonyságot ép úgy megkívánja, 
-mint" az éneklés tudományában való teljes jártasságot. 
Takács alig mulasztott el valamit, ltt-ott egy kis bi­
zonytalanság a taktusban elmaradhatott volna, de hát 
ezen egy pár próba csakhamar segitni fog. Takácsnak 
szép sikere volt ma este s mi Örvendünk azon, hogy 
az igazgatóság elegendő alkalmat ad ennek a derék 
izmos tehetségnek a fejlődésre. Kosinál Abrányiné éne­
kelte igen kedvesen, bájosan. Az eífájttá szerepek felel­
nek meg teljesen az ő egyéniségének s képességeinek. 
Ehhez a szerepkörhöz teljesen elegendő az ő csicsergő 
hangja s ebben érvényre juttatja igen szépen képzett ko- 
loraturáját is. Az előadás a zenekar tulerős játékától 
eltekintve meglehetősen jó volt. Hegedűs Bar tolója a 
Odry Basilioja sok derültségnek voltak okozói — ugyan­
ezt mondhatjuk Pauli — koloraturájáról is. —ts.

__ a meinlngeniek színtársulata f. fiú 30-án
kezdi előadásait a nemet színházban. Az egy hónapon 
át tartózkodó vendégszereplés alatt a következő dara­
bok kerülnek színre : Die Jungfrau von Orleans, Wal­
lenstein’s Lager, Die Piccolomini,^Wallensteins Ted, Má­
ria Stuart, Wilhelm Teil — Schillertől: Der Kaufmann 
von Venedig, Ein Winter Märchen, Was Ihr wollt — 
Shakespearetöl; Die Ahnfrau-Grillparzertöl ; Marino Fa­
ljon — Byrontól. Ezen darabok mindegyikét több estén 
egymásután fogják adni, de ha egyszer a műsorról le­
vették, többször nem hozhatják színre a rendezés nagy 
nehézségei miatt. A Jungfrau, von Orleans előadásá­
ban a szintarsulal összes tagjain kívül meg vagy 200 
statiszta fog részt venni. Ez az előadás kivételesen 6^ 
órakor kezdődik.

— Az Uzsai gyöngy, Gerő Károly szombaton 
színre kerülő népszínművének dalait maga a czim szer epet 
játszó Blaha Lujza asszony, továbbá Erkel Elek és 
Nádor Kálmán állították össze a legkedveltebb eredeti 
dalukból.

— Sarah Bernhardt november 15—19-én lép lel 
a népszínházban. A mü\ észnö must kezdi meg nagy 
körútját Belgiumban, a honnan Becsen keresztül hoz­
zánk jő, innen Ausztriába s végül a Keletre mau!, kör­
útját 1589. január 11-én fejezi be. Addigra malakítják 
Parisban az Eden-szinliázat s Sarah Bernhardt ott log 
játszani. Egy estére 2000 frankot kap s a jövedelem 
bizonvos százalékát.

SPO±fc£?.
— A gőrgényl vadászatok. Szept. 2»-. kelettel 

Írják Görgény-Szl-lmréröl : A ma érkezett udvari értesí­
tés szerint buszon hatan vesznek részt a va dászatokon. 
Már a szobák rendezéséhez is hozzáfogtak. A kastély 
külső restaurálása be van fejezve. Körösi Albert, a ré­
gem alsójárás főszolga bírája tegnap az összes útvonala­
kat bejárta s intézkedett, hogy a még tapasztalt kis­
mérvű hiányok pótolva legyenek. A főszolgabíró — ki a 
vadászatok idején Görgényben fog tartózkodni — a jövő 
héten ismételten kiszáll, az összes útvonalak bejárása 
czéljából.

— A budapesti vasparipa egylet vasárnap, szept. 
30-án, versenyekkel egybekötött kirándulást rendez Czin- 
kotára. Versenyek: 1. 5 kim. országúti verseny minden­
nemű gépeknek. Vendégek versenye. Első es második 
beérkezőknek tiszteletdijak. 2. 5 kim. országúti verseny. 
Magas gépekkel a B. K. E. tagjai közt. Elsőnek egyleti

bronczerem.
— A budapesti lövésztársulat vasárnap, szept. 

30-án reggel 8 órakor kezdődő s déli egy órai szünet­
tel megszakítva, alkonyaiig tartó ez évi utolsó lövésze­
tét tartja a versenyvzéltáblára. A társulat e zárlövészet 
alkalmára is igen értékes és szép dijakat szerzett be, 
a nyertesek között leendő kiosztásra.
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végett hétfőn 
gránittal ajánl- 
és mészégető-

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A Km3 Ivor-párt nagy választmánya tegnap

\ste 6 óra! -r tartotta utolsó ülését Ktéh István elnök­
lete alatt, különböző bejelentések meghallgatása és tu­
domásul vétele után a nagy válasz! mány jegyzőkönyvi­
leg köszönetét szavazott Zilahi Simonnak, Lukács 
Gyulának, llentalier Lajosnak és Sejfer Lászlónak, a 
kik bár nem belvárosi választók, a párt szervezésének 
s győzelmének főtényezöi közé tartoztak. Köszönetét 
szavazott továbbá a sajtónak, nevezetesen a Budapesti 
Hírlap, Pesti Napló, Egyetértés, Budapest, Budapesti Új­
ság és Budapestéi Tagijait szerkesztőségeinek, továbbá 
a pártatlan es résziehajiatlan választási elnöknek Key 
Ferencznek s a választás napján közreműködött egye­
temi polgároknak. A gyűlés végén Királyi Pál emlé­
kezni i meg meleg, lelkes szavakban a párt vezérének, 
Polónyi Gézának érdemeiről. A választmány Polónyi 
G.-za vs Ka as Ivor éltetésével oszlott szét. Megemlit- 
j k, hogy Kaas Ivor az ország minden részéből még 
folyvást nagy számmal kap üdvözlő leveleket és táv­
iratokat.

— Az uj ország-ház építési programmjának az idei 
nyárra kitűzött részévei okt. 20-ig elkészül az építés- 
vezetőség. Erre az időre a rakodópart falát is föleme­
lik két méterrel, 1 ogy az országház az árvíz ellen védve 
h gyen. Az építési területen naponként 1200—1300 em­
ber ; hjozik. Az a la népi ívénv körül már felállították a 

k, ;, hol a kőfaragó munkákat fogják készíteni. 
E munkák rajzait és terveit most állítják össze az épí­
tési irodában.

— A VII. kér. elöljáróság! sikkasztás. A VII.
kí»r. elöljáróságnál a Kaszap-féle sikkasztás következté­
ken felfüggesztett Biró Antal kerületi jegyző helyettesi-

— k •! a főpolgármester ma intézkedett. A felfüggesztett 
gyzőí Vaszillievits János dr. jegyző fogja helyettesi-

A megkeresett törvényszékek Schön József és 
á r Antal ingó és ingatlan vagyonára a biztosítási zár­
latot már elrendelték.

— Kirek a tanácsból. A tanács ma tartott ülésén 
tudomásul vette a közmunka- és közlekedésügyi minisz­
ter által az ó-budai főtértől a filatori védgátig 
tervezett gőzmozdonyu közúti vaspályái szárny vo­
ltaira kiadott engedélyokiratot és minthogy a részletes 
építési tervek már át vannak vizsgálva, a tanács is 
Kiaota a helyhatósági építési engedélyt. A tanács egy­
úttal azt az előterjesztést teszi a közgyűlésnek, hogy a 
bei Így miniszter áilal kívánt pótszerzüdés megkötése 
iránt a tanácsot az ügyészséggel utasítsa. — Ezután a 

• vi budgetben tűzoltók jutalmazására felvett 
lüS5 irtot a tanács az érdemes tűzoltók között kiosz­
totta. — A népszínházban megrepedt gőzcső ideig­
lenes helyreállítását a tanács elrendelte; a bajon vég­
legesen -sak akkor lehet segíteni, ha a gőzfűtés a szom- 
szé ;b-i tervezett tűzoltó épületben nyer elhelyezést.

— A fővaros II. kerületi bizottság- tagjai 
Eli da .-zé; itúse érdekében ma értekezletet tartottak, a 
mely n a íazekas-tér felhasználása, a bomba-tér szabá­
lyozása és a budai régi vám ház helyére nagyobb állami 
éj: Let emelése érdekében tanácskoztak s tüzetes javas­
lat k teleiére Ilunfalvy János elnöklete alatt hét tagú 
bizottságot küldöttek ki.

— A külső kerepesi-ut kikövezése 
tartott árlejtésen Reinisch H. vállalkozó 
kozott kikövezni ez útszakaszt, a tégla- 
részvénytársaság pedig keramittal Reinisch ajánlata 
8000 írttal volt drágább emennél. A tanács ma 8 napi 
határidővel uj árlejtés kiírását rendelte el.

— A közmunkatanács hozzájárult a fővárosnak a 
Szabó és Schönwalu-féle gyár kisajátítására vonatkozó 
legutóbbi határozatához.

A Vili. kerületi elöljáróság, mely a nyár elején
rendeletet adott lei, hogy az ebeket csak pórázon és 
í dűgvelet mellett lehet az utczára kivezetni, most, hogy 
a hűvösebb idők beálltak, tudtára adja mindazoknak, 
a kiket érdekel, hogy ez a rendelet a mai nappal ha­
tályát vesztette.

— A villamos vasút kertész-utezai áramfejlesztő
t-lepének építését a közmunka- és közlekedésügyi mi­
ni-ztzr szept. 26-án. kelt rendeletével engedélyezte. Az 
érdekelt kertész-utezai háztulajdonosok ama kérelmét, 
hogy a t lep létesítésére más kevésbé lakott városrész­
ben jelöltessék ki hely, a miniszter tekintetbe vehetőnek 
nem tartotta, mivel előreláthatólag minden helyen ugyan­
azon panaszok emeltetnének, mint a jelenlegi telep­
helyen való építés ellen, a mi a közlorgalmi szempont- 
; Á szükséges rnü létesítését megakadályozná. Ezen ké­
relem annál inkább elutasítandó volt, mert azon fülté- 
í lek és rendelkezések, melyekhez a miniszter ur az 
építési engedélyt köté, teljes mértékben biztosítják a 
szomszédos- k jogos érdekeit és a közérdek tekintetbe 
rnendü követelményeit.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A Ez on t-István társulat választmánya ma ta­

tot! ülésén gr. Károlyi Sándor, dr. Steiner Fülöp páp. 
L. praelátus elnököltek. Az elnöklő gr. Károlyi Sándor 
meleg szavakban emlékezett meg a társulat két halott­
jár 1 Lonkay Antal és Rudnyánszky F’erenczről, s indít­
ványozta, hogy e két kiváló férfin emléke a társulat 
jegvzö könyv "be örökittessék meg. A választmány elfo­
gd íta az iuUitványt. Dr. Steiner Fülöp páp. h. praelátus 
idelnök adta el i azután a hetes bizottság indítványát a 
tár- lati könyvtár jövő kezelése és fentartása tárgyában.

- lenti, hogy a társulat érdemes igazgatója a könyvtárt 
a legnagyobb rendben tartja, hogy a hetes bizottság ezt 
igazolja, hogy a könyvtár ezután is a társulati igazgató 
őrizetére bizassék. hogy a könyvtár fentartására ez 
évi költségvetésbe magasabb összeg vétessék fel. 
A választmány Barta Béla felszólalása után elismeré­
sét fejezi ki az igazgatónak, a hetes bizottság javaslatát 
elfogadta azzal a hozzáadással, hogy a könyvtár kataló­
gusa kinyomassék a tagok között szétosztassék, — el­
készítendő azután a használati szabályzat, a könyvtár 
kiegészítésére nézve pedig azt határozta, hogy a tudo­
mány és irodalom újabb termékeket a társ. elnökség 
tartsa folytonos figyelemmel s a preliminált összegből 
szerezze be a könyveket. Gróf Károlyi Sándor jelenti, 
hogy a társulati kolportage és a népiratka pénzalapra 
vonatkozó intézkedésekről a jövő választmányi ülésen 
tesznek az illetők jelentést. Ezek után Hummer Nán­
dor társ. titkár adá elő jelentését. Az elnök a jegyző­
kén v hitelesítésére Somoskeöv Antal és dr. Wolafka 
Nándor urakat kérte fel. Az ülésnek egyéb tárgya 
nem volt.

— A magyar heraldikai és genealógiai tár­
saság ma vei után 5 órakor Radvár.szky Béla br. el- 
n> k: te alatt ülést tartott. A felolvasások előtt az elnök 
a EV kdöm hangján emlékezett meg Deák Farkas kiváló 
törté; --‘ironak, a társaság egyik alapítójának haláláról. 
Értek* / ö ur. Komárornv András volt, a ki az illésy- 
csalúu nemzedékrendjéről olvasott fel alapos tanulmányt. 
A figyelemmel hallgatott értekezésre a társaság kitűnő 
men.o: iájn tagja, Széli Farkas kír. táblai biró tett né­
hány : eiyreigazit > megjegyzést A mára hirdetett máso­
dik ériek zés felolvasása jövőre halasztatván, végül még 
a folyó ügyeket intézték el. Az idei nagygyűlés napját 
október 2ö-re tűzték ki. Tárgyai lesznek: 1. Elnöki
megnyitó. 2. Szél! Farkas értekezése a nagy besenyői 
Bessenyey család történetéről. 3. Titkári és pénztári je­
leni s. Gúnyt- y Vincze nagyváradi kanonokot egyhan­
ti A tg igaz: al óvá lasz t mányi taggá, Kecskés Dezsőt a 
kassai iket--kKiszabási hivatal főnökét pedig levelező 
taggá választották.

— A IX. her. polgári kör szeptember 25-én tar­
totta alakuló közgyűlését, melyen a választásokat a kö- 
vetkezö er" hí lényre, el ejtették meg: elnök Szlávy László, 
ahdnöfc dr. Bereezky Endre, titkár Turinics Sebestyén,
;» nztáros Wiedenman János, gondnok Burg Ferencz. 
Választmányi tagok lettek : Altdorfer Rezső, Bencze 
Benő. Ki gél Nándor, Tiny Béla, Frevler Gyula, Schwei­
ger Miklós, Herfort Ferencz, Kálnay Nándor, Kolba 
Lajos, Lázár Herkules, Bauman Antal, dr. Müller Ede, 
Mösmer Ferencz, Nernecsek Gyula, Uleják Károly, Pet- 
rovics László, Rokkenbauer Pál, Stieber Rezső, Teodo- 
rovics Avon és Zófahl András.

— A aiária Dorottya egylet házának bokréta ün­
nepélye szombaton lesz. A ház, mely e szerint nemso­
kára át adatik rendeltetésének, az Orczy-kert mögött, a 
tisztviselők telepén épült.

— A. zenetanárok országos egyesülete a szünidő 
után Nmét megkezdte működését. A hangversenyek ok­
tóber hó elejével kezdődnek meg. Az első hangverseny 
XVagner-estély lesz.

— A péozeli önkéntes tűzoltó-egylet zárgvakor- 
latát szept. 30-án délután 4 órakor a parti malom mel­
letti térségen tartja meg.

— A fehérmegyei társaskör a jövő hóban tartja 
meg 9-ik évi tisztújító közgyűlését. A kör helyisége 
most a «Paris» szállóban van. Évi tagsági dij 4 forint, 
egyetemi hallgatók részére 2 írt.

— A tud. és műegyetemi olvasókör szombatra 
hirdetett közgyűlését bizonytalan időre elhalasztotta.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Az őrültség Immunitása Liptai (Ledl) Kornél­

nak az jíppel czimü szennyes röpirat sajtótárgyalásá­
nál, mint tudva van, meg történt az a szokatlan eset, 
hogy az esküdtszék verdiktje szótöbbséggel vétkesnek 
mondta a vádlottat, a sajtóbiróság azonban még sem 
hozott ítéletet ez ügyben, azzal okolva meg határozatát» 
hogy Liptai (Lédl) Kornélt az országos tébolyház igaz­
gatósága hosszas megfigyelés után őrültnek mondta, s 
igy beszámithatóságához alapos kétely fér. Az ügyész­
ség semmiségi panasza folytán a kir. kúria megsemmi­
sítette a törvényszék határozatát, s utasította a sajtó- 
biróságot, hogy az esküdtek marasztaló verdiktje 
alapján hozzon ítéletet. A sajtóbiróság Székács 
Ferencz elnöklete alatt ma hozta meg ezt az íté­
letet, a mely ellen Liptai (Ledl) Kornélt eddig az őrült­
ség immunitása védelmezte. A sajtóbiróság a vádlottat 
szemérem elleni vétség miatt egy havi jogházra és 
száz forint pénzbüntetésre Ítélte, mely utóbbi behajtha­
tatlanság esetén további tiz napi fogházzá lesz átvál­
toztatandó. A sajtóbiróság az Ítélet hozatalánál súlyos­
bító körülménynek tekintette, hogy a vád tárgyát ké­
pező füzet franczia nyelven jelent meg, s igy esetleg 
alkalmas lehetett volna arra, hogy a külföldön Magyar- 
országról rossz véleményt terjeszszen; s enyhítő körül­
ménynek tekintette, hogy a röpiratból alig kelt el né­
hány példány, továbbá azt, hogy Liptai (Ledl) Kornél 
őrült volt, s ennek a szellemi betegségének a nyoma1 
máig se enyésztek el. Az elitéit nem tudott kezeseket 
állítani, s igy nyomban átadták az ügyészségnek, ahon­
nan az immár törvény előtt nem egészen háborodott 
Liptai Kornél a fogházba került.

— A Dunán. Szándékos emberölés bűntettének kí­
sérlete miatt állt ma a törvényszék előtt Zsigmond Fe­
rencz napszámos. Balogh István munkás panaszolta be, 
azt adván elő, hogy midőn ő az épülőfélben levő or­
szágház előtt állomásozó Seiler-féle hajóra ment, hogy 
ott megháljon, a vádlott, a ki a hajón mint munkás 
volt alkalmazva, őt e szavakkal: «takarodjál, mert tüs­
tént betaszitalak a vízbe», a Dunába lökte. Zsigmond 
Ferencz tagadta a tett elkövetését és azt adta elő, hogy 
ő Baloghot csak elutasította, de hozzá sem nyúlt. A 
törvényszék Zsigmondot két évi jegyházra ítélte. Az 
elitéit felebbezést jelentett be.

— Gyermekgyilkosság. Reszt Krisztina pancsovai 
hajadon törvénytelen két éves fiúgyermekét gyufaoldat­
tal megmérgezte. A pancsovai kir. törvényszék annak 
idejében Reszt Krisztinát gyilkosság miatt életfogytiglani 
fegvházra Ítélte. A kir. tábla a büntetést lő évi fegy- 
házra szállította le. Ma a kir. kúria Sebestyén biró re­
ferálása alapján helybenhagyta a tábla Ítéletét, de a 
vádlottnőnek eddigi fogsága által 2 évet és 4 hónapot 
kitöltöttnek vett.

— In effigie elítélve. Érdekes bűnügyet referált 
ma Majovszky biró a kir. kúriának Tóth Lőrincz el­
nöklete alatt álló büntető tanácsában. A büueset hőse 
Radonics János hét évi fegyházra Ítélt fegvencz, a ki 
azonban már három nappal elzáratása után alkalmat 
talált megszökni a zimonyi fegyházból. Ez még 1885. 
július havában történt. Az elvetemült fegyencz, alighogy 
kiszabadult, már is újabb gonoszságra adta fejét. Tolvaj- 
exkurzióra indult, és első sorban Szegedet látogatta 
meg, a hol Stein Antal szabómester üzletébe betörve, 
az ollóval kifeszitett pénzes fiókból 105 forintot tulaj­
donított el. Innen Fehértemplomra rándult, a hol Frei­
städter Károly ékszerész-üzletébe betört, s onnan — 
mint később maga bevallotta — 36 órát lopott el. Nem­
sokára elcsípték a jó madarat, és a törvényszék ezúttal 
6 évi fegyházra Ítélte. A kir. tábla, és ma a kir. kúria 
is helybenhagyta ez Ítéletet, a melynek hatályát azon­
ban nagyon kétessé teszi az a körülmény, hogy nem 
lesz végrehajtható, mert a nevezett gonosztevő azóta 
újra megszökött, és tartózkodási helye máig is isme­
retlen.

— Gyilkosság a tengeren. A londoni központi 
törvényszék tegnapelőtt halálos Ítéletet hozott. Az elitéit 
Kelly Patrick matróz, a ki a nyílt tengeren két matróz 
társát meggyilkolta. A gyilkosság az Erin hajón történt, 
mely július elején Gravesendbul Newyork felé vitorlá­
zott. A hajón július 9-én szélfordultával bevonták a vi­
torlákat 3 ekkor egy Chapman nevű matróz azt mondta, 
hogy egyik ember se különb a másiknál. Ezt a meg­
jegyzést Kelly magára vette s rögtön kijelentette, 
hogy majd megfizet érte. Éjjel Kelly nyugvóhelyén 
felkereste Chapmannt, a ki Parry matróz mellett 
aludt s éles. nagy késsel mind a kettőt agyonszurta. 
Ezután a gyilkos jelentkezett a szolgálatot teljesítő tiszt­
nél s nyugodtan elmondta, hogy bosszúból meggyilkolta 
két társát. A londoni esküdtszék előtt Kelly védője azt 
hozta fel a vádlott mentségeid, hogy illúziói és hallu- 
ezináezió voltak s a véres tettet öntudatlan állapotban 
követte el. Bár a kihallgatott szakértő Bastian tanár 
szintén azon a nézetben volt, hogy a vádlott öntudatlan 
volt, mikor a gyilkosságot elkövette, az esküdtszék vét­
kesnek mondta Kellyt, mire a biró halálra Ítélte. 
Az elitéit nyugodtan, mozdulatlanul hallgatta meg a ha­
lálos Ítéletet.

A szerb zsurnalisztika.
— Sajtúesküdtszéki tárgyalás. —

— szept. 27.
A budavári Fortunában ma nemzetiségi politikát csi­

náltak. Egy becsületsértési por került tárgyalásra, melyet 
dr. Gruics János, a Szrbszki Károd szerkesztője in­
dított Tomics Jása, a Zasztuva szerkesztőbe ellen 
rágalmazás és becsületsértés miatt. Két szerb újságíró 
egymás ellen. A tárgyalás során azonban egészen a 
háttérbe szorult a vádló és a vádlott személye, a ma­
gánbecsület alig került szóba, a rágalmazó és becsület­
sértő czikk másodrendű kérdéssé vált s ezek helyeit 
előtérbe lépett a két magyarországi szerb párt: a haza­
fias szerb párt és a radikálisok pártja, a régi omladi- 
nistákriak, Mileties pártjának a maradványa. A két párt 
szembeszállt az esküdtszék ítélő fóruma előtt és azon 
versengett, hogy melyik párt követői hűbb fiai Magyar- 
országnak, becsületesebb polgárai a kenyéradó hazának.

A szerb hazafias párt forradalmároknak, az alkotmány 
ellenségeinek mondja a radikálisokat, s szolgalatot vél 
a hazának tenni, mikor az államellenes üzelmeket, a 
lelketlen izgatásokat leleplezi. A radikális párt vissza­
utasítja a kemény vádat, s megfordítva a fegyvert, a 
hazafias pártot mondja a haza ellenségeinek, mert sze­
rinte bizonyára árt az ország hitelének az a híresztelés, 
hogy itt forradalmárok tanyáznak, « szabadon izgatnak 
az alkotmány, a törvények ellen.

Ennek a dilemmának az alapján kellett az esküdt­
széknek verdiktet hozni, s igy természetesen maga is 
dilemmába keveredett Ha az ítélet marasztaló, nem 
csak egy embert, hanem, egy egész pártot itél el, ki­
mondja reá, hogy hisz annak a súlyos, nehéz vádnak, 
mely a haza ellenségévé bélyegez egy csomó embert, a 
kik ünnepélyesen, szivre tett kézzel tiltakoznak az elle­
nük emelt vád ellen; ha felmentő Ítéletet hoz, mintegy 
helyeselni látszik ennek a pártnak a létezését, a mely 
ha nem is ellensége a hazának és az alkotmánynak, 
de eddig olyannak mutatkozott, hogy barátjának se le­
het tartani.

Az esküdtszék ítélete felmentő volt s az esküdtek 
ezzel kimondották, hogy hisznek a vádlott nyilatkozatai 
őszinteségében s elegendőnek tartják a panaszos szá­

mára azt az elégtételt, hogy a vádlott, ha csakugyan 
alkotmányellenes elvei vannak, az ország szine előtt 
megtagadta azokat.

A mai esküdtszéki tárgyalásnak tehát nemzetiségi po­
litikai eredménye is volt, az a nyilatkozat, melyet a 
magyarországi szerb radikális párt vezére, Mileties utód8 
tett s a mely akár őszinte volt, akár nem, bizonyára 
nem lesz a magyarországi szerbek ártalmára.

A mai tárgyalást számos budapesti szerb hallgatta 
végig, s ezek rendkívüli érdeklődéssel kisérték a tárgya­
lás menetét, nagy figyelemmel hallgatták a vádlott ügyes 
védekezését, s nem titkolták el örömüket a felmentő íté­
let hallatára. A vádlott, a ki teljesen érti a magyar 
nyelvet, alaposan tanulmányozta a büntető törvényköny­
vet, s ügyes védőbeszédét nagy hévvel és szónoki verve- 
vel mondta el. Tomics Jása, a ki Mileties leányát vette 
feleségül, bámulatosan hasonlít Milán szerb királyhoz. 
Ugyanaz a magas, erőteljes alak, s minden arezvonása 
szakasztott olyan, mint a szerb királyé.

Az esküdlszáki tárgyalás lefolyásáról a következő tu­
dósításunk ad számot:

A sajtóbiróság Székács Ferencz elnöklete alatt Rud- 
nyánszky báró és Kálosy szavazóbirákból állott. A 
magánvádló dr. Gruics Jánost, a ki nem jelent meg a 
tárgyaláson, dr. Nagy Dezső fővárosi ügyvéd képvi­
selte. A vádlott Tomics Jása személyesen védekezett.

Az esküdtszék beidézett tagjai közül tizenöt nem je­
lent meg, s igy a hallgatóság soraiból kellett esküdte­
ket toborzani. Az esküdtszék, melynek megalakításánál 
se a vádló, se a vádlott nem gyakorolta visszavetés! 
jogát, sorsolás utján a következőkép alakult meg :

Rendes esküdtek : Hilucziusz Károly, Ponger Fülöp, 
Zatocsil Antal, Kovács Zsigmond, Meczasek Károly, 
Szabó Ferencz Mihály, Fabinyi Ede, Beimel Sán­
dor, Barcs Gusztáv, Szekula Gyula, ifj. Barkó Fe­
rencz és Szepesi István ; póteskiidtek Gidófalvy Ist­
ván és Kokesch Nándor.

Az esküdtek meghiteltetése után az elnök német tol­
mácsul Fóliák Lipótot kéri fel, a ki nyomban le is 
tette a tolmács! esküt.

Tomics Jása vádlott az elnök kérdéseire elmondja, 
hogy verseczi születésű, 32 éves, nős, hírlapíró, sajtó- 
vétségért büntetve volt. Az inkriminált czikket ő irta és 
& felelősséget elvállalja.

Ezután felolvasták dr. Gruics János vádlevelét, mely­
ben a következők foglaltatnak: A «Zasztava» czimü 
újságban 1888. január 24-én kelt 15. számában «A 
szerb zsurnalisztika» czimen, Tomics Jása aláírás­
sal, dr. Gruics János ellen rágalmazó és becsületsértő 
czikk jelent meg. A czikk kétségtelen czélja az volt, 
hogy Gruicsot és az általa szerkesztett «Szrbszky 
Národ» czimü szerb lapot meghurcolja. A «Zasz- 
tavá»-nak és párthiveinek, az omladinistáknak, ha­
zaellenes izgatásaikban immár minden eddig használt 
fegyverük eltompult, most a legutolsóhoz fordultak, a 
mely egyúttal a legkétségbeesettebb is: s ez a hazafias 
szerb párt főbb embereinek és közegeinek meghurezo- 
lása. A «Zasztava» sértő czikkei egymást követték, a 
jelzett czikkei azonban átlépett minden határt. Ez a 
czikk sértő egész terjedelmében: Gruicsot szerb ajkú 
honfitársai előtt aljas denuncziánsnak tünteti föl, mert 
Gruics és munkatársai az omladinisták jelenlegi vezérét, 
Tomicsot elárulták, denuncziálták, a miért Gruics nem 
érdemel egyebet, minthogy őt az első szerb, aki útjába 
akad, megfojtsa, mint egy kutyát. Gruics hive a magyar 
állameszmének és alkotmánynak s azért a támadás az 
utóbbi ellen is irányul. A czikk inkriminált kifejezései 
a következők: «Szakadatlan beárulások, melyek elle­
nünk elárasztatnak, kezdenek gyümölcsöt teremni;» «De 
ezen árulók befolyása alatt nehéz élni és leírhatatlan 
nehéz működni,» «Sikerülhet nektek egy nagyobb sza­
bású terv is, embereink közül egy nehány rosszul is 
járhat, de mindig lesz valaki, aki a tettest, érdeme sze­
rint, hatalmas kezével mellen ragadja és megfojtja. Ez 
legjobban segít a kutyák és denuneziánsok ellen, ha 
veszélyesekké válnak. Sehogy sem igazságos, hogy a 
gonoszok büntetlenek maradjanak.»

Ezután egész terjedelmében felolvasták A szerb 
zsurnalisztika czimü inkriminált közlemény magyar 
fordítását, melyben a vádlott kifogásolja «az áruló» 
szót, melyet czikkében nem használt; Ő csak denun- 
cziálásról beszélt, s ezért kész az esküdtszék előtt helyt 
állani. Szokolovics szerb tolmács kijelenti, hogy a hite­
les fordítás nem használta az áruló szót, ez csak a 
vádlevélben foglaltatik.

Dr. Nagy Dezső vádló az újvidéki tanács erkölcsi 
bizonyítványának felolvasását kéri.

A vádlottnak nincs kitogása e bizonyítvány felol­
vasása ellen. A maga részéről azt kéri, hogy engedtes­
sék meg az inkriminált közleményben állított dolgok 
valódiságának bizonyítása. A büntető törvénykönyv 
263. szakaszának 5 pontja véleménye szerint feljogo­
sítja a bizonyításra.

A vádló ügyvédnek elvben nincs kifogása a bizonyí­
tás ellen, de ellenzi a bizonyítást az idézett szakasz 
alapján, mert az inkriminált közleménynek nem lehetett 
czélja a közérdek megóvása.

Tomics Jása vádlott csodálkozik azon, hogy a magán- 
vádló képviselője ellenzi a bizonyítást, mert hisz éppen 
a vádlónak volna érdekében, ha a bizonyítást megkí­
sérli, mert akkor sikertelenség esetén hathatós fegyvert 
nyer, mig ha ellenzi a bizonyítást, az esküdtek azt hi­
hetik, hogy félt a bizonyítékoktól. Különben akár ellenzi 
a vádló a bizonvitá-t, akár nem, ő ragaszkodik kéré­
séhez, mert a törvény megengedi, ha közérdek meg­
óvásáról \an szó.

Rövid tanácskozás után Székács elnök kihirdeti a 
sajóbiróság határozatát, a mely helyt ad a vádlott ké­
résének, mert az állított denuncziálás kipusztitása a 
közérdek szempontjából valóban kívánatos. Az újvidéki 
tanács erkölcsi bizonyítványának felolvasását szintén 
elrendelte a bíróság.

Újvidék tanácsának hatósági bizonyítványa dr. Gruics 
Jánost rovatlan múltú embernek mondja, a ki példás 
erkölcsi életet él, s a kinek politikai működése tisztele­
tet és elismerést érdemel.

Ezután felolvasták a vádlott bizonyítékait, négy ujság- 
czikket, melyek a vádló által szerkesztett Szrbszki Ká­
rodban jelentek meg. Az első czikk 1873-ból való, s 
választási felhívás a csajkási kerület szerb ajkú válasz­
tóihoz. Ebben a Szbrszki Národ figyelmezteti a válasz­
tókat, hogy ne szavazzanak a Karagybrgyevics véres 
Zasztavájá-nak jelöltjére, dr. Kosztics Lázárra, mert 
«ezeknek programmja a forradalom, császárságunk és 
királyságunk ellen.» — A második czikk 1882. márcz. 
17-én jelent meg a Szrbszki Károdban, s abból az al­
kalomból íródott, hogy lgnatovics Jacza szerb lapja 
megbukott. A bukás oka, hogy a gentleman szerkesztő 
keztyüs kézzel bánt a véres Zasztavával, melyhez pedig 
egyedül a korbács és a dorong a méltó fegyver. — A har­
madik czikk 1885-ből való s megmagyarázza, miért szűnt 
mega Szrbszki Károd a Zasztavát «véres»-nek nevezni. A 
Zasztavának — úgymond — két epochája van, az első. 
mikor a fejedelemgyilkosok voltak a czimborái, mikor 
forradalmat és vért prédikált, ez a véres korszak s ek­
kor megérdemelte a Zasztava a «véres» melléknevet. 
Most azonban uj epochába lépett, az anarkhista ligához 
csatlakozott s «anarchista Zasztava» lett belőle. Most, 
mint a többi anarchisták, gyilkossággal, orgyilkossággal, 
lopással és rablással akarja czóljait elérni. Londoni, 
genfi, newyorki és chicagói elvtársaitól a Zasztava em­
berei csak annyiban különböznek, hogy mig azok üve­
ges dinamittal dolgoznak, ezek duda és zeneszó mellett 
legfeljebb csak boros üvegekkel csapdosnák egymás fe­
jeit. A negyedik felolvasott czikk kissé variálva ugyan­
ezeket a dolgokat mondja eL

Ezután következtek a perbeszédek.
Dr. Kagy Dezső vádló az inkriminált czikkben nagy 

és logikátlan ellenmondást lát; mig ugyanis az első 
részben az ismert Zasztava omladinista szerkesztője azt 
mondja dr. Gruiceról, hogy ez lejárta magát, denun- 
cziálásai által hitelét vesztette a magyarok és a szer- 
bek előtt egyaránt; addig a második részben azt ál­
lítja, hogy denuncziálásai megbénítják működését, ve­
szedelembe sodornak ártatlan embereket s azt kívánja, 
vajha akadna egy erős karú ember, a ki az ily áruló­
kat megfojtaná, mint a kutyát. Ez az ellenmondás azt 
bizonyítja, hogy a vádlott műveltsége alacsony fokon 
áll s hogy vak dühében szórta a szidalmakat magasan 
fölötte álló politikai ellenfele felé, hogy azt bemocs­
kolja.

Éhben a perbén különben nem két magán személy

áll egymással szemben, nem közönséges becsületsértés­
éről vau szó, hanem a szerb nemzetiség két pártja áll 
az esküdtek itélőszéke előtt. Ez egyik fél a iiazafias 
szerb párt, a másik Mileties volt pártja, melynek Mde­
fies utóda, az omladinisták lapjának szerkesztője áll az 
élén. Volt idő, mikor csak egy szerb párt volt Magyar- 
országban, a Mileties pártja. Ez tört az állam ellen, 
megakarta bénítani integritását s átnyúlva a Száván túl 
is, ott is toborzott híveket. Czélja e pártnak a szerb 
vajdaság újból való megteremtése volt, Mileties alatt 
a szerb respublikát akarták megalapítani. Akkoriban 
volt ez, mikor Magyarország megkapta kormányát, al­
kotmányát és sajtószabadságát. Ezt várták ők, ez ka­
póra jött nekik, mer! oly szabadságot kaptak az alkot­
mány pajzsa alatt, melyet a szávántu'i szerbek nem 
tudtak elérni. S e pajzs alatt, a magyar alkotmány vé­
delme alá bújva, a magyar sajtószabadságot kizsákmá­
nyolva izgattak a magyar állameszme ellen. A pesti 
szerb fiatalságot annyira elkápráztatták, hogy ennek a 
szerb respublika volt az ideálja. Annyira mentek, hogy 
a köztársaság elnökévé czár czimen Mileticset szemel­
ték ki, s maguk között felosztották a miniszterségeket, 
az államtitkárságot és egyéb államhivatalokat.

S ekkor megtörtént az itt, általuk előkészített fejede­
lem-gyilkosság. De Obrenovies Miklós fejedelem meg­
gyilkolása más hatással volt, mint várták. A szerb nép 
ekkor öntudatra ébredt, s belátta, hogy oly örvény szé­
lére jutottak, mely a bukáshoz vezet. S e felébredt ön­
tudat első szószólója a mostani vádló, Gruics János 
volt. Ö mutatta meg a szerbeknek az örvényt, melynek 
szélére jutottak, ő volt az, a ki fel mert lépni a hatal­
mas autokrata ellen, a ki leleplezte Mileties államrontó 
üzelmeit. Megírta akkor hires röpiratát, a Felelet-et, a 
melyben megmondta, kicsoda ez a Mileties, s 
mit akar. S Mileties ekkor elég vakmerő volt, 
hogy ugyanerre a helyre, a budapesti esküdt­
szék elé czitálta Gruicsot, s itt emelt vádat ellene. 
Ez volt az első ütközet a két szerb pártvezér között, 
ezelőtt épen húsz esztenzőzel. Az esküdtszék akkor 
Gruicsot egyhangúlag felmentette, s ezzel egyszersmind 
ítéletet mondott Mileties felett. Ma vívják a második üt­
közetet, csakhogy most Mileties helyét lapjának és esz­
meinek örököse, leányának férje : Tomics foglalta el. A 
második ütközet eredménye bizonyára méltó lesz az 
elsőhöz.

Idő közben nagyot változtak a magyarországi szerbek, 
s még ez ezelőtt húsz évvel ez a nemzetiség volt a 
magyar állameszme legnagyobb ellensége, ma valamennyi 
nemzetiség közt a szerb legkevésbbé az, Hogy ezt elér­
tük, abban érdeme lehet a kormánynak, arra hatással 
volt az uralkodó hatalmas szava, de a legnagyobb érdem 
egy szerb újságíróé, akinek volt elég bátorsága, ho:y le­
rántsa a leplet az omladinisták sötét akna-munkájáról. Mert 
e kormány, a hatalom, csak féken tarthatja az elégületle- 
ueket, pedig a népet nem léken tartani, hanem felvilá­
gosítani kell, s ezt tette meg az az egyszerű újságíró. 
S ez a zsurnaliszta Gruics volt s ezért támadt ellene a 
Zaszta1 a, ezért mondja őt a vádlott denuncziánsnak, a 
kit mint egy kutyát meg kell fojtani.

ítéljen az esküdtszék, vajon ki az igazi hazafi, az-e, 
a ki bátran fel mer lépni, s rámutat a veszélyre, vagy 
az, a ki Oroszország világmissziójáról beszél ? A forra­
dalmi omladinista, a ki megtámadja a hazafit, mert az 
védelmezi az ország érdekeit, az magát az államot tá­
madja meg s ezt nem lehet büntetlenül hagyni. Kéri az 
esküdtszéket, hogy egyhangúlag marasztaló verdiktet 
hozzon.

Tomics Jása azt hitte, mielőtt e tárgyalásra eljött, 
hogy Gruicsot lehetséges lesz tisztességes utón képvi­
selni. De a következmények megmutatták, hogy csaló­
dott. A vádló ügyvédet ma látja életében először, sohase 
találkozott, sohase beszélt vele, s most mégis azzal 
fogadja, hogy omlauinistának, az állameszme ellenségé­
nek denuncziálja. Ez legalább is nem szép és nem 
keresztényi eljárás. S annyira nem mehet a képviselet, 
hogy pénzért rágalmazza, denuncziálja azt, a kit vádol, 
mert ez nem képviselet, hanem balekfogás, mely az 
esküdtekre czéloz. Mert mit, tett a vádló: nem olvasott 
fel egyetlen paragrafust, nem idézett törvényt, nem 
mondta, hogy az inkriminált czikkben hol a rágalmazás, 
hol a becsületsértés, hanem azt mondta: Nézzétek, ez 
egy forradalmár, omladinista, ezt fogjátok meg, ítéljétek 
el, vessétek börtönre.

Igen, — igy folytatta, — én radikálispárti vagyok, a 
szerb ellenzékhez tartozom. De ez nem jelent annyit, 
hogy forradalmár, republikánus vagyok. A szerb lapok 
ugyan ezzel vádolnak minden radikális embert, de nem 
reg volt az is, hogy a magyar függetlenségi pártra is 
azt mondták, hogy ezek forradalmárok, a fennálló tör­
vényes rend ellenségei. Ma már a magyar negvven- 
nyolczas pártról ezt senki se mondja, elismerik, hogy jó 
hazafiak, bár nem tartoznak a kormány táborához. A 
szerb pártokkal is igy leszünk nemsokára; ma forradal­
mároknak mondják a radikálisokat, de nemsokára be­
következik az idő, hogy tisztelni fogják politikai meg­
győződésüket.

A vádlevélből — s nem a vádbeszédből — azt tu­
dom, hogy rágalmazással és becsületsértéssel vagyok 
vádolva. A vádlottról, mint azt az inkriminált czikk mu­
tatja, nem mondtam egyéb sértőt, csakhogy denunczi- 
áns, ezt pedig jogosan mondtam, mert bebizonyítot­
tam, hogy Gruics tényleg denuneziált, hogy azt állította 
rólam, hogy omladinista, forradalmár vagyok, véres 
kezű gyilkos. Ezeket a vádakat utasitottam vissza, s 
ezekért mondtam róla, hogy denuncziáns. Hogy a czikk 
többi részét, a hol már egészen más lapokkal foglal­
koztam, magára vette, az nem az én hibám. Mikor egy 
régi házat lebontottak, s egy fészek leesett, a veréb 
elkiáltotta magát: ezt miattam cselekedtek. Pedig de­
hogy ; ő>tcsak mellékes volt, a fődolog a ház, a denun­
cziálás. Öt csak ijesztő példaképen állítottam oda. A 
vád levél, melyet Gruics ellenem beadott, a hat újság 
ellen irt czikkből ki szakit egy pár mondatot, s azt 
állítja az esküdtek elé. De igy az epekeuő szerelmes 
levelet is perbe lehet fogni, s a miatyánk összerakott 
szavaiból istenkáromlást lehet kiolvasni.

Meg akarom még mondani, hogy hol vannak az ál­
lam ellenségei. Vannak emberek, legjobb ha Don Qui- 
chotte-oknak nevezzük őket, a kit lármát csapnak, kia­
bálnak, hogy ime, ezek forradalmárok, az állam meg- 
rontói. De azért a forradalom, az állam romlása nincs 
sehol. De az emberek, a kik mégis hirdetik ezt, ezek 
az állam ellenségei, mert megrontják az állam hitelét, 
tekintélyét. Egy politikusról azt mondani, hogy forradal­
már, az ugyanannyi, m?nt egy leányról azt mondani, 
hogy becstelen. Nem keil ezt bizonyítani, csak elég lel­
kiismeretlenség kell hozzá, hogy kimondják s rögtön 
megfészkeli magát a gyanú, melyet nem lehet többé 
kiirtani. Én ellenem kimondták ezt a gyanút s 
keservesen megszenvedtem ártatlanul. A denuncziá­
lás gyalázatos voltát csak az tudja igazán meg­
ítélni, a ki éjszakákat virrasztóit a börtönben, a 
hova denuncziálás folytán jutott. Engem elfogtak, 
mert azzal rágalmaztak, hogy forradalmár vagyok, 
börtönbe vetettek, s csak hosszadalmas vizsgálat után 
mondták, kogy itt nincs büntetendő cselekmény, mehe­
tek haza. Ezért keltem ki oly hevesen a denuncziálás 
ellen s azt hiszem jogosan. Ha most elitéinek engem, 
akkor ugyanazt az igazságtalanságot követik el, mint 
hajdan a boszorkányok ellen elkövettek. Elég volt, ha 
valaki azt mondta, hogy ez az asszony boszorka s dob­
ták a tüzbe vagy a vízbe. Most meg az a jelszó, hogy 
ez forradalmár, az állam ellensége, ítéljétek el.

Reméli, hogy az esküdtszék nem ugv jár el vele 
szemben, mint hajdanta tettek a boszorkányokkal s egy­
hangúlag felmentik.

Dr. Nagy Dezső rövid válasza és a vádlott viszonvá­
lasza után az elnök összegezi a tárgyalás eredményeit 
s azután átadta az esküdtszéknek a felolvasott kér­
déseket.

Félórai tanácskozás után az esküdtszék kihirdette 
verdiktjét, melylyel Tomics Jósát a rágalmazás 
vádja alól 11 szóval 1 ellen a becsületsértés 
vádja alól pedig 8 szóval 4 ellen felmentette.

Az esküdtszék felmentő verdiktje alapján a sajtóbiró­
ság is felmentő Ítéletet hozott, egyúttal elmarasztalta 
Gruics János magánpanaszost a 72 frt 80 kr eljárási 
költség megtérítésében.

assonyt, Patay Ferencz nagybirtokos és neje, báró 
Podmaniczky Gizella leányát. Az esküvő Budapesten, 
az egyetemi templomban lesz.

GYÁSSROVAT.
Rökk Szilárd temetése a kerepesi-uti gyászházból 

ma d. u. 4 órakor előkelő közönség nagy részvéte mel­
lett ment végbe. A beszentelést több káplán kíséretében 
Krizsán józsefvárosi segéulelkész végezte. Egy kocsit a 
küldött díszes koszorúk egészen elborítottak. Koszorú­
kat tettek a ravatalra : Beniczky Gábor : «Családunk 
legrégibb barátjának», Budapest főváros, Vili. kér. fő­
városi bizottsági tagok, Országos nőképző-egyesület, 
Országos nöipar-egyesület, Budapesti ügyvédi kamara, 
Hódy Lajosné (2 drb) urhölgy, Vásárhelyi Ilma úrnő’ 
Spulíer Ferencz és neje, Ritter úrnő, A gyászoló csa­
lád : «A felejthetetlen testvérnek és sógornak, — Pál 
és Klementina», Grúz Albertné úrnő, nemzeti zenede, 
magyar kir. tudomány-egyetem tanácsa, dr. Tauffer Vil- 
mns, Ranolder intézet, magyar tanítók árvaháza. A te­
metésen jelen volt : Fabiny igazságügyminiszter, Be­
niczky Ferencz államtitkár, Sárkány József a kir. tábla 
alelnöke, Hódossy Imre az ügyvédi kamara elnöke, 
Kiinger István egyetemi rektor, Ráth főpolgármester’ 
Kamermayer polgármester, Horváth János, Matuska 
Alajos, Nagy Lajos, Kun Gyula tanácsosok, Toldy fő­
ügyész, a VIII. kér. biz. tagok és számosán. Rökk holt­
tetemeit a kerepesi-uti temetőben helyezték örök nyu­
galomra. A temetésen küldöttségileg képviseltette magát 
a mentő-egyesület is, mely első alapitója ravatalára ko­
szorút helyezett.

Ifj. Perczel Mór, a magyar államvasutak volt fő­
felügyelőjének temetése ma délután félöt órakor ment 
végbe. A család tagjain kívül megjelentek: Lukács Béla 
államtitkár, Ludvigh János, az államvasutak igazgatója, 
a magyar államvasutak központi és állomási tisztviselői, 
a leszámítoló és pénzváltóbank számos hivatalnoka, a 
vasúti szolgaszemélyzet és a kocsivezetők egyletének 
tagjai zászlóikkal. A holttetemet Degen Titusz erzsébet­
városi plébános szentelte be. A koporsó előtt vörös 
bársony vánkoson vitték az elhunyt rendjeleit. A teme­
tésen nagy közönség vett részt. ifj. Perczel Mórért az 
engesztelő szent mise-áldozat holnap d. e. 10 órakor 
tartatik meg a ferencziek templomában.

Miksits Károly főv. biz. tag temetése ma délután 
4 órakor ment végbe az elhunytnak Sebestyén-utczai 
lekásáról. Az elhunytat a kerepesi-uti sirkertben levő 
családi sírboltban helyezték örök nyugalomra.

Kadar Antalné szül. noszlopi Szekér Eszter, Ka­
dar Antal városi főpénztárnok neje Kecskeméten élete 
37-ik évében szept. 26-án meghalt.

Philippovich Olga bárónő, b. Philippovics tábor­
szernagy, prágai hadtestparancsnok fiatal leánya, mint 
Prágából jelentik, ma tüdővész következtében meghalt. 
Az elhunyt több csinos dalt szerzett, utolsó szerzemé­
nye^ melyek alig pár héttel ezelőtt jelentek meg, magu­
kon viselték a borút, mely a fiatal leány kedélyére ne­
hezedett.

A közönség köréből.

Lakások és boltok,
a Dréher-féle házban hatvani-uteza 4. szám alatt. 

November 1-tól kiadók:. 7625

TERMÉSZETES ÁSVÁNYVIZEKET^
és forrásterménye __

BUDAPEST
Oianafürdoépiilet és Mérlegutcza 12. 

Telephon 239 sz, »

250.000 foi-int
Bécsvávosi ígérvények á 3,4 b^350 kr

Főnyeremény 200,000 frt. — JHuztís október 1-én.

Záloglevél ígérvények á 1 fobenityeí 0 kr
Főnyeremény 50.000 frt. — Hu.zti.s október hó íi»-őn. 

Mind a kettőnek ára összesen 3 forint.
V áltóház-részvénytársasAs 7569

csak Bécsben A TMTiFT? PTTT?csak Bécsben
W.ilZSÍlc Nr. 10. «“■ «"tLillVJ UII wnmeii» ur inWjIMIő Nr. 10.

ígérvényekét

pánei cnPCiíKfVtlrrA á 3 frt 25 kr és 50 kr bélyeg. Főnyerem. Lt-UM űUlojügJfvMC 200.000 frt. Húzás október 1-én.
3°/o-os földhitel sorsjegyekre ^eíNaooo£1 Hárfát 

Mind a két sorsjegy csak 5 frt.

Elad: LUEFF SÁNDOR,
illatszerész és pénzváltó 7616

Budapesten, váczi-ntcza 22. szám. (Nemzeti szálloda épületében.)

A hivatalos lap szept. 27. számából*
A kdaereg köréből. Ü felsége Demics Andrásnak, 

a 2. számú bosznia-herczegovinai zászlóaljhoz beosztott 
79. számú gyalogezredbeli századosnak és törvényes 
utódainak a «brubnográdi» előnevel díjmentesen ado­
mányozta.

Kitüntetés. Ö felsége Gáli Ferencznek, Eszterház 
község birajának, sok évi működése alatt szerzett érde­
mei elismeréséül, az arany érdemkeresztet, Hepner 
András rékasi lakosnak, közhasznú működése elismeré­
seid az arany érdemkeresztet adományozta.

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
teendőinek ideiglenes ellátásával megbízott közmunka- 
és közlekedésügyi m. kir. miniszter Biczó Géza buda­
pesti VII. kerületi állami főgimnáziumi rendes tanárt, 
jelen állásában végleg megerősítette; a közmunka- és 
közlekedésügyi m. kir. miniszter Malaohowski Béla 
posta- és távirda-segédtisztet ideiglenes minőségű posta- 
ós távirdatiszttó; a gyulafehérvári kir. törvényszék el­
nöke Csáklán Sándor végzett jogászt, a vezetése 
alatti kir. törvényszékhez dijas joggyakornokká ne­
vezte ki.

Kir. közjegyzői kamara. A pécsi kir. közjegyzői 
kamara részéről közhírré tétetik, hogy az elhalt Búb reg 
Mihály pécsi kir. közjegyző helyettesévé Bánjfay Simon 
pécsi kir. közjegyző rendeltetett ki.

HÁZASSÁG.
— lusküvő. Dr. Simon Ákos aradi törvényszéki 

jegyző tegnap eljegyezte Halmay József nyug. tör­
vényszéki tisztviselő leányát Ilonát Aradon.

— Eljegyzés. Esztelneki Biró Lajos, aradmegvei 
birtokos e hó 29-én vezeti oltárhoz Fatay Ilona kis-

TÁVIRATOK.
B6cs, szept. 27. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) Pár nap előtt Dunajevszky pénzügyminiszternek 
találkozója volt Wersersheimb landwehr-mimszterrel 
TaafTe gróf miniszterelnök jelenlétében. Csekély vita 
után elfogadták a jövő évi előirányzatban a csendőrségi 
szükségletnek 200,000 írttal való szaporítását. Nagyobb 
akadályokba ütközött a land wehr Manlicher fegyverrel 
való ellátásának költség tétele. A landwehr-miniszter 
eredeti követelése kerekszám 10 millió forintról szólott. 
Beható tanácskozás után nyolez millió forintot szavaztak 
meg e czélra, úgy, hogy annak egyelőre csak a fele 
vétessék be a jövő évi költségvetésbe.

Béos, szept. 27. (Az Egyetértés távirata.) A félhi­
vatalos Politische Correspondenz kormánypárti for­
rásra és erős sugalmazásra valló budapesti levele sze­
rint nagy feltűnést keltett, hogy a budapesti belvárosi 
választás alkalmával gr. Apponyi Albert jelenlétében 
nagy Kossuth tüntetések történhettek a mérsékelt ellen­
zék rovására. A mint a levelező írja, Apponyi gr. sok 
párthive gondolkodóba esett a szélső ballal kötött e kü­
lönös szövetség következményei teleti, s a szélső bal egy 
része le van hangolva, hogy a mérsékelt ellenzéket válasz- 
tási győzelemhez segítette. Gr. Apponyi maga egyébiránt 
tartózkodott az esemény felhívásától és nem vont 1® 
abból nagyobb következtetéseket. Neki ugyanis jó felfo­
gása van és tartózkodó, de fájdalom eltűri a túlzásokat 
(A Pol. Corr. levelezője erőnek erejével olyan konzek- 
vencziákat akar levonni a két ellenzéki pártnak ad hoc 
egyesüléséből, a minők nincsenek és nem lesznek. En- 
nek az egyesülésnek a czélját és természetét elegendő-
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Mai hivatalos sfféfotlv árahs
frttll frttg

Busa uj bánsági. . . 78—81 *fg —.— — fii
— » tiszavidéki , é « « 78-81 >, 7^0 7.60 »4.
— » pestvidéki . ., j 78-81 » 7.35 7.55 E-
— » fehérmegyei ,,« 78-81 » 7.40 7.60
— » bácskai............... 78—81» 7.40 7.60 M
— » északmagyarorsz. 78 - 81» 7.25 7.45 wIlon ».......................... 70-72 s 5.35 5.55

Árpa » takarmány.. . i 60—62 e 5.35 5.55
— » égetni való. .. . 62—61» 6.25 7.25
— » sörfőzdéi. . « 64—66 » 7.75 8.90 s

Zab 39—41 s 5.10 5.50 sí
Tengeri ó bánsági• • # « 7 b » 6.20 6.25

— » másnemű . , ., 73 » 6.10 6.15
Köles ó................. —- » 5*20 5.50 i±
Repose uj káposzta . • • • • — » 12,- 13.50 rr

— » bánsági. . . • . . — » 11.50 13.50



6 iegyetértes, péntek, szeptember 28. 1S88
rir.t, fiatal k5rfp ÓOÍ—51 forint, fiatal, köny- 
nvü 50—51 forint, közönséged (szeaett) ne- 
béz 48—40 forint, közép 48—49} forint köstnyü
47_49 forint. Romániai, bakonyi, átmeneti nehéz
______ forint, közép------------- lormt, könnyű —írt,
*redeti (Stachel) nehéz----------frt. közép - frt
ozerbiai nehéz 484-49J frt, közép 48-49 könnyű 
47—48 frí. Hízó egy éves, —.— forint, hízó két
éves makkos------ fonót, hizó öreg —-— formt
Sertéslétszám: Szeptember 2o-én volt készlet lOb.lbo 
db szeptember 2o-án fel hajtatott 2212 drb, szeptem er 
2t» án elszálhtlatot: 1944 drb, szept. 2d-án maradt kész­
letben luti.451 darab sertés.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.

Eletősi da.
Bocs szept 27. (Az Egyetértés távirata.) A mai 

-lütozsJe határozottan szilárd irányban nyílt meg ^ 
- ,r olvan.ok tartós üzlettelenség unatt nem jaxulhat- 
ak Cseh vasúti értékek hausseban voltak, osztrak-
: asyar áliamvasut kilátásban levő k,?‘^
' -ívűd cözhaiózási részvények olcsóbbak. Valuták 
"A-cí-b kimüal r ■ellett lanyhák. Az utóelhelyezésnet 
A drágább, de kevés elhelyezni vak. anyag van 

11 órakor záródnak: Osztrák tfelreszvénv ol-^O, 
Ta-'var fii eibank 307, tartományi fiánk 2ZiJo, osz- 
r'y.rr a.'var áliamvasut 219.30, déli vasul 10b.Gu.elba- 
,3 vi vi.nt 1 ‘Vr .50, máj,hí járadék 81.40, maavar 

iranyjáradvk 100.67, magyar pa-urjáradek 90.6a, húsz 

Vánkos arany 9.58.
ESI! tözfldo.

•\ déli tőzsde meglehetősen szilárd, az árfolyamok 
.10k — Jegyeznek: Osztrák hitelrészveny

ma-var hitelbank 307, tartományi bank 227, 
... ir^ 21< angol-osztrák bank 115.25, tartományi

k • * *11_______ » V) : G U \ kirnli’
jank

lám vasút 106.76, osztrák déli vasút 45-/5, Károly La- 
ios-vasut 89.. Szilárd. ;

Frankfurt, szept. 27. (Esti tőzsdéd Magyar arany- 
járadék 84.50, osztrák hitelrész vény 2 U 3.62, j^szt rák-ma­
gyar áliamvasut 212, Károly Lajos-vamt 177.37, osz­
trák déli vasút 91J. Nyugodt.

Párig, szept. 27. (Áz Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) lé óra 52 perczkor jegyeznek : 3 ',0-os já­
radék 83.30, 4\ százalékos járadék 105.80, olasz jára­
dék 97.65, magyar aranyjáradék 85, egyiptomi köl­
csön 432.81, spanyol kölcsön 70, török vasúti kölcsön 
15.67, ottoman bank-részvény 553.12, Rio iinío 608.75, 
Szuez-részvény 2262, Panama-részvény 295, osztrák- 
magyar áliamvasut 533, osztrák déli vasút líői.óo.

3 óra 4O perezkor záródnak: 3°/V08 Iranvzia 
járadék 83.35, 4l°/o-os franczia járadék 105.75, osztrák 
áliamvasut 543, déli vasut-részvény 232, osztrák löld- 
hitel-részv. 845, magyar vasúti kölcsön 3u0f. 40^o-°3
magyar aranyjáradék búj-, ottomán bankrészvény 55-e.68. 
Szilárd.

London, szept. 26. Magyar aranyjáradék 83 /5, 
osztrák aranyjáradék 92, 4.2 százalékos osztrák ezűst- 
járadék 68, angol consolok 97.07, ezüst 43. - Nyugodt,

Newyork, szept. 26. (Kabelsürgony.) Váltó Berlinre 
400 márkáról (60 napi látra) 94?, Londonra 4.84$, 
4° ö-os tőkésített kölcsön 1877-ből 129*/^ Erie-vasut 
29s's, váltó Parisra 5.23$.

Külföldi értóktoisgdAk sárlata.
At árfolyamok az Illat?? half «okvfenyok szerint készpénzben. _ médiára 
vary ult mőra értendők, e szerint a mellékelt poíilas :s kcszneinre vi«ry

őitimiárföí-airökhoz azonkívül rr-é,': 
tételek is számit isba veendők. A N»I jelölt ertvkak » bodapasti töw^en 
nem .egyeztetnek. Átszámítás! árfolyam lOO niU« vtota _ Irt .c I»

ICO frank v.sta - 4- frt ki.

Szeptember 27. Ar-
KfllfinbCreíaz
utolsó itriii-Buda.

•1 My.m osxtr. crt kbaa

Ámbár Berlinből magasabb árfolyamokat küldtek, 
jm élénk üzlet nem fejlődik ki, sem az árfolyamok 
,.m -avultak, mert a valuta-hanyatlás minden befolyás, 
zvnsulvoz. Valuták és váltók jelentékenyen olcsóbbak.
2 órakor savódnak: Osztrák hitelrészvény .,U.2u, 

nffol-osztrák bank 115.-, uniobank 217.2u, bankegve- 
T i 100.75, magyar hitelbank :>0o.o0, osztra^ íar- 

jinúnvi bank 228.-, osztrák-magyar allamvasut 
50 Károly Laios-vasut 2U9./0, dunagozhajózási 
jszvűnv 4U3.-, Lloyd részv. 447, észak-nyugot. vasút 
PG.— élbavölgvi vasút 198.25, tramway 228. , deh vas-
t 10Ö.25 májusi járadék 81.35, osztrák arany járadék 
ír. p• rnaetyar aranyjáradék 100.62, magyar papirjá- 
' iék 90.70, északi vasút 2íö7, bécsi községi sorsjegy 

20 frankos arany 9.554, német birodalmi márna 
ctioi’ bankrészvények 870. Berlini hírekre gyengébb.
Pécs, sz,-.pt. 27. (Magyar értékek hivatalos zár. 

%ta\ Magvar föMteharmentesitési kötvények lOf.-O, 
.rdéívi b"»ld teher mentesítési kötvények 1-j -, 5J°/0-os 
a nyár földhitelintéseti záloglevél - . Erdélyi vasút.

7s.i-. Magy. keleti vasút e!s. k. 112.50. Magy. ny. sors- 
131 25. Szőlődézsm a váltsági kötvények . 

o :.os papirjáradék 90.70 Tiszavölgyi sorsjegy 123 50, 
laavar 4» ,-os aranyáradéit 100.67. Magyar vasúti kol- 
?rm 145.25. Magyar hitelbank of.HJ.75- Alföldi vasút 

Maevar északkeleti vasút 161.—. Keleti vasúti 
isőbbség 97.30. Tiszavidéki vasut-részvény 248. 
Ingvar leszámítoló- és pénzváltóbank részvény 9;.2<u 
iaesa-oderbergi vasutréazvóny líl.őd Doüányreszve-
_Y'x_. Leszámítoló bank —•—* Temes béga -y"-
£éC?, szept. 27. (Osztrák értékek hivatalos zár- 

- fsT i Osztrák hitelrészvény 317.10. Déli vasút 106.25,
A -ob aranyjáradék 110.40. Váltó Londonra 1^5. Ká 

-..■iv-Laics vasul 200.50. 1864-ea sorsj. mO-^ h 1860-as 
crsjeoy 140.—, Török sorsjegy -L-. Ango.-oeztr&h.- 

r.részvénv Ili.75. 4'2Vq-os ezüstjáradék sí.—. Osz- 
ál amvasut 251.—, 20-trankos M u4*2o/0-os pa- 
:a ék részv. 81.35. Osztrák hitelsorsjegy 183.—, 
luk-magvar bankrészvény 870. Csász. kir. arany 

• 1 \»-met bankváltók 59.15, ElbavCigyi vasút részv.
-.s 1. í , bankegyesület részvényei 100.50. Dunagöz-
.3, zá-i-társ.-réazv. ío3.Nyomot 1.

délutáni és esti forgalom a bécsi értéktőzsdén.
V4ecc 27. í Az Egyetértés tndósiíójának távirata. »
4• /’ iázsiíe zárlat a után- a magánforgalomban 
. -v. t • Osztrák hitelrészvény 314, nsztrak-magyar 
jíamvasnt 252.20, Káioiv Lajos-vasut 209.75, magyar 
ir:;nvjáradfk 1»)0.72.

Délután aiacs-.ny berlini árfolyamok miatt az 11 any 
•'i^nvhul1" az árfolyamok ingadoztak. Oszt iák hittu- 
é-zv- n - 314 és 313.10 mán 313.60, török dohány-
sz.énv 109.60, osztrák-magyar áliamvasut 2;>1. *j5, 

r a^var ar.uiyjáradék 1«h».7o és P‘0.55 után lÜO.uO.
z c^ti magúitforgatoj/ii/u-n- maradt c-ztruK hii«-i- 

’ 'zvönv 313.5»», magyar aranyjáradék 100.52 után 
iuO.55.

Praeciinmüzlet a bácsi értéktczadéc.
T*éc- -zps. 27. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata. A díjtételek alig változtak. Osztrák hitelrészvény 
iolnaura 14—24 frt, nyolez napra 54-6^ iovmt% egy 
rónapra VD—Vih forint, három hónapra Rt;
íszírák-magvar áliamvasut egy hónapra 1U—13VCír», 
: trvm h--napra 23-26 forint, magyar aranyjáradék 

hónapra 2j — 3} szúzalvk, húrom honapiä -t± J4
»/.ázalék. , 0

5íafeAnk&m&iláb: Elsőrendű váltóra ^2 fJ ?za‘ 
zmék, távolabbi latra és telepített váltóra 4J—5J sza-

EÉCSI GABONATŐZSDE.
5. szept. 27. Az Egyetértés tudósítójának jav- 
M. Nftv.-voik va-ami'.el gyengébb jegyzéseket kiil- 

: h.ig Londonból szilárdabb irányt jelentenek, ví
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PÁSTI,’
•iTiirpyfc • 7 i *

« M/,°/o-o8 « .. . •
Onitták.TnBrrerlUaravacnt. , .
PertráV dMI vasút . : • J •
•OsrtrAl: földMt«l-*as*v-inTt4ff aslí
•Frsnczla törleszthet'”? i iraijlt . - 
C=rtrft> 46/008 ancTl vaué k- • • 
Megvár vasúti kölosön. . . • =
ftífiry8riöt*4tog»hito:baG<« • * -
Pécsi unió-bank . . • • • • •
IVngyer aranyittad&k . • • •
Magvar 5’/o-060iwmHpí • •
A’figvarles*4mUotó es paasvalto-iank L
Magyar cmágos bank............................. “

BESits;
OeirAk V/c-cspapirj4radék.

« 5°>G8 r . ,
« áfcS. e-os es'Jatjirad4k: .
• arany)áradék. • 

ft'agyar aracyjíradék ....
c 66/xie DRpiriíradéic • . 
e ZT,«« Vaautl kötvényeit.

Keleti 55/u-o*v. elsőbb*. k7tv. •
Osztrák hitelfégzvcny .... 
Mitgyarhitalbank. . . . J . 
Oarfrák-magyot iüaaxvaaotj
Osztrák déli vasút.....................
Károly-Lajos vasút . 9 . . J 
K n ssa-oderfcerp vasat . . . ,
•Román v&eoiirátovtmysk . •
Cicrsbinkjegy. ..........................
Y-iltv Lécei niaozra . . .
♦Keleti kölcsön !T. Wbocaátáa 
Magyar ielaAlog-hitelbank. . . .

• ívszámiíoló éspéasváltVb&ti
• cneágoabani: . ....

5*ÜABKFUZT. 
oartrilWc -ospapiijáradék. , ;

« y/t-CB •
« 4,°, 1X6 exüaíjáradók. . .
« 4r°/o-oe aranyjáradék« • ]

^fgyar sranyjáradtik . . . •
« °/6K>e papújiiradik • . •

Osztrák hitelréetvóny . . , . •
Osztrák-magyar bank . . ...
Caztrák. magyar átiarovaaat .. •
Károly-Lajos vasat ... .. ,
Uoztrák deli vasttt..................... ......
Erzsébet osztrák nyugoti vasat. .
Magy a*£ácsorsaájn vasat ....
Tisza vidéki v. btsdbbc, kötvények.
Váltó bieaipiacira ......
•vjXrGk földbitelintéz»11 a áloglevé 1. . 
Bí-gy&rieeaáiuiloió és páazvái:44>aníg £
Magyar hitelbank. .................................0
Magyar jeisálog-Lank . . &
ín8*1*1 cr£*. bank . . . • • g
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Szeptember 27.

ár lói vám ok voltak>n T/ amerikai a!af?ouvahb ár!o!#
-r a. k C az':! a sabonauzlet lanyhán nyílt meg, 
;r.j, mérsékelten javult. - Köttetett: Bura ta- 
g 7.V—S.6I'. írton, roz? tavaszra
írig. zab ’tavaszra 6.06—6.07 Írtig, uj tengeri 

5.71 írtig.
után. gyenge üzlet volt, nyomottabb berlini tutlo- 

; miatt °az irány ellanyhnU. Köttetett: búza ta- 
y.75 —s.7«J Irt ; nehány k<"»tés szeptember—-ok- 

•» .jppveztelett; tengeri 6.35 Irton, uj tengeri ;>./5 
rozs Visz re 5.95—5.97 írton, tavaszra 6.56—6.58 
zab G'Zre 5.54-5.56 írtig, tavaszra 6.0o—C.UO 
juza őszre névleg 7.82 írt.
■zára hanyatló irány mellett üzletfelem 
sz. Kínálat' és kereslet hiányában jegyeztetik kon­
dit készáru 20.50—21 írtig névleg.

BECSI ÁRUTŐZSDE.

cs. szept. 27. (Az Egyetértés távirata.) A mai 
:sde teljesen üzlet télén volt, kötések nem jöttek

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Tiic-BSt, szept. 27. (Az Egyetértés tudósítójának^v- 

i-ata.t Váltó Londonra 121, olasz bankpiaezokra 47.2 », 
Napoleon d or 9.534, májusi járadék 81.37, magyar pa­
pírjára iék 90.70, magyar arany járadék 1»j<Uí7, osztrák 
hitelre zvény 311.25, osztrák-znagvar Lloyd-részvény 
443. olasz járadék 96, olasz bankjegy 47.25.

Berlin, szept.. 27. ( Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata. Magasabb árfolyamokknl a tőzsde igen élénk, ké­
sőbb a prolongálási pénznek megdrágulása nyori á=t 
gyakorolt az árfolyamok; a I zérkeö/ísi árfolyamok újra 
kissé javulj*, vasutak igen szilárdak., oaztrák-niagyar 
áliamvasut és Károly-Lajos-'asut *edv*dtek. Járadékok 
gyengék, kivé vén az orosz járadékokat, melyek ismét 
javultak. Prvlorgálúsi pénz <írága. A'kis üzérkedők több 
mint 9 százalékot fizetnek. Zárlat nvugodtabb. .Viagán- 
kamatláb 3h • ,>

Berlin, szept. 27. (Tőzsdei tudósit ás. i Az irány 
szilárd. Bankok é= bányaértékek a praemiumnydatko- 
zatig liausseban voltak. Pénzszűke miatt gvengiiés 
állt be.

Berlin, szent. 27. (Vt,'.tőzsde, i Magyar f.ranyi:\rad~k 
84.4-J, osztrák Litelrészvény 165j-, oiztrák-rnagyar ál-

PÁR IS.
Búza folyó l óra . ; '» •

— októberre ....................
— nov -tő! i bóra ....

e'6:". 4 hóra . . • .
Liszt folyó h ra .....................

— oki.-re • • e •
rov -t i 1 bóra . . • •

— első 1 hóra , . • •
Olaj folyó hóra..................... ..... •

ukt.-re - • • •
— r.vV.- ieez re .....
— els" 4 hóra . . . •

Esess: folyó hóra •
— oki -re . . .
— n V.- te-"*? -re ...
—- első , b -ra • .

2BSLIN.
Búza szept -októberre , . . •

— nov -d-c^embertd . . . •
Rozs s?ept.-okt -re ...

— rivv.-dec7.-re .....................
Zab S7»i.t.-okt -re . .

— nov. de:?-re . . . * *
Olaj sz fí.-okí -t'* ....
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tási adóval ...........................
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gyű) 10.75. (Fairbank jegyű) 11.—• —; Gabona 
fuvardij-imperial quarterkint Eszak-Amerikából az 
angol kikötőbe és az rzekkel egy magasságon fekvő 
kontinentális kikötőkbe 4J cent (« 0.77 frt 100 kilókint).

Napi felhozatal gyapotból 20000 bál.

‘f'rrrLETT TUDÓSÍTÁSOK.

Budapest! húsárak.
Budapest, szept* 27.

Ökörlms 100 kilogr............................ 37—44 forint.
Tehénhus «
Bivalyhus «
Borjúhús «

«
c
a

34-37 <
31—35 «
45 — 50 «

Marhavásár.
Budapest, szept. 27. (Braun József és fiai ezég 

jelentése az Egyetértés számára). Felhajtatott: 1353 
drb magyar ökör, 1049 drb magyar tehén, 1362 drb 
szerbiai ökör, 40 szerbiai tehén, 45 db bivaly és 71 
db bika, Összesen 3920 db vágómarha. — il94 darab 
jármcs ökör.) — A mai felhajtás a heti szükséglethez 
képest túlságos sok volt, vidéki vevők pedig alig voltak 
a piaczon, továbbá az itteni mészárosok U tartózkodtak 
a vásárlástól; ennélfogva az üzlet általában nagyon 
kedvezőtlen lanyha irányzat mellett nehézkes hangulat­
ban folyt le. — Körülbelöl 800 darab eladatlan ma­
radt. — Az egységi árak mmázsánkint 1—2 írttal 
csökkentek.

Következő árakat jegyeztünk elevensuly szerint:
Jóm inőség ü magyar hizó ök­

rökért ....................................
Kivételesen 29 írtért.

Középminöségü magyar hizó ök­
rökért .................................

Magyar tehenekért........................
Szerbiai ökrökért........................
Bivalyokért ...................................
Bikákért.........................................
métermázsánkint.

A budapesti vásárfelügyelSség hivatalos je­
lentése szerint felhajtatott 4375 nagy és 559 apró 
marha. Ebből eladatott:

89 darab bika dbja . . .
2727 « ökör párja. . .

bivaly párja . . 
v. tehén párja 
borjú dbja . . 
bárány párja 
birka »

24

19 
17 
17 
15
20

26

22
19
25}
18
22

vármegyéje állattenyésztésének emelésére anyagi erejé­
hez képest, minél jelentékenyebb összeget ajánlaná fel. 
Minthcgv pedig, már jó előre tájékozva óhajtok lenni 
azon összeg iráni, melyet a vezetésem alatt álló minisz­
térium a jövő évben a gazdasági egyesületek által ön­
erejükből állati n vészt esi ezélra felajánlandó összegek­
hez képest fedezni lesz kénytelen, felkérem az egyesü­
letet, hogy jelen leiratomra, érdemleges válaszát ez évi 
deczember hó 1-ig hozzám felküldeni szíveskedjék.

Gazdasági tudóflitásofc.
Zombor, szept. 25. (Az egyetértés tudósítása.) Ré­

gen volt már oly gyönyörű őszünk, mint az idén, és 
noha ez az eső nélküli idő az őszi vetésre nem igen 
kedvező, annál kedvezőbb befolyással van a még hát­
ralevő mezei termények érésére és betakarítására. Kü­
lönösen tengeri oly kitünően érett és oly száraz álla­
potban töretett, hogy az idei termés minősége a ritka­
ságok közé tartozik. De mennyiségileg is kitűnő termé­
sünk lesz, és ha ezeket a kedvező körülményeket te­
kintetbe vesszük, úgy előrelátható, hogy az idei tengeri 
üzlet igen korán fog kezdődni. Kendermag szintén már 
betakarittatott, a termés mennyiségileg közép, minőségi­
leg nem kielégítő, amennyiben sok az éretlen és üres 
mag. A gabona-üzletben jelenleg — több heti rendkívüli 
élénk tevékenység után — csend állott be. A nagy me­
zei munka következtében a behozatal jelentéktelen és 
az árak, zab kivételével, mely az utó.1 só hétben 15— 
20 krt vesztett, változatlanok. Bab iránt élénk a véiel- 
kedv, a készletek azonban már nagyon fogynak. Mai 
áraink: búza 77—78 kilós 6.50—6.70 frt, zab 4.20—- 
4.30 irt, takarmány-árpa 4.50—4.70 frt, csöves tengeri 
2.20—2.30 frt, fehér bab 8.25—8.50 frt, köles 4.40— 
4.50 frt, mm. kicsinyben.

Bulyavits V. 36 é. gépész VI. k. angyalföld. 
Bueáöyi I. 19 é ll irgalmas kórház.
Ftisz M 4 é. házíszolga V. k nádor-u. ?9. 
Rónaki N. 52 é. hír. I k. kültelek.
Horváth T. S é. tanító 1 I kültelek.
Hil'ebran-i H o é. mosón:- VI. k oradi-u. r8. 
Hema a J. 4 6. cseléd Vili. k Kern ny u 
S« v;k A. !£ é- rs.'talos IX. k mz cs-n.
W cisz B. ;• k. - a-.sz fia I- k áros ma; t-u. •?.

NYÍL t-t é r.
ornhemn

ZtWQim 4BÜTŐZSDÉS

Külföld! árntöseűék zárlata
Á'-z&n itii.áiío'.yaaj német piaczokra 100miste» fijta 6 .-0 üt, 10® trt

4 ,7a frt.

KüU-nb’iypt na
Budapest! utolsó zárlat- 
egyenleg : boy képest

oszír. értékben

P:rága, szept. 27. Nyers ezukor Prágából szál­
lítva 15.80 frt, Auesigból 16.05 frt, finomított ezukor 
változatlan. Hangulat szilárd.

TrieflBt, szept. 26. Cznkor. Ontrilngal püé azon­
nali átvételre 20.25—21 forint, lanyha. — Kávé 
szilárdabb. — Szesz, magyar készáru 21.50—22 frt, 
romániai 14 frt! német 1 í—15 frt.

Hamburg, szept. 26. Petroleum/ szilárd, helyben 
7.9u márka, szeptember—deczemberre 8 márka.

Bamburg*, szept. 27. (Kávé.) Santos good average 
októberre 63.25, deczembérré 03, márcziusra 60.75 
márka.

Paris, szept. 26. Nyers ezukor 38, fehér ezukor 
folyó hóra 39.75, októberre 38.25, lanyha, októbertől 
négy hónapra 37.25, négy első hónapra 37.50, fino-

*108.50 frank.
Kávé folyó hóra 82.50 (rank,

búza gyenge, minősége 
szilárd, műit heti teljes

5b
1505
540

19

60 -170 frt 
180—290 
110—160 
110—170 

10—14

Szűrő-marhavásár.
Bécs (St.-Marx), szept. 27. (Távirat.) Készlet 2467 

borjú, 2441 élő és 579 leölt sertés, 12,057 élő és 593 
leült juh és 141 bárány. A borjú árhk lanyha irány 
mellett 1—2 forinttal estek. A juhvásáron lanyha pá­
risi tudósítások és nagy felhajtás miatt baisse volt; az 
árak 2 forinttal estek páronkint. Jegyeztetett: Borjukért 
34—52 frt 10) kilonkint, kiviteli juhokért 15—20 fo­
rintot, selejtesekért 8—13 irtot páronkint.

Juh vásár.
Budapest, szept. 27. (Braun József és fa ezég jelen­

tése az Egyetértés számára.) Felhajtatott 7300 darab 
birka. Daczára, hogy sok vidéki vevő jelent meg a vá­
sáron, az üzlet mégis, — mert a felhajtás túlságos nagy 
volt és az itteni mészárosok a vásárlástól tartózkodtak, 
— általában lanyha irányzat mellett nehézkes hangu­
latban folyt le. — Körülbelül 900 darab eladatlanul 
maradt. Az egységi árak csökkenést szenvedtek. — 
Következő árakat jegyeztünk: Magyar birkákért 6—13£ 
írtig, német birkákéit 6—15 írtig páronkint. Magyar 
birkákért 27—29 krig, német birkákért 28—32 krig 
kilogrammonkint (vágósuly.)

Bécs (Sí. Marx), szept. 27. (Távirat.) Felhajtatott 
12,057 juh. Igen lanyha üzlet mellett az árak 1—2 fo­
rinttal hanyatlottak. Kiviteli juhokért 14—19.J Irtot, se­
lejtesekért 6—13 irtot fizetlek páronkint. Helyi fogyasz­
tásra való elsőrendűkért 57—53 kr. kilogrammonkint.

Paris (La Viliette), szept. 27. Felhajtatott 23,239 
juh. Az árak újabb hanyatlása mellett magyar juhokért 
75 — 83 centimet fizettek h kilogrammonkint.

Lóvásár.
Budapest, szept. 27. Felhajtatott 438 drb, ebbő* 

eladatott uj iólevél mellett 53 drb, átíratással 89 drb? 
bécsi vágóra jött 10 drb. Fizettetett: nehéz kocsi- 
lovakért 80—150 írtig, könnyű kocsilovakért 40—200 
Írtig, bécsi vágóra valókért 20—40 írtig.

Blsg^mező-utex-a 67. sz.
Ma utoljára lépnek fel • Hulice Brother*; a világ 

legelső zenészét! mimikusai.
Ma : Schwab és Liehteostein kitűnő

due:tistáknak. — Olgn twanowna orosz-román ért kés­
nének. Továbbá fellepnek a következők: Schenk. Márton 
bécsi dalkomiKiis csupa uj kupiákkal. Neumann 5 linn* 
L a. bécsi dalénekesnő kr-t nővérével Amália é-: Gizel­
lával, tyroli énekesnők. Fcliiau Jozeáin k. a. Lala 
Sultana Hátiéi tornázó-tár -aság. Ándré-család bűvészek 
és equilibristák OdiSIon Kati német dalénekesnő — és 
Perczel Eliz magyar énekesnő.
SZENZÁCZ1ÓS. SZEXZACZIÓS.

mutatása. Mutatványok Az vEzeregy éjszaka .> csodáiból 
Október 1-én egészen uj műsor.

mit ott ezukor 107.50 
Havre, szept. 27. 

négy hó« a 79 frank.
London, szept. 26. Angol 

ki nem elégítő, idegen búza
árak; liszt és zab állandóbb, tengeri állandó, árpa 
szintén. H 07 a iái: búza 44.260, árpa 65S0, zab 127,520 
quarter.

Londcß, szept. 26. Jáva-czukor lőj, nyugodt. Nyers 
ré avzvkor októberre 131. Szilárd.

Antwerpen, szept. 26. Finomított petróleum 2ö<ä. 
ííewyork, szept. 27. lééivé: Bió vagy Santos de- 

czemberre í 1.25 cent
Mewyork, -.zept. 26. (Kabelsürgony). Gyapot Newyork- 

Lan 1« c. 1i:, Xeworleansban 9&, novemberre 9 69, de- 
czerr.berre 9.76 Petroleum finomított 70° Abel Test 
Newyorkfcan szeptemberre 7J. Philadelphiában szeptern- 
b-rré 7'\. Nyers petróleum 6',. —United pipe line cer­
tificates 93.25. Liszt 5.70. — Piros őszi búza helyben 
1011 vént (— 9.49 frt),^szeptemberre 101}, <—9.1-6 
forint), októberre 1014 cent . ~ 9 49 frt), deozeinberre 
104} cent (=s 9.46 forint), 100 kilónkint. — 
Tengeri 5H. — Czukor Fair reífining Muscova­
dos) ^ Rio kávé l4j. — Zsír (Wilcox je-

GAZDASÁGI KÖZLEMfiNYEHi
* A* állattenyésztés előmozdítása érdekében a

földmivelési miniszter nagy leiratot iutézett a magyar- 
országi ös-zes megyei gazdasági egyesületekhez, mely­
ben előadván azt, hogy az állattenyésztés emelésére 
irányzott intézkedések között a legfontosabb a tenyész­
bikavásárlás és a bikáknak a községekben való kiosz­
tása, — elsorolja azokat az eljárásokat, melyeket a 
kormány a bikavásárlások körül eddig követett és hang­
súlyozza azt, hogy a kormány az utolsó 8 év alatt kez­
detben 50,000 frí, később azután egész 150,000 írtra rugó 
összegeket fordított az említett ezélra : s habár a 8 
évi tapasztalat az eddig követett eljárást jónak igazolta 
is, a miniszter abban a meggyőződésben é), hogy még 
nagyobb eredmény volna hasonló pénzáldozat mellett 
elérhető akkor, ha a bika vásárlást s községekben való 
kiosi tá-d, az érdekelt gazdaközönség saját autonom kö­
rében kezelné, s ezen meggyőződéstől vezettetve, mondja 
azután a miniszteri leirat »szándékom az volna, hogy a 
bika vásárlásokat, valamint a községeknek bikákkal 
való ellátását egyes vármegyék gazdaközönségének, ille­
tőleg az ezen gazdaközönség értelmiségét magában egye­
sítő vármegyei gazdasági egyesületnek tegyem le kezébe. 
Ezen szándékom kivitelét a következő teltételektől és 
kikötésektől teszem függővé. 1. az egyesület minden óv 
január hó végéig tudomásomra hozni köteles azon összeg 
nagyságát, melyet az illető évben önerejéből állattenyész­
tést'ezélra fordítani kész. Ugvanily nagyságú összeget 
bocsájtandok rendelkezésére az egyesületnek ugyanazon 
évben az országos állattenyésztést czélokra törvényho- 
zásiiag rendelkezésemre bocsátott hitelből Az egyesület­
nek feladata leend, úgy az általa felajánlott, mint a 
kormánytól nyert évi összegből a megállapított tenyész- 
kerület jellegének megfelelő, átörökölhető hibáktól ment 
bikákat vásárolni és azokat a területén levő községekben 
az illető községek vagyoni viszonyaihoz képest, esetleg ár 
kedvezmény nyel 3 félévi részlettörlesztés mellett elhelyez­
ni. 2. Az előző évben kiosztott bikák vételárából befolyó 
részletek ha-orlóképen bika vásárlásokra fordítandók, 
egy szóval az állattenyésztés emelésére szánt tőke, mi­
nél többször forgatandó, az az, a gazdasági egyesület­
nek oda kell törekednie, hogy egy éves minél több bi­
kát vásároljon és helyezzen a községekben. Magától ér­
tetik. hogy azon esetre, ha a gazgasági egyesület ál­
tal egy évben állattenyésztési ezélra felajánlott ösz- 
szeg a kormánytól ugyan azon évben nyert se­
gély összeggel együtt, oly tetemes összegre rúg, hogy 
az ugyanazon évben az egyesület területén levő közsé­
gek által szükségelt bikák beszerzése után még fölösleg 
marad, ezen fölösleg tenyész állatok és borjuk díjazá­
sára, továbbá tejgazdaságok és tejszövetkezetek létesíté­
sének előmozdítására is fordítható. 3. Ha a gazdasági 
egyesület megszűnnék, vagy felosztanék, az Összegyűlt 
állattenyésztési alap fölötti rendelkezés a vezetésem 
alatt álló minisztériumra száll, oly kötelezettséggel, 
hogy ezen alap csak az illető vármegye czéljaira fordít­
ható. a v át megye közönségének meghallgatása mellett. 4. A 
gazdasági egyesület állal állattenyésztési czélokra felaján­
lott éven kinti összegről, nem különben az előző évekből 
befolyt vételárrészietekről rendes okmányokkal felszerelt 
számadás vezetendő, mely minden év január 15-éig a 
vezetésem alatt álló minisztériumhoz terjesztendő fel 
Az előadottakból láthatja a gazdasági egyesület, hogy 
jelen tervem czélja az, hogy vármegyéje területén az 
állattenyésztés minél inkább fejlesztessék és a mellett 
minél rövidebb idő alatt az állattenyésztés emelésére 
ezé!zó alap teremtessék. Tervem kivitele által tehát 
vármegyéje területén fontos hatáskört biztosíthat magá­
nak és vármegyéje állattenyésztésének fejlesztése körül 
kiváló érdemeket szerezhet. Ez okból nem is kétlem,hogy 
az egyesület jelen leiratom nagy horderejét felismerve, 
azt kellő komolysággal veendi tárgyalás alá és sietni 
fog áldozatkészségének az által kifejezést adni, hogy

NAPIREND: szeptember 28-án.
Naptár t Péntek — Hóm kath.: Venczel kir. — Prot. 

Venczel. — Görög-orosz : (szept. 16.) Eufemia sz. vt. -- 
Zsidó: (tisri £3 j Simches Thora. — Nap kél 5 ó. 5/ 
p., nyugsz. 5 ó. 44 p. — Hold kél 19 óra 35 p. este, 
nyugsz. 1 óra 46 p. d. u.

Belügyminiszter fogad déli 12—1.
Köimnnka- óe közlekedésügyi miniszter fogad d. u

2 órakor.
Kereskedelmi miniszteri Államtitkár fogad délelőtt a 

rendes hivatalos órák alatt.
Horvát miniszter fogad d. e. 10— d. u. 2.
A fővárosi közópitési bizottság ülése d. u. 5 órakor 

(uj városháza.)
A walesi berezeg megérkezése este fél 10 órakor.
Királyi várpalota Budán, megtekinthető d. e. 9—12 és 

d. u. 3—6. Jelentkezhetni a várkapitány Ságnál.
Hazai termékok állandó kiállítása a kereskedelmi 

mnaeemban. Városligeti iparcsarnok. Naponként d. e. 
9—12 óráig és d. u. 3—7 óráig. Vasárnap és ünnepna­
pokon d. u. 20 kr belépti dij. különben szabad a belépés. 
Ugyanott látható a inti festészeti sorsjáték nyuemény-tár- 
gyalnak kiállítása. Belépti dij 10 kr.

Orsságos képtár az akadémia palotájában d e. 9 —d u. 1 
Nemzeti r.onenm: régiségtár d. e. 9 d. u. 1.
Óra*, tanszermúzeum a budai állami tanítóképző intézet 

épületében d. e. 9—12 és d. u. 3—6 
Müssaki iparmuaenm a kerepesi-uton (Beleznay-kert) 

nyitva d. e. 9-től 1-ig.
Vörös-kereoat-egyleti Erzsébet-kórbáa (Budán, Krisz­

tinaváros) I. és II. osztályán levő betegek meglátogatha- 
tók d. e. 9—11. d. u. 2-5 óra között, a 111. osztályon 
levő betegek d. u. 2—4 óra között, idegenek megszemlél­
hetik a kórházat d. u. 2—4 óra között.

Akadémiai könyvtár d. u. 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár d. e, 1U—12 és d. u. 4—8.
Múzeumi könyvtár d. e. 9-tŐl d. u. 1-ig- 
Egyetemi ftivósskert az üllői-utón d. e. 8—12 és d. u 

2—7-ig.
Állatkert nyitva egész nap. Látható Krao majomkisasz- 

szonv. Belépti dij 30 kr.
Margitsziget a felső vendéglőnél csütörtökön és vasárnap 

katona zenekar. Hajó-közlekedés félóránként.

Kivonat a hiv. lap szept. 27- számából.
Átverések a fővárosban. Schwenltner Lipót 785 

frt 50 krra becs. ingós. oki. 4. V. kér. Kárpát-utcza 15. 
sz. Weisz D. 4958 frt 30 krra becs. ingós. okt. 5. VI. 
kér. Szerecsen-utcza 35. sz. Holzmann Ede 2331 frt 65 
krra becs. ingós. okt. 9. V. kér. Zoltán-utcza 7. sz. 
Beöthy Algernon 1084 írt 50 krra becs ingós. szept. 
28. Vili. kér. Szentkirályi-uteza 39. sz. Tauser Mihály 
701 írtra becs. ingós. szept. 28. VIIL kér. Madách-utcza 
13. sz. Szabó és Schönwald 67,527 írtra becs. ingós. 
okt 16. VII. kér. Rottenbiller-utcza 33. sz. Marsofszky 
Kálmán 459 írtra becs. ingós. szept. 29. VL kér. sziv- 
utcza 35. sz.

Árverések » vidéken. Schwartz József 4583 frt 
73 krra becs. ingós. okt. 3. Miskolcz. Cs^h László 431 
írtra becs. ingós. okt. 3. T.-Bicse. (Nagy-Káta.) Cserna 
János 3173 frt 70 krra becs. ingós. okt. 9. Hernád. 
(ócsa.) Oszvald István 2530 írtra becs. ingatl. okt. 4. 
Szabadka. Lack Ferencz 944 frt 70 krra becs. ingós. 
oki. 1. Perbál. (Pestvidéki kir. törvényszék.) Milityev 
Mitó 1944 írtra becs. ingatl. okt. 31. Zenta.

Caődmegnyltás. Raskó Rezső győri kereskedő ellen. 
Csőd biztos Limbeck Sándor trvsz. jegyző, tömeggondnok 
dr. Deákv Zsigmond ügyvédek. Bejelentési határidő no­
vember 10.

CaodmegsBüntetée. Altmann Lipótné budapesti és 
Schulcz Lajos szatmár-németii lakos ellen.

Pályázatok. Az illavai kir. orsz. fegyintézetnél fő- 
fegyőri, — a rimaszombati kir. adóhivatalnál ÍL oszt. 
szolgai, — a paocsovai kir. adóhivatalnál VL oszt. adó­
tiszti, — a jászberényi kir. jbiróságnál segédszolgai, — 
a varasdi kir. adófelügyelő mellé II. oszt. fogalmazói és 
nyilvántartási biztosi, — a szombathelyi kir. illetékki­
szabási hivatalnál pénzügyi fogalmazó-gyakornoki esetleg 
gyakornok-jelölti, — a szolnoki posta- és távirdahivatal- 
nál postaszállitói, — Papfalván (Biharmegye) postames­
teri, — SzendrŐ-Ládon (Borsodmegye) postamesteri, —- 
FeUő-Zsolczán (Borsodvármegye) postamesteri állomá­
sokra.

J»

NEMZETI SZÍNHÁZ

Évi b. 195. Havi b. 27. 
Budapest, szeptember 28-án.

A deini mond©«
Sz inmii 5 felvonásban. Irta 
líj. Dumas Sándor. Fordí­

totta Feleki Miklós. 
Személyek :

Nanjac R. Mihály2.
Jalin Olivier Nádav

NE P-SZÍNHÁZ,

Budapest, szeptember 28-án.
Szedte vette nagysám.

Operette 3 telv. Írták Au 
Jaime és G. Duval. Fordítot­
ták Evva Lajos (•* Fái J, 
Béla. Zenéjét szerzett© Leo a 

Vasseur.

Thomerius 
Riohond fí.
1- sŐ inas
2- ík t.
3- ik

Pintér 
Hetényi 
Dezső 
Mas vari 
Sántlia

D’Ange báróné Helvcy L. 
Santis né Y. Lendvavnó
Verniere 
Sáncénaux 
Sophie,

Kezdete

Györgyné 
G Csilla? T. 
J. Gaál í.

7 órakor.
Holnap, szeptember 29-én. 

Bantzauk.

M.KIR. OPERAHÁZ.
Budapest, szeptember 28 án.

Az operaház zárra. 
Holnap, szeptember 29-én. 

Spányi I. k a. vendégjátékául: 
A próféta.

Személyek:
Vincent 
Juliette 
Alexis 
Retard 
Hetardné 
Sophie 
Baoul Serpln 
Prudence 
Jusztiné 
Virág 
Bertha 
Luiza 
Karelin 
Emma 
Blanche 
Julienne

Kassai 
Pálmai I.
Hunyadi 
Gyöngyi 
KÍárné 
Bácskai J. 
Szirmai 
M. Csata! Zs. 
Bessenyei M. 
Újvári 
Arányi I. 
Vasváriné 
Nemecskei R. 
Béni I. 
Gyöngyösi L 
Lévai B.

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, szeptember 29 én. 

Blaha L. assz. mint vendég. 
Először:

Az uzsai gyöngy.

Időjárás
a m. kir. meteorologiai központi intézet távirati 

jelentése 1838. szept. 27. reggel 7 órakor.

Szerkesztői üzenetek.
Három regény. Biz ezt magunk is sokalljuk, de a 

körülmények úgy hozzák magokkal, hogy — bár áldo­
zatok árán — meg kellett kezdenünk Zola világraszóló 
uj müvének a közlését, mielőtt a rendes két regény 
egyike befejeződött volna. — P. Ck, Jé.-Károly. Ut- 
czát, házszámot szükségtelen kitenni. írjon egyszerűen 
a bejelentő hivatal főnökségének. — K. K., Sz.-Fehér- 
vár. Az angol: Barington; a belga: Duckerts. — Ch. 
Ä., Budapest. Dallamot mellékelni nem kell. A szö­
veget mindenesetre csinos, könnyen olvasható és ke­
zelhető formában illik benyújtani, akár kötve, akár 
fűzve. — H. M., Miskolcz. Az mondta, akit ön leve­
lében megnevezett. — W. L. Sajnálatunkra, nem szol­
gálhatunk felelettel; az illető fordító azóta nem j lent- 
kezett. A Grevillet megkaptuk. — L. J., Budapest. 
Keresztneve, úgy hisszük: Maurice, ámbár talán még 
sohasem volt nyilvánosan említve. Lakása Párisban van, 
hol bizonyosan minden közelebbi czimzés nélkül is 
megkapja a leveleket. — B. J., Jéagy-Maros. Az uj 
feladatokat emez áhalánosságban egyik minapi ezik- 
künk már tárgyalta. A kézi- at a szerkesztőségben átve­
hető. — R., Tasnád. A bírálat közlése előtt látnunk 
kell az illető könyvet. Kérjük beküldését. — R. M. 
3456. Kaszákat és sarlókat gyorsan fenhet, ha fél órá­
val a használat előtt oly vízbe teszi, mely egy huszad- 
résznyi kénsavval van hígítva. Az igy beáztatott pengét 
puha köszörükővel kell végig simítani, mire egyenletes 
és tartós élű lesz. — K. H., Szabadka. Azoknak a 
sorsjegyeknek árusítása nálunk el van tiltva. — 6346. 
az. elof. A névmagyarositó egylet czime: Budapest, 
Ferencziek bazárja. — ö. R, Budapest. A fogadást 
megnyerte. Katonatisztek s egyáltalán a hadsereg köte­
lékébe tartozó egyének nem űzetnek adót, kivéve ter­
mészetesen esetleges birtokaik után. — L. M., DicsÖ- 
Szt.-Márton, V. H. 12485. Sorsjegyeiket nem húz­
ták ki. — K. M. VH. Érettségi bizonyítvány szük­
séges

Felelős szerkesztő:Gsávolszky Lajos. 

Elhaltak névsora 1888. szeptember 25.
Sniohy F. é. asrttilos V. k. váczi-ut '3 .
Miksite ti- 7.1 é. mágia á lV. k. r-ebestfén-ti. 5.
Szevrrini M 0 é. reál tanuló IV. k realtanoda-n. P.
Hauser H 4 n. asztalos IV k. hatvani u 1 .
SuJi Kovács J. # é. vend. neje VII k. csömöri-u. 2329.
Pkalitzky A. 41 e. kézműves neje VII k. dob-u. 20.
Perczel M. 40 é. hiv. VII. k- kvzn. t-á’yau«ivar.
Zurmühl V é ügyvéd 1. I. k. Gellurthegy-a. 81.
Filb A. 32 é. korcsmároa nej« útról 
Zubek B. tó é. karesk. útról.

Állomások
1

Lég- : 
nyomás 1 

mm.

A LŐ- ! 
nérséklet 
Celsius 
szerint

Szél 1 
iránya és 

ereje
Felhőzet

Sopron ... ... I 769 4- 7.0 ENY 3 4
Magyar-Ó vár — j 66 4- 69 E 1 4
Trencsén ......... €6 4- 9.0 EK S 2
Selmecz ......... ’ 68 4- 9.0 DK 2 4
Korpona ..._ 68 4- 9 6 DK 1 4
Beszterczebánya 66 -- 93 ÉNT 2 o
Budapest . . ... 67 -- 10 7 — é
Szolnok............... 67 -J- 114 K 2 3
Eger ................ 67 T 10' 3 EK 1 3
Debreczen ......... 66 1-r 8.0, K 2 3
Késmárk .......... 69 • T ÍU — 0
Uj-Tátrafüred ... ! — — —
Ungvár .........  ! 66 4- 72 E 3 3
Szatmár ..........i 68 ■F 8 0 ENY 2 3
Nagyvárad ... j — — —
Mármaros-Sziget 67 4- 11.6 EK 2 3
Kolozsvár......... 66 -- 12.0 — 4
Nagv-Szebea ... 66 -- 121 DNY 3 3
Orsóvá ......... 69 4- 13 8 DK 1 ©
Temesvár ____ 63 4- 10 0 — 4
Arad ................ 66 -- 10.4 ENY 3 3
Szeged.............. 67 J- 10-i D 1 4
Pauesova ..._ 06 -- 154 — 4
Keszthely ..._ — — — —
Csáktornya ... €9 -4- 9 6 EK 1 2
Zágráb ..._... 68 -- 112 — 4
Fiume_ ____ 65 -- 13 8 D 2 2
Bécs... ... ... ... 69 -f- 6.6 DK 1 2
Prága ...  .......... 70 4- 44 DNY 1
Krakó ..._... 71 -- 2.2 DK 1 0
Lemberg ......... 71 -- 3.2 K 1 =
Bregenz .......... 66 1 -- 13.6 — e
Salzburg ......... 67 -- 11.3 EK 4 3B
Grácz ................ 67 -h 14.1 D 1 2
Trieszt........ . _ 66 1 -f 164 :dk 2 0
Po!a._. —____ 65 4- 15 6 DK 2 1
Abbázia — 65 -- 16.2 — 2
Lesma ............... 64 4- 18.3 DK 2 1
Kopenhága 63 4- 90 NY 2 =
Stockholm . ; 61 4- 7.4 DNY 2 3
Szt. Péter vár ... ; 60 4- 61 1 i NY 2 2
Moszkva ... _ ! 64 -f-3 6 NY 1 4
Varsó ... ..._ 71 4- 3.1 — 0
Hamburg ......... 69 4- 6.7 D 1 0
Berlin................ 70 4- 7.3 D 2 0
München ... ... 66 4- 10.0 1 DK 6 2
Stornowav 68 - - 5.6 j — 3
Scilly szigetek 64 4- 14.4 ] D 6 4
Páris ................ — —- — •—
Nizza ................ — — —
Florencz _ 64 4- 14.8 D 2 1
Róma ................ 64 -- 16.6 EK 2 1
Odessza ......... 68 -f 84 EK 2 3
Konstantinápoly 65 4- 18.4 ÍEK 2 4

Csapa­
dék mm

7
1
2

II

13
1

12

2
1

Budapesten a megelőző nap legnagyobb hőfoka + 19®, 
legkisebb = + 10° Cels. A légnyomás a tengerszinre van át­
számítva. A szélirány jelölése : É = észak, K ** kelet- 
I) — dél, Ny = nyűgöt. Felhőzet: 0 — egészen derült. _ 1 
— többnyire derült, 2 = részben felhős, 3 —= többnyire 
borult, 4 — egészen borult; ® =«■ eső: íf *== hó. s ~ 
köd, [4 — zivatar.

Megjegyzések: A légnyomás Magyarországban tetemesen 
emelkedett, Szolnokon 8 mm. A minimum (45—50) É.-Skan­
dinávia. a maximum (70—75) N.-Oroszország felett terül 
el. A hőmérséklet mindenütt sülyedt. Moszkvában 7.4 fokkal. 

Kilátás: Délkeleti szelek, fogyó felhőzet, hűvös idő, reg­
geli ködök.

Vízállás, 1888. szept 27.
Ma

A folyó neve Aüaxni
trtmércze állomás

ra
0. pont 
felett

été
0. pont

alatt

r b e
n. pont 

felett

Pozsony _ __ __ _ 2.16 — B/i*
" , - ■ Komárom __ __ __ É 46 — 2.58

Budapest__ __ __ __ 2.24 — 2.4
Duna. Mohács __ __ — S.43 — 8.68

Újvidék _ _ __ — 6.84 — 8.-7
Pan csóva — — — l.vS — 2.05
Orsóvá — — — — 2 52 — 2.53

Vág Szered — — — — C.2S — 0.29
Má/amaros-Szigct — _ 0.20 — 0.15
V.-Namény — 0.78

Tisza Tokaj— — — — __ 
Szolnok _ __ ______ —

0 61
0.68 —

Szeged _ ... __ __ — 0.92 —
Török-Becse— — —. o.c* —- 0.74

Szamos Szabni’r     _  0/,7 — 0.03
Bodrog S.-Patak _ . o.U — 6.04

Békés-Gynla __ __ __ — 0.38 —
Körös Gyoma — __ — — — u.e3

Szarvas _____ __ __ — — —
Maros Arad — — — — — 1.14 •*
Bég-a Temesvár— __ — — - O.FiO —

Dráva Barca _ — __ — 0.96 — 0.90
Eszék_— — — — £.00 — 2.10
Sziszek _ _ _ — 0X0 —
Mítrovicza—   — — 0.63 — 0.65

0.75
Or-8
0>7
0.30

0 38
O.bt
i7í*
0.65

0.4S

Közlekedési útmutató.
Megjelent legutóbb az Egyetértés szeptember 7-dikt

számában.
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0.75
0-8
g.f>7
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a.eí

0.65

0.48

egyetértés, fentek, SZEPTEMBER 2Q

A bud&j esti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései szeptember 27
F aj Irányzat Minx-. ' 109 kilogramm Minős. í! 109 ki'ognmm 

sulv i! árasúly
heklclii.

ára
írttól 1 frtie ek'0,,t \ frtie

It u z a
Fansági----------- —uj szilárd

Tiízavideki----------- «

peetvidéki

p>'érr.-. egyel

Bárkái

* __ - _____ «
< _________ ____ «

Máí-iareszakvidéki— «
I *  «
* « _______ «
c r  <

74 ——

SO —

70
73
?0
74 
76 
78 
po 
74 
78 
78
g0
74
78
73 
80
74 
78 
78 
80

7.40
7.50

7.45 
7 55

7.3'. 
7 45

7 40 
7.50

7.40
7.50

7.40
7.50

7 25 
7.35

7.15 
7 55

■7 t"> 
7.53

7.30 a 
7 40 I

75
77
7»
81
75
77
70
81
75
77
79
81
75
77
79
81
75
77
70

1
75
77
75
81

7 15 
; 55

7 40 
7.50

7.45 
7 53

7 45
7.55

730 
7.10

7 50 
7.80

7.46
7.55

7.50
7.80

7 50 
7.60

7.35 
7 45

Gabona ó vagy uj í Iránvzat !i Fai

! * l! -

; Minőségi 
súly

1 bektoliterk.

100 kilogramm 
ára

í!
®|

írttól frtig 2d!

Pnzs--------------------------------- 6 1 csendes i, — 79-78 5.35 5.55 :
Arra ___ « ‘ « takarmány «0-63 5.35 5775 T>,

« égetni való 62-64 6.25 7.25
_ ——... -________ _ « » sörfőzdéi 64—66 7.75 8.99 0 ;

. r-__ ___ _ « szilárd — 39-41 5.19 5.50 —> ‘
ü engen-------------------------------uj csendes bánság' 75 6.29 6 25 1

1 _ • « másnemű 73 6 10 6 15
K*'°s ... . 5 — j — nélkül 5.20 5.59
k iposz'a-repcze . uj szilárd — « 11 59 13 59
Bánsági repeza . . ó *

.1

~*33r n* *

Búza lanyha
•

tavaszra
őszre 2

8 39
7.54 *

Tengeri * jul —ang.-ra -fl 1
< mái —jun. 1888. 5.38

Zab • tavaszra 498 o*1!
» * cszro i 5.62 2 .

Ki- repeze aug.-szept. —.-—

8.40
7.56

3^0
5.—
5.64

Különféle
termények Irányzat F aj

Pénz Ára

frt frt

Heremag

Repczeolaj -----

Lentóagolaj _ 
Olajpognrsa. 
Disznózsír__

Szalonna ___

Fa
SzífT*

#

• határidő.«

Szflva-i

# batári46._

Dió
Gnbacs

Borkő term..

Méz . 
*

Viaszk 

Szesz -

szilárd

szilárd

(•rendes
szilárd
szilárd

csenaes

szilárd
csendes

lanyha

! csendes
f

szilárd
lanyha

szilárd

csendes
*
<

szilárd

lanyha

Luczema magyar -----
Franczia---------------------
Olasz________________

Nyers azonnali szilül
Fi omifott------------------
Otzi, kétszer finomított

Rppeze...
Pesti...

52 -

56.—
:l _

M. fa légensT. áru ro. ez.
Városi légensz-------------
Füstölt_______________
Olvasztott------------ ----
Boszniai hordóban 1887.

« zsákokban
Szerbiai hordóban —— 

« zsákokban-.w

34.-

5.75
65.50

5650
56.50 
62.— 
30.—

i

Boszniaihordó okt-nov. 
Csákokban «
Szerbiai hordó *

« zeákb. •
Szlavóniai uj——— 
Bánsági uj-------——

Szlavóniai ezept -okt... 
Bánsági . . * —
Magyar minőség szerint
Szlavóniai------------------
Magyar la------ -----------
Szerbiai --------- —.—— |j
Boszniai — —-------- i
Fehér Ta^..— ,. ----------

r Ha___________ 1

53.-

68.—

3450

5Í30
66-

57.50 
57.—
62.50 
31 —

I860

1259
13.25

13.75
13.25

80.—
63—

Vörös ______________
Nyers--------—---------
Sarga, csorgatott-----
Világos szinö------------
Rozsnyói---------------
Szlavóniai__________
Szesz
Szeez-élesxtS

115—

18 — 
21.50

: 13-
í 1273

14 —

14 —
13.50

90 — 
79—

117-

18*50 
22 —

ÉRTÉKPAPÍROK
Utolsó árkelet I
póni ara

értékpapírok
Utolsó árkelet
j^3nz_ ara

ÁLLAMADÓSSÁG.
Marv kir aranyi iradék adómentes 100. 500. 1000.

. * « * 10,000________
t pipiriáradék adómentes ..............

4%
4n'»

j: 100.75 101 -

•> 0 

5%
vasúti kölcsön a 129 frt o é. (300 frank)---------------

< « 120 frt egyes darabokban__________
g* móri államvasuti záloglevelek _____________ _____
I860, keleti vasút ál'amkötv. (elsőbbe.) adómentes... 5% 
1*73. ' < arany v. cziistb. i elsőbb«) adóm. 5%
1876 » » államkötvény aranyban---------------- 5"!»

» kir. nyeremény-kelesén JOO frt ____________________
< < • «50 frt___ ______ —-----------------

Tifr-’ii ée szegedi kulcson ------------------------------------------------
1671-iki magyar állam-kolcsönkötvény font st.-bcn—--------5

:iagyar bldtekcrmentesitéei kötvények -------------------- -------
« « 1887. záradékkal...

r « < temeei __________
r * « i>=67. záradékkal-.
, « « horvátországi ------
r « « erdélyi _____ ___ _
r országos elzálog url®ri váltságkötvények (100 frt) 

K;r úorv.-szlavón elzálog foldváltságkötvény (100 frt)-----

V»

3 3
y'o

ó%
5°;
Vő
•V»
5^3
5-‘o

! 90 8 .) 
!’ 146.50

146.50

i| 98.*-

112.50 
131—
130.50 

I! 134.50

104.50 
104. - 

. 104.50 
104 — 

I 104— 
j 104.25 

f 28.50

91.10
147.—
147 —

90.—

113.50 
131 50 
131.30 
125-50

105 50 
105—
10550 
105 —

105.—
99.50

__________________________ , , bV, jí 100-— ! 109.50
Magyar kir. kamatozó kincstári utalvány 6 bóra (tOOfrlV. —■■— :
Saőiődézsmaváltsáfi kötvény (ion frt) ---------- -—

Egyesített államadóság papírban mij.-nov-----------------
« « * febr-—aug.-------------
» * ezüst kamat jan.—jul.---------
t , « « ápr.—okt-----------

Osztrák aranyjáradék adómentes  --------------------——
« parirjáradék adómentes '----------------- ——.
» államadósság, kisorsoláa 1854-ki 250 frt p. p. 
, , « 1860-ki 500 frt o. é.
, t C 1860-ki 100 frt « «
, * > 1864-ki 100 frt » «
, t < 1864-ki 50 frt « «

A t'-m»? bégsvölgyi vizszabályezó-társulat------------------
pest varos kölcsöne 1370-t51 adómentes---------------------

« » « 1871-ból
Budapest fovárcf 1880-iki kölcsöne adómentes—.—
Szerbiai nyeremény-kőlesön 100 frank ----------------------
Bécs_yáro6 ny 4 emény kölcsön 1874-ben —---------------

- 4>/„% 
. 4»/V>
- 4»/»%
. w*
-----4ve
—-5" « 
----- *%
— 5%
---- y/e

s;! 81.50 
|l 81.50 
I 82-25 

82.50
1110.50 
! 97.50
' 133.50 
1140.- 
j 161.50
i 170-50
1170.50 171.50

OütaMfc
l?67-re

értékpapírok

ffzüi^'v.vjsauzB
Utol só árkelet Osztai^k I 

1897-re j ÉRTÉKPAPÍROK
Utolsó árkelet

sBEaEECSssssDBizaeBtzTsc^rpeHRs^rir.
lj Utolsó árkeletÉRTÉKPAPÍR OK

Pnnz I áru

-5!
U--,
15;-;

.11 frei 
lá’A/r.-:

.yn"
13- 
11. sn

11—
h
7—

12-

tO.^ 
1Í—j

Ifi frei 
31-—!

se.—
nij—

Ir
1-

10-

855«

2frc

94?«

It
1/1 *M5j 

1= 5J
Iti

:í-

i-

RÉSZVÉNYEK, 

ar^) Bankok.

Angol-ojFztrák bank........... _--------------
Budapesti bankügye«, r.-társ._____
Budapesti koreskéd. és iparb. r.-t—
Fiumei hitelbank ____ __________
Horvát leszámítoló bank---------------
Magyar általános hitelbank________
Magyar jclzálog-hiMbank...—-------
Magyar jelzálog-hitelb. II. kih. id. e. 
Magyar leszámítoló és pénzváltóbank
(feztrák hitelintézet____________   l^fl
Osztrák-magyar bank__________   FfiO
T magyar iparbank......... ........   1őö
Pesti magyar kereskedelmi bank ...
Szisz-'ki hitelbank________     101)
«Unió*-bank -----      3X1

b) Biztosító társulatok.
Bécsi biztositó társaság_______ ... 2'*i;
Bécsi élet- és járadék-biz*. társaság 2‘>i 
Első magyar általános bizt. társ. ... 1'ih( 
Foneiére pesti biztositó intézet _.. H 
Mag^'ar-franczia biztositó társas. .. ar. ?0( 
Pannoma viszontbiztositó társaság 30(

r) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom _______—
Első budapesti —------------------
Erzsébet-malom.......... ............
Hengermalom--------------------------
Lujza-maloro----- --------------------
Molnárok és sütők —---------
Pannónia.™____ ____________—
Viktória ____ _________________

d) Közlekedési vállalatok.
«Adria» tó. tengeri haj. r.-t............. ..
Alföld-fiumei___________ ___ -...........
Aradi és Csanádi egyesült vasút ... 
Barcs-pakraczi vasút részvény-társ.
Bátiszék-dombovári ....... ........ ...........
Budapest-péesi vasút r.-t..... ...............
Bpest-Szt-Lörincz helyi érdekű v.-r.-t. 

« « « « « els. r.
Oebreezen-hajdunánási v. e. r. -----
Oéli vasút _____

I) 109.- 
! 50.— 
íj 116.75

!i 307 50 309 -

190.— 
; 210. - 
3010- 

70.25 
I- 175 -

45—;
l-i

15—;
34— 
?•'- 

9—: 
?Ó—I
12—:
V J

fii).-!
13—

32-50!

Fiumei! m rizshént. _és rizskemény 
Ganz és Társa vasöntöde és gépgyár
Gschxvrndt-félf* szeszgyár _________
Gyapiumosó es biz. első mazy.-----
Kereskedelmi testület epük—
Koszén- s téglagyár 'Dräsche)_____
Salgótarjáni kőszénbánya_________
Gőzté i agy ár. kőbányai____________
Tégla és mészégető, újlaki ------—~
Magy. fegyver s lőszergyár részv.-társ. 
Nemzetközi wasrgon-k. rász^Kárs.— 
Rimamurány-salgótarjáni vasmű —
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár-----
Serfőzde első magyar---------------------
Sertéshizlaló ................ .....................

f. 

%!) 
2éÓ 
21 n 
[-1': 

SÍI 
ISO 
2(0 
n
1tVl
n-
2Í-I
330
200
2r'í

fi;?
Hiß

Spodiura és csontlisztgyár_________
Siálloda részvény-társasig _______
Szegedi szeszgyár és finomító r.-t.. .
Tűrök bír. dohány-egyedárus ____fre 2)0
Uj-Antalvölgyi üveggyár r.-t. ...........  509

ZÁLOGLEVELEK. 
Magyar foldhitetint panirérték ... 5 ;

690.— 
892.— 
342.-- 
2 46.— 
675.— 
2 52. - 
l'.rt). -

: 2 48.— 
159.—

I 70- 
110.— 

, 170. — 
845.— 
308.— 
127.— 
106.—

. 110 — 
193.—

li

— 150

» ar. v. er. 
elzálogbank _______

182.- 183.-

: 183.50 189 áO

Északkeleti vasút... 
Erdélyi vasút-------
GyŐr-sopron-ébenfurti vasút------—
Katsa-óderbergi vasút ------------------
Magyar-galicziai vasút_______ :—..
M. ny. v. («zékesfehérvár-győr-gráczi;
Mármarosi só vasút r.-t. ele. r. ___
N. -Kikinda-N.-Berskerek v.-u. els. r.
Osztrák-magyar államvasut._------  ar.
Pécs-barcsi vasút_________ _______
Szamosvölgti vasút t. els. r. 
Szatmár-nagybányai vasút el«, rkb.
Tiazavidéki vasút........... —--------  —
Osztrák dunagözhaiózási társaság...
Pesti közúti vaspálya---------------------

« « « élv. jegy______

t) Takarékpénztárak.
Budapesti TIT. kerületi--------------------   50
Országos központi ...............  300
Pesti első hazai...................... —......... - IPPÓ
Egyesült Budapest főváros —.......   2Ö0
Magyar ált. takarékpénztár r.-t------  l(Vj

f) Különféle vállalatok.
Alagút -------    — ins
Általános wangon-kölcsönző társaság SO 
Északmagya rörszági c. kőszénb. r.-t. TÓO 
Franklin-Társulat könyvnyomda ... 150
Kony\-nyom la «Athenaeum* _____  Ívj
Pesti könyvnyomda részvény-társ— 5ÖÖ
Pallas iro’dalmi ée nyomdai tr--------- M

161.50 
179 50

16250
m.őo

0
4
4 ’%
5
5V2%

« « ..................... 5 %
« ' ______ -......... W'O

Magy. orsr. körp. takarékpénztár 
Kisbirtokosok orsz. földhitelintézete 5'V‘é

« * » ő n n
Osztrák-magyar bank o. é. ...........  4',’2%

« « « « «4fV)évre 4 %
« « * « « 50 évre 4 n0

Pesti magyar kereskedelmi bank... 6 %. « « c 51 v%
« « « » n 0 0
» * ' * 41 a%

Pesti xoagy. kér. bank községi köt v. 41 2% 
«Albina* takarék- és hitelintézet... 6 n

• « « —. 5 0 r,
Nagyszebeni földhitelintézet...........  5 %

« « -......... 5' V’ n
C « ---------6°r.
« ált. takarékp. 110 frt 5 %

Magy. jelzálogb. nyer. köles. kötv. 4 n 
« * nyeremény-jegy ...

Osztr. fóldh.-iat. dij kölcsön köt™. 3 ' 
♦ » kötv. nyerem, jegy 3 0

Pesti hazai I. takp. e. kib. kötv.— 5 n 
« « * « « «... é’.'al' 0 1

1101.75 
100.50
96.50 

128.— 
103.— 
101.25

, 99.50 
! 98. —
; 101.50 
I 100.75 
101.30

' too.— 
; 100.—
1102.— 
1101.—
' 101.25 

l| 99.50
lj 100.— 
[ 101-—
;| 98.— 
! 100.25 
j! 101.50 
!! 10.3.—

101.50

105.- 
16.— 

103.— 
18.— 

101 — 
98.53

‘íj : 350 — 251 -

ij 405. 
I 226.

ELSŐBBSÉGEK.

Alföld-fiumei v. u. (v.-eszéki v.) 200 5 % : 100.—
» « vasút 1874. kih. .......  5 n,n '! —

Budapesti közúti vasp. társ. részlet 5’;1'10 
, , 4' 'jn'fi

700.— 
885.— 
344.— 
250. -

243. -
105. — 
250. - 
160.—

72. - 
111 — 
171.-- 
855. - 
.310.— 
13 I 
103. -

111.— 
505. -

102.50
101 — 
97.— 

129.—

1'"'2.—
99._
98.50

102.50 
101.25 
101.60 
100.40 
100. ÍO 
103.—

101.75 
99.—

100.50 
102.—
98.50

100.75 
102. -

102.—

105.50 
18.-

104.—
20.—

101.50 
99.—

100.70

100.50 
96 —

Báttaszék-dnmbovar-Táké.nyi v. .. 2" ■>
Budapesti lánczhid __ _____ .... 1 6'
Budapest-pécsi vasút........... ............ > 5"'
Deli vasút . .. ..........f "> 1 márka 4
Dunagözhajóz.ási társaság....... Jú- "•'!

Északkeleti vaspálya

93.75
H-4.—
1-.0.—

98.—

99.50 
105.50 
101 —

98.59
(aranyb.)... 1 5 -> :j —i —

..... V< I

,>v

I.loyd és tfizFde-épiilct ....... .
Magyar-galicziai vaspálya _____

< « * II. kih.
« • • _ ezüst V' 0

M.-ny. v. (sz.-feh.-györ-gráczi)___  2 • I •"/ 0
Magyar nyug. v. 1^7}. kih. .......... • ! 0
M. V. elsőbb?, beruh, aranyb........0 á 5 ^
, « « • « 1888

I. erdélyi vaspálya.... .......................2 ■! 5" 0
(ryör-sopron-eb,'nfurti va^ut arany 2-' l 3' ^ 
Kassa-oderhergi vasút e-iistben... j 1 5 

» < v. (eperjes-tam.) ?iii 5%
« « * (osztr. vonal) 2'l 5'vn
« « « (m. v.) arany 2VI 5%

Osztr.-msgyar államra sut arany '] '• ■ 5n n 
O.-m. államv. 1883. kib. ^fi^ílöö márka 4" „ 
O.-m. áilamv. X. kih. 1885. .. .fi! j fre .3' n
Tisza vidéki vasnt ......... .... ................ 1'M bn'n

Viktoria gőzmalom elsőbbs. kötv. 15') 5° 0

M A GANSORSJEGYE K.
Rudavárosi sorsjegy____________________
Keglevich sorsjegy

99 50 
98.25

l'-0.75 
99.50 

12.5.— 
116 25 

I 99_

101.—

93.-

101.50
100.50
124- 
117-—
100.—

101.50

162.— 1 166.—

M. tz. korona orsz.-vörös kereszt egylet 
Nyer.-kötv. a bnest-lipótv. bazil. felép....
Az olasz vörös kereszt egylet__________
Osztrák hitelintézet____________________
Osztrák vörös kereszt egylet---------------
Pálffy sorsjegy________________________

PÉNZNEMEK.

Császári királyi arany (vert)__________
Császári királyi arany (kör.) ---------------
Osztrák-magyar 8 forintos arany______
20 frankos arany ___ __________________
20 márka____ _______________________
Török arany lira ---- ----------------------------
Osztrák és magyar ezüst...........................
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi

bank
Váltók árfolyama (látra) k láb 

Német bankpiaczok 100 márka ... 3 % 
Amsterdam ion hollandi forintért 2v2n 0
Brüsszel 100 frankért.......... ............. 21/Vvo
Paris 100 frankért......... ..................... 2'/j%
Marseille íoo frankért------------ ----- 2 .%
Sváiczi pénzpiaczok 100 frankért... 3 0 0
Zürich ÍOO frankért...........................  .3 %
London 10 font sterlingért_______  3 %
Szentpétervár 100 rubelért............. 5 %
Olasz, bankp. too lira nouve ital.

59 — 
45 — 
11-75 
8.70 

14.20 
1S3 — 

17.75 
59.—

5.73
5.66
9.56
9.56

11.83

59.15

59.20
100.30

47.70 
47.70 

121 25

60.—

12 25 
9.10 

14.50 
184-
18.25
61.—

5.73
5.71
9.60
9.60

11.86

59 35

59.45
100.90

4S‘—

47.85 
85 

1 1 75

Felssámííolási árfolFamok:
Magyar C, aranyjáradek--------

« 5n,rt papirjáradék--------
< általános hitelbank------
« pénzv. és leszám. bauk_

Tisza és szegedi kölcsön------------
Magyar jelzálogbank---------------
Osztrák hitelintézet ------------- —
Anglo-csztrák bank----------------- -
Állami vasút---------------------------
Déli vasút---------------- -----------------
Török birodalmi dohány------------
Rima-Murány___

155.-- Jelzálog nyereméPT------------------ . —

308.—

315—

A mai déli tőzsdén 

eladatott

53&)Zállitásra',í#
4o,0 magyar aranyjáradek---------
5r'n magyar papirjáradék---------
Magyar hitelbank---------------------
Osztrák hitelbank______

Utolso árkelet
Határidők legma 

a r k

Előfordult kotr 

legalac

Osztrák-magyar államvasut-----
Déli vasut-reszvény------------------
Leszamitoló-részvény ---------------
Jelzálog hitelbank részvény II. k

okt. 15.
okt. 15.

; 1368.szcpt.4.

100-85
90.75

10.9.90
90.80

100 85* 
90.07,

100.82
90-75

Jelöl 8L.....
v n dem k. k. Landesgerichte Wien wird bekannt 

jemacht, dass über dis von Friedrich Fernkorn als 
yaraior des abwesenden Johann Baptist Stumvoll 
Dr. Philipp Meitner, am 24. März 1888 Z. 25,355 hg.

A balassagysniQAh takarékpénztár szirákj fiólpjzlelénél meg­
üresedett könyvelői hivatalra.

Ennek javadalmazása:
Havi részletekben előlegesen fizetendő’ hatszáz (600) forint 

évi fizetés, neg. edévi részletekben járó kétszáz (200) forint
Iberreiohte besuch und die aus Anlass dieses Gesuches évi lakbér általány. . . . , v ,, , .. . . ...
K'»I» BM-W* angesuehte. “ *" ^
Vei ahrens zur Todeserklärung der seit dem Jahre Iö-aUi Ovadékképen a fizetés kétszerese teljes értékben leteendő, 
reis- hollenen Anna Juliana Stumvoll, geborene; Kívántatik az államszámviteltanból sikeresen letett vizsga 
prochaska, Witwe nach dem im Jahre 1847 in vagy a kereskedelmi akadémiai tanfolyam sikeres bevégzés«-
5e<’hihaus bei Wien verstorbenen Druckfabrikanten | neL’SÄ® «yetosmeret (magy«r, német, tót,) erkölcsi ma- 
Toif'r'i 6‘iumvoll. welche in er>ter Ehe imt einem c,o~ gaviselet és eddigi alkalmazás bemutatása. 
ty>.- n Friedrich vermählt, und die Schwester jener ( a pályázatok a Balassa-Gyarmaton székelő igazgatósághoz 
Vo Prochaska gewesen sein, welcher in der 1850-er folyó 18S8. évi október 20«Sg benyújtandók, hivatalba
• :e Chemiker und Brauereibesitzer in Prag Nr. 78/1. ^^faÄInzt/r

Í6

J3
első dijjal kitüntetve Szolnokon és Topolyán,
7355 darabonként 50 frt,

GRAEPEL HUGÓ
gépgyárosnál,

BUDAPESTEN,
Y , külső váczi-ut 46.

(volt Brogle-féle gvár).

t áv, bewilliget und Herr Dr. Alois Edler von Ott, 
Her und Gerichtsadvokat in Wien, zum Curator dieser 
A: .csenden in Gemässheit der >i 6. des Gesetzes 
vom lő. Februar 1883 (R. G. Bi. Nr. 20) bestellt 
worden ist. _ ,=

Zugleich wird Jedermann auf gefordert, die ihm j 
Dekannten Daten über das Leben und den Aufenthalt,! 
pder über den Tod der Anna Juliana Stumvoll, i 
welche angeblich Anfangs des Jahres 1-^49 mit dem« 
spater lustificirten Insurgentenführer Alexander G-yron! 
yon Wien nach Ungarn gezogen, und im August oder j 
Október 1849 in Arad an der Cholera gestorben 
sein soll, diesem Gerichte, oder dem vorbenanten; 
Curator spätestens bis 1. September 1889 bekannt | 

gx-ben, da nach Ablauf dieses 1 ermines die Ent-1 
pcheiiung über das Gesuch um Todeserklärung; 
ßrfolgen wird. 7622

Wien, am 26. Juni 1888.

szentember 22-én 
7620

A bgyarinati takarékpénztár 
tartott üléséből.
A bgyarmati takarékpénztár igazgatósága

Eme, S. A. Allen’s
világhírű

HAJ RESTORER

leacSlisül

Ti
Kénünk

IÜLLEEJ.L

SerailBlaha
POÜDERT

ßlaka Lniz» (báró'Spknyiné) ezinmüvésznS legkedvenczebb ara*
rixspcra.

Value«rnnyt arezpor legjelesebbje úgy nappalra, mint estere, tehln- 
^!yek *ll&l mfsrwiMgáltafván, vegyllsztának «• U>K*» 
<etften Ártalmatlannak lalálnttolt. bűnt pper©<zikk nej
külözhetlan, az arc?bőrnek a legsryöngédebb fehérségét, ifjuxori üdese- 
jet, szépséget és rói^apírt kölcsönöz. Egy doboz ára 60 a«*-» 
nagyobb 1 frt-

*®-CRÉKlE PORSPADOUR.-^j
A^llatáezat terén jelentékeny párisi kitűnőségekkel való

;anum.
•t»seim folytán sikerült, a világhírű ee fölötte hatásos ,,CrCme 
í'ompadonrt** tgész eredeti tisztaságában ee erei,eben eloaiiuanum 
r. «« « hrrnítK Pomnadonr a**zony

%

PATT AQ irodaltni és nyomdai részvénytársaság könyvkiadó- 
lALlltiU hivatalában (Bpest, kecskeméti-utcza o.) megjelent:

HÉPSZEaÜ CSILLAGASZATTAN.
Az égboltozat egyetemes leírása.

Irta
FLASH MA Rí ON CAMILLE.

Fordította

HOITSY PÁL.
360 ábrával, színes kőnyomatok és csillagászati térképek

II. kötet. — Fűzve 9 frt. Diszkötéeben 12 frt.

Rövid idő alatt visszaadja az ősz hajnak eredeti színét 
3s itjúkori szépségét. Feléleszti a gyökerét s a fej korpát 
eltávolítja e's ennek új erőt s frisseséget kölcsönöz.

‘■MÁR EGYETLEN EGY ÜVEG MEGTETTE HAJASAT 
ry nyilatkoztak sokan kik megkisérlették midőn az ősz haj lassanként 
.'isszanyerte eredeti színét s az azelőtt kopasz helyen új hai csírázott 
Mdme. 8. A. ALLS S'3 Hai Restorer c^y üvegjének használata után.
• Er nem hajfestö” nem ptszkitja sem a fejbőrt sem a fehérneműt s nem 
.<i!oztatja át szembetűnd]eg a haj színét hanem lassankint adja vissza aa 
.-redeti ifjúkori szint.
3yár és szétkűldési főraktár Lo3donban.ll4& 116 Southampton Bot.

Egy üveg ára 3 írt 50 to". 6809
Magyarországi főraktár TÖRÖK JÓZSEF gyógy ez. 
Kicsiben! eladás LUEFF M.-nól váczi-utcaa 28. ez. 
jLUEFF SÁNDOR vácai-ntcaa 22. Nemzeti szállodában.

IÁGYAR LEXIKONr^^

_____ _ leghat'
•rócn eddigi enemtl gyártmányt. . _ , . .

Crí-me Pompádon r“ este ée reggel alkalmazt&tik, erezet 6c ke- 
bedörzsölve; aztan egy kissé behintem a „Pondrede Serail* -iái. 

Kgy tégely ára 1 frt 60 kr.
Kapható a készítőnél *

>1 ÍJ L Tu E I^i «J. L.

illatszer és pipereszappan gyári raktárában:
Budapest, Koronahez’czeg - utcza 2.

i Tidékeü Talagp’iayi Mrn^gs gy^gysxsrész és KsresKeilö araknál.

i)us választék rendkívül kitűnő JOfß-9 haj- és
uhakeféhbőJ, fésűk, bivaly szarv, elefántcsont 

■s békatekndbot, mindennemű tükrök, szivacsok, 
legfinomabb köröm-ollók, hajsüioJe* — Továbbá

hölgyeknek különös figyelmébe
ajánlom, folyton a legdivatosabb és legifjabb 
hajiakból bereif ítezett dnsválasztékuraktáromat.

EM gyárnsáiyi iilatoární olcsatötir alti üáriiol.
tusr óvakodjunk a hamisításoktól s határozottan csak 

Müller J. L.-féle «Blalin Serail Pondcr»-t képünk,
mely a budapesii országos kiállításon a legnagyobb kitün­
tetésben részesült. 4bd/

Első cs. kir. szál. Dunagőzhajózási-társaság.

ÍZ EGYETEMES ISMERETEK ENCYKLOPíEDIÍJi 
Itt kötet szöveg, és 1 kötet (160) képmelléklet 

Ara fűzve 48 frt, kötve 64 frt.
Kötetenként fűzve 3 frt. Kötetenként kötve 4 frt.

Évtizedekig várta közönségünk egy Magyar Lexikon meg­
jelenését, m.lv pótolta volna a régen elfogyott ismeretek tárát, 
s a magyar viszonyokkal nem törődő német Conversations-; 
Lexikonokat. A fenti munka e hézagot akarja pótolni. Elég bő, ’ 
hrgy akár Brorkhaus, akár Mayer Lexikonjait nélkülözbetővé 1 
tegye, másrészt hazai viszonyainkra oly nagy mérvben van 
tekintettel, hogy semmiféle más idegen nyelvű Lexikon nem 
pótolhatja e tekintetben a Magyar Lexikon-t.

Ezen a maga nemében egyetlen és különösen a magyar vi­
szonyokat fölkaroló minden tudományágat, történelmi, földrajzi 
s életrajzi adatokat tömören magában foglaló mü, egymaga 
úgyszólván egész könyvtárt pótolni képes.
Kapható a PALLAS könyvkiadóhivatalában Budapesten 

valamint minden hazai könyvkereskedésben.

Folyékony

GLYCERIN-CRÉME.
Kielhausertől, Gráczban.

A folyékony glycerin-créme sikerült 
egyesítése a legártatlanabb szereknek, 
melyek a bőrt nemcsak »im&T>'b<l 
és nnomabba teszik, hanem annak 
fiatalos trieseségót fentartjak. Óvszer 
a levegő, szél és nap befolyása el­
len, eltávolítja a szeplőt, nap­

sütést, mái foltot és minden hasonló arcz- 
tásztátIan»ágot. Egy üveg ára 1 forint 20 kr.
Legfinomabb glicerin-szappan
flycerin és illatos növényekből, kitünően tisztit és élén- 
iti a bőrt, és a finom pipereszappan minden kívánt elő­

nyeivel bír. Darabja kék papírban 35 krajezár-
PÁtTqT hnlffvnnr a hörnek leggyengédebb 
jraribl Iiuiyypui fehérszint adja, és ártat­
lansága mellett mégis a bort simán és szárazon tartja. — 
Hölgyeknél, úgy férfiaknál is borotvál ás után nagy ked- 
veltségnek örvend. — Egy doboz Ara 50 Itr., fehér, 

rózsaszín és sárga (Rachel).
TZÜ7mrtfi!n.,pnr mandula-szappan és sperma- 
IXe«úmUbU-pUl cetből készítve, a legártatlanabb
arcz- és kézbőr-tisztító szer. — Egy doboz Ara 50 kr.

Rouge vegetal
nappalra és estére. — Ára 50 kr. 
Törők J óesef gyógyszerésznél, 

Budapest, király-uteza 12.
Hamisított fíöi^ypor tói és glycerin-cre^é- 
töl óvakodni tessék. Csak az tekintendő 
valódinak, melyben dobozán, valam. haszn. 
utasításán a mellékelt védjegy van. 6412

S3

Első cs. kir, szab. Dunagózhajózási-társaság.
MEWETRÉNB

a helyi gőzösök számára.
Október l-töl fogva a helyi gőzösök a vámpalota, a 

Margitsziget és Újpest között már csak óránként —
az egész órákban — közlekednek, még pedig reggeli 6 órá­
tól fogva esti 7 óráig, s útba ejtve az összes közbenső ál­
lomásokat, kivéve a Margitsziget alsó kikötőjét.

Október S-tól fogva a Budapest, Budafok, Tétény, 
£rd és Tököl közt közlekedő helyi gőzösök menetrendje a 
következő:

Budapestről Budafokra 7*/4, 9 és li1/* órakor dél­
előtt, 2, í és 7 órakor délután.

Budapestről Téténybe U órakor délelőtt, 4 és 7 óra­
kor délután.

Budapestről Érdre 7 órakor délután.
Budapestről Tökölbe 7 órakor délután.
Budafokról Budapestre tí1 '3, 8, 10v,és 12 órakor dél­

előtt, 3 és 6__órakor délután.
Tétényboi Budapestre 6 és 10 órakor délelőtt, 51/., 

órakor délután.
Érdről Budapestre ö1/, órakor délelőtt.
TökölbőS Budapestre 512 órakor délelőtt.
Jegyzet. Az egyszer aláhúzott hajőjáratok a Székesfehér­

várra és Pécsre menő, a kétszer aláhuzottak a Székesfehér­
várról jövő vasúti vonatokkal állanak összeköttetésben.

Budapest, 1888. szeptember havában.
A forgalmi igazgatóság.

Sl&KZ
A PALLAS könyvkiadóhivatalában Budapesten és min­
den hazai könyv&ereskedésbea kaphatók a következő

könyvek gaiflák számára.
AGYÜMÖLCSFATBN YÉ5ZTÉS TANA. Dr Lucas 

Ede és dr. Medicus Frigyes nyomán gazdáink szá­
mára átdolgozta Villáéi Pál, a keszthelyi m. kir. gazda­

sági-intézet főkertésze és kertészeti tanára, luo a szöveg 
közé nyomott fametszettel. — Ára 2 frt helyett 1 tr .

GYŰMÖLCSÉSZETI és KONYHAKERTESZETI 
FÜZETEK. Kiadja az orsz. gazd. egyesület. Szerk. 

Villási Pál 1882. és 1883. évfolyam. Egy-egy évfolyam
ára 4 írt helyett .......................... — - -
E folyóirat gazdag tárházát képezi a gyumolcsészeti isme­
reteknek. A szöveget számos ábra értelmezi, minden evf. 
mellett 12 gyönyörű kivitelű színes tábla van.

AZ OKSZERŰ BORÁSZÁT, népszerű vezérfonala.
Irta Molnár létrán, a budapesti vinczellér-képezde 

igazgatója.__ ... ~ * - - Ára 80 kr helyett 60 kr.
T1EGYVERADÓ ÉS VADÁSZATI ADÓTÖR-
S VÉNY (1883 : XXIII. t.-czikk). Jegyzetszélü kiadás, 
puha kötésben.................■*. - ................Ára2Qkr.

■ADÁSZ TÖRVÉNY. (18S3 : XX. t.-ozikk). Jegy­
zetszélü zsebkiadás, puha kötésben. — Ara -0 kr.

r»ÁRTÖRVÉNY. (1884: XVII. t.-czikk). Jegyzetszélü 
zsehkiadás, puha kötésben........................Ára oO kr.

TITKOS
betegségek.

A nekünk bemutatott ezámtalan 
megbízható hiteles köszönő irat 
folytán ezen legöregebb és leg­
ismertebb rendelési Intézel a hol 
a tudomány legújabb vívmányai 
a legbővebb tapasztalatokkal pi- 
rcstura értékesíttetnek, logmelo 

gebben ajánlható.
Dr. LEITNER

45 év óta fennálló, 
minden segélyezközöfckei ellátott 

ren^lö Lelyleégében,
d >b-7ftczn 19. 8».

titkos betegségek, tehetet­
lenség, Önfertőzés, fehérfolyás 
levéiileg is biztosan 
Rendelem órak: 
d.u. 1—5-ig, este

Hirdetések felvétetnek 
klsdóhlvutulbau Budapes­
té», IV .keoakeméti-utosa 6

jasrrvi»>ne •vv.*«. * •<- --naru .uu*.v«ZBCi»rr*

MAGYAR GAZDA HITELE. Az orsz. gazd. 
egyesület által 2000 frt. díjjá, jutalmazott pálya­

munka.0 Irta Schmidt József. A gazdasági hitel égető 
kérdését nemcsak minden oldalról élesen megfigyelő, de 
üdvös reformokat javasló munka............Ára 1 frt 60 kr.

Az áraknak posta-utalvány nyal való
beküldése esetén a megrendeltek bermentve 
küldetnek meg.

Gyökér« vértisztitás! Mmm székrekedés és aM lövetoéppid’ eltávolítása!

7"il I i <23 CZ(0.

a Budapest és Visegrád között un nép­
es vas rnapokon köziekedö ku ön hajAjáratok a 
folyó éviulra abban maradnak, ngv hogy már folyo 
ho 3ü-án vasárnapon ne » iog ilyen hajó V meg­
ádra menni.

Budapest, 1888. szeptember ho 2o-én.

A forgalmi igazgatóság.“J

oly kitűnő gyógyszer dugulás-, étvágytalanság- és emész­
tési zavarokkal összekötött minden betegség leküzdésére, 

hogy mindem más összetételt messze túlszárnyal.

c;,r . . í5l á bécsi egészségi labdacsok
ír.aznak azért r.em ártalmasak a gyomor és belekre, hanem az egész emésztési rend­
szert eovszerü módon a rendes állapotba hozzák . 7519
i iiAnci ao'ActoAo-Í az aranyéréseknek, gyomor- és má.jbajó-
A Ö6CS1 vSZSt ^»l idayUtivovIV soknak, nem kevetbé azoknak, kik altesti
irle-bá talmikban romlott nedvekben szenvednek s a vórtisztitást igénylik, gyógyulást hoz.
A béoi egészségi l«Mt<-sok helyreállítják és l'entartják az egészséget!
Est doboz (80 dbba ) ára I frt, próba doboz 25 kr, I frt 15 kr, illetve 
30 kr előzetes beküldése mellett egy próba-dobot bérmentve küldetik meg.
Kipbató legtöbb gyógyszertárban. Magyarországi főraktár: Tőrök Józs.gyégysz. Badapest király-u 12.

__________Kéretik a czimre pontosan ügyelni.

SZABÓ JÓZSEF ÉS TÁRSAI

budapesti asztalos-társaság,
BUDAPEST, József-tér 9. szám.

Az első magy. álbal. takarékpénztár részvény-társ. mellett.
A hazai asztalosmesterek ajánlják dús raktárukat mindennemű hálószoba, 

szalon és éttermek berendezését, tölgyfában, nyers diófában és fényezve, a leg­
szolidabb s a legizlésteljesebb kiállításban, a legyszerübbtdl a legfinomabb kivitelűig, 
ugv nemkülönben salongarniturákat. ottománokat, balzakokat, divánokat stb. 
saját gyártmányukat, selyem, plüseh, brokát, bouret, krepszövet stb.-vei.

Úgy nemkülönben egyes bútordarabokat is a szükséghez mérten, mélyen le­
szállított árak mellett, csakhogy a több. mint 200 legjobbnak bizonyult kitűnő 
munkást folyjon foglalkoztathassák.

A szolid és tartós jó munkáért a legjobb hírnévnek ör­
vendő fővárosi asztalosmesterek vállalnak kezességet.

................ 32 írttól - m
— ... 26

2 ruhaszekrény fényezett, diófa...........................
2 ágy «' — — ...
1 mosőí-zekrény fényezett, diófa... ............... ..
1 íróasztal « «
1 kihúzó asztal 12 személyre, diófa ________
1 pamlag 6 támlány selyemszövet............
1 <'6 vr krepszövet........................ ..
1 "• 6 « bouretszövet ... ...
1 <' 6 szék töltött....................................

Vidéki megrendelések utasítás szerint pontosan 
éa lelkismeretesen teljesittetnok.

Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve kül­
detnek meg. 7461

11
14
15 

110
75
85
45

ÍGÉRVÉNYEK
Bécsvárosi Földhitel

sorsjegyekre. sorsjegyekre.
Huz -s október hó 1-ón. j Húzás október hó 15-én.

Főnyeremény ! Főnyeremény

200,000 forint. 50,000 forint.
Ára 3 frt 75 kr bélyeggel j Ára 1 frt és 50 krajezár 

együtt. I bélyeg.

Mindkettő együttvéve csak 5 frt.

.A. ,,2v£ SBC "CT 15“
kiadóhivatalának

bank- és váltó-üzlete
POLITZER S. 7536

Budapest, V., Dorottya-utcza 12.

Magyar királyi államvasutak,
69727, 88. szám.

Pályázati hirdetmény.
Az ujgradiska-bródi vonal építéséhez szükséges, eddig nem 

biztosított 21000 db elsőrangú közbenső töigytalpfa szállítására, 
mely mennyiségből 16700 drb Bród és 4300 drb Uj-Gradiska 
állomáson szükséges, ezennel nyilvános pályázat hirdettetek. 

A szállításra nézve a következők állapíttatnak meg, u. m.^
1. A szállítás a magy kir. államvasutaknál érvényben levő 

24722/76. számú á'talános, valamint tölgytalpfákra vonatkozó 
4093/77. számú különleges szállítási feltételek alapján esz- 
közlendő.

2. A tölgytalpfák szállítására vonatkozó 4093 77. számú 
különleges szállítási feltételekben foglalt katározmányra nézve 
a következő eltérések állapíttatnak meg.

a) A 2. §-ban a v.ígatási időszak iránti határozmány oly- 
kép változtattatik meg. hogy a fának a szállitá>t megelőzőleg 
legalább 1888. október hóban november közepéig, de nem ko­
rábban, mint két évvel előbb vágottnak kell lennie.

b) A 7. §-ban az átvétel iránti határozmány olyképen vál­
toztattatik meg, hogy a minőségi átvétel úgy a termelési, mint 
a beszállítási helyen történhetik.

Ha az átvétel a termelési helyen történik, tartozik szállító 
az átvételből eredő összes költségeket fizetni, ha pedig az át- 

j vétel a beszállítási helyen történik, szállító csakis uz átvétel­
ihez és elrakáshoz szükséges munkásokat tartozik saját költ­
ségén kiállítani.

c) A 3. §-nak az ütköző talpfák mennyiségére vonatkozó 
része figyelmen kívül hagyatik, miután ezúttal csupán csak 

;közbenső talpfák iratnak ki.
3. Az említett szállítási feltételek a pályázati határidőig na­

ponként a hivatalos órák alatt az anyag- és leltárbeszerzési
szakosztálynál (Budapest. Andrássy-ut <5. sz.) és valamennyi 
wzletvezetőségnél megtekinthetők, vagy pedi. készpénzfizetés 

j mellett a ni. kir. államvasutak b pesti nyomtatvány táránál 
I megszerezhetők.
j í. Minden ajánlattevőtől feltctelcztclik, hogy az említett 
szállítási feltételeket ismeri és elfogadja.

5. Az ezúttal kiirt talpfák, legkésőbb 1889. évi márczius hó 
végéig mulhatlanul beszállitandók és rendszeresen át adandók.

Ha a talpfák a megállapított határidőre be nem szállíttat­
nak, jogában áilana a m. kir. államvasutak igazgatóságának 
a szállító keresetéből esetleg óvadékából a késedelem minden 
napja után az elkésve szállított talpfa mennyiség értékének 
egy tized százalékát bírságképpen levonni.

6. A szállítás a m. kir. államvasutak valamely állomására 
bérmentve eszközlendő és beszállítási helyek, illetve az erdők, 
a melyekből az ajánlt talpfák erednek, az ajánlatban ponto­
san kiteendők.

7. Szállító köteles lesz a m. kir. államvasutak nyugdíj igény­
nyel nem bíró alkalmazottai részére létesített segélyalaphoz 
számlaheli követeléseinek 10® o-ával adományképen hozzájá­
rulni. mely járulék a számlák folyósítása alkalmával levonásba 
hozaíik.

8. Az 50 kros bélyeggel ellátott lepecsételt ajánlatok ezen 
kiilczimmel :

<cA)ánlat a 69727- számhoz ) 1S881 évi október 16.
déli Í2 óráig az an vág- és leltárbeszerzési szakosztálynak ál­
landók. vagy postautján megküldendők.

Bánatpénzképen az ajánlott talpfamennyiség értékének 5° o 
készpénzben vagy állami letétekre alkalmas értékpapirokban, 
legkésőbb 1888. évi október hó 15-éig déli 12 óráig a m. kir, 
államvasutak budapesti főpénztáránál leteendő.

Az ajánlatban ennek megtörténte megemlítendő, de a letet 
jegy hozzá nem csatolandó.

9. Az ár darabonkint tisztán és olvashatóan számban és 
hetükben kiírandó, kitüntetendő továbbá, kogy a minták ezen 
ár mellett, mely beszállítási helyre bérmentve szállítva ajánl*

: tatnak.
I Ajáu at részmennyiségre is tehető.

tő. A lénveges részekben javításokat vagy vakarásokat fel- 
Imutató ajánlatok égváltalában nem vétetnek figyelembe.

11. Az itt elősorolt feltételektől eltérő ajánlatok, továbbá 
olyanok, melyek nem a kitűzött határidőre érkeznek vagy 
táviratilag tétetnek, nemkülönben azok, melyekre nézve az 
előirt bánatpénz íe nem tétetett, figyelembe vételre nem szá­
míthatnak.

I 12. A m. kir. államvasutak igazgatósága fenntartja magá­
nak azt a jogot, hogy az ajánlattevők közt, tekintet nélkül 
az árra és feltételekre szabadon választhasson, továbbá, hogy 

ajánlott mennyiségből tetszésszerinti reszmenny ség száUi- 
tásar is átengedhesse oly formán, hogy az ajánlók az ily 
részbeni szállítást is elfogadni kötelezte!nek, ha csak ajánla­
tukban a_t világosan ki nem zárták, végre hogy a ez cl el­
érése tekintetében bármely másféle intézkedést tehessen. 

Budapest, 1888. szeptember hó 22-én.
Az igazgatóság.
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EGYETÉRTÉS, PÉNTEK, SZEPEMBER 28. 1888

Ezen hirdetési rovatban minden szó 
egyszeri beiktatása közönséges petit 
betűkből 2 krral, • compact betűk­
ből szedve 4- krajczárral fizetendő.

a@r.

Minden nirdetósre felvilágosítást ad 
akiadóhivatal ingyen. Czimmel ellá­

tott hirdetések minden közlése után 
még 30 kr. bélyegiiletók is fizetendő.

Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik, és a hirdetés alatt álló szám közöltét!k.
Teljes ellátássalPiros rózsa!

Mit felelsz tepnapelőtti üzene­
temre ? Szeretsz ? én kimond­
hatatlanul. Milliószor puskázlak.

Angol nyelvraesterno
kiadóhi- 

2'20
czime megtudható a 
vadaiban.

Hát Péter
• i lesz ? Se Péter, se Pál. ez 
jy nekem nem tetszik. Sz. 2279

Menyasszonyok 1igyolmé?ie. 
Egy cliinai szál n és ii.íló- 
szfsbfl lj::tnv. eitvd?<> > úri 
heren;],jz« s.ré -r isétrek. smi ma 
szőnyegvk. függönyök, olaj- 
fpstinéiiyek. br-mcecs majo­
lika díszek, ét- é> kon; ba- 
edénye’s , '»d-itinife Amlrássy- 
udvar, í) járat Nagy dano - 
ntcza 2. 10. ajtó. 7iev:te-
kiüthető 9—12-ig, 3—5 óráig.

762

Tűz mente
és betörés ellen biztos pénz­
szekrények, minden nagyság­
ban igen olcsón kapható, Hesky 
testvérek p énzszekrény gyári 
raktniban, képviselő Spitzer 
Ftiiöp Káróly-körut 7. 7450

Íi-í/ü-uő tyvz-mervbeo

tetei
m m Tá 98 m m

Eladás.
Használt és nj

Egész nj 9350
Tousaindte- Langenscheidt-féle 
franvzia levetek, I. II. cursus 

I (legutolsó kiadása) 40 bir. 
márka bolti ár helyett 20 már­
káért eladó. Czim a kiadóhiv.

pénz-szekrények Ha(M j,irtok
rendkívüli olcsó áron kapha- 
t k a Bécsi péuzszekrény gyári 
raktár Budapest, V.f Bál-
wány-utcza 6. sz. 7326

Uraságoktó!

Egy nagyobb városhoz és vas­
úthoz köze! fekvő 2600 holdas 
tagositott birtok, szép nagy 
kastélylyal. gyönyörű nagy an­
gol parkkal és legjobb gazda­
sági épületekkel ellátva, száz-

_ ^ £ Ä j ezer írtért eladó. Bővebbet Velevetett .n, fa es gyér- netiaaer Z9igm,nd gazda.
mekvnhák mindenkor jutá- Sagj ügynöknél, Mária-utcza 4.

yos áron kaphatók IV, Egye-_______________________ 2263
r ezntér 5. az udvarban I ső | 300 hold
bv.t Lgyanott tisztitó. javító 39 évi törlesztésre eladó Czim 

- ruha kölcsönző-intézet 7320 - a kiadóhivatalban. 2203

'• Asztalos és kárpitos

BUTOROKi
részletfizetésre kapha- 
tók klházasltásl kelen- a 
gyók os teljes lakberen­
dezések oloeó áron és 
kedvező fizetési feltéte­
lek mellett a mélyen tisz­
teit katonatiszt urak, állami 
hivatalnokok, tanár urak, egy 
házi férfiak és más jó állású 
egyének részére, helyben és a 
vidéken. Közelebb érintkezés 

csakis 7559

Friedrich József
urra! a bútorgyárban

Budape ten, (belv ros) ffl 
Duna-utcza 15 , I. em ™ j
w

Alkalmazást keres, Oktatás.

Velocipéd,
(Bicyc.ly) mely csak kevéssé 
volt használva, s igen jó kar­
ban van, 75 írtért eladó. Vé­
telár 250 frt volt. Bővebb tudó­
sítás a kiadóhivatalban. 93 t6

Setámáz, 
(S<xzi>oC-o£c/um,
S'a&áfctxWtj-,

(9-Caj téJlell, 

^izúCCó ni éóx, 

SoitCand/ cement,

S"i'i&áCCó tcytdll

legjutányosabban.

Geittner és Rausch
Budapest, Andrássy-út 8.

Jó bizonyítványokkal
ellátott szakács vidékre ajánl­
kozik. Czim a kiadóhivatalban. 

____ __________________2296
Házmester!

állást vagy ehhez hasonló fog­
lalkozást keres egy gyermek­
tel-n házaspár, mely eddig is 
házmesterkedett. Az asszony 
ért a háztartás minden részé­
hez,aférj pedig kőmivesmester. 
Czim a kiadóhivatalban. 9354

Középkorú,
szolid úrnő, ajánlkozik helyben, 
vagy vidékre gazdasszonynak 
vagy házvezetőnőnek, egy öz­
vegy vagy magányos úrhoz, 
esetleg plébániára is. Czim a 
k’arlóhivatalban. 2285

Alkalmazást nyer
7592 Egy okleveles

tanítónő vagy nevelőn# ke­
restetik két 9 és 8 éves leány 
és egy 7 éves fiú mellé, ki az 
elemi tantárgyakban, zongorá­
ban és esetleg a franczia nyelv­
ben magyar és német nyelven 
oktass, n. Ajánlatok Wert- 
lieim Samuhoz ITjhodos, 
u. . Enyíng czimzendők.

Franczia nő
órákat ad. Czime a kiadóhiva­
talban. ______ 22 hl

S y kitűnő
zongora és ének művésznő még 
néhány szabad tanórával ren­
delkezik. Bővebbet a kiadóhi­
vat lban.^______________ 9353
Tizedik évfolyam. 

Franczia és angol tanfo­
lyamolt 3 írtért havonként. 
Hétfő, szerda, pén‘ek urhöl- 
gyek; kedd, csütörtök, szom­
bat urak; kezdők 5—6: előha- 
ladottak 6—7, franczia társal­
gás 7—8 óráig. Hölgyek a 
tanár neje jelenlétében. Angol 
tanfolyam 4—5-ig. Magánlecz- 
kék 8* frt havonként. A tanár 
lakik kecskeméti-utcza 12. sz. 
I. em. jobbra. A tanfolyam k 
kezdődnek október 1-én. 2284

Fi evei önöket
nyelv- és zenelsmeretelt- 
kel, tanítókat, bonne- 
kat.gyermekkcrtésznőket 
ajánl és elhelyez lelkiismere­

tesen 7492
GERSON ANNA asszony

Budapesten. Nádor ntcza 15.

Franczie,
órákat ad egy született fran­
czia nő. Czim a kiadóhiva­
talban. 2273

Igen csinosan bútorozott
szép utczai szoba a muzeum- 
köruton kiadó. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban, 9330

iakis és bérlet - Kti6n{ye.
Egy utczai

meg egy udvari bútorozott 
szoba a váczi-utczában külön- 
külön kiadó. Hol, megmondja 
a kiadóhivatal. 9333

A József-köruton
egv III. emeleti egy utczai 
szoba alkóvval, 2 udvari, elő- 
és fürdőszoba, konyha, élés­
kamra és close:ből álló lakás 
kiadó. Czim akiadóhivatalban.

9340
Bútorozott

szoba első emeleten külön be­
járattal, (lehetőleg lépcsőházba'i 
esetleg előszobával is. azonnali 
bérbevételre kerestetik. Aján­
latok <'P.» alatt a kiadóhiva­
talba küldendők. 9356

Két tanuló
koszira és teljes ellátásra egy 
szolid házhoz felvétetik. Bő­
vebbet a kiadóhivatal. 9331

Valódi franczia cs amerikai

GUMMI-
és lialhrtlyagok, kiálönle-
gességek tuezatja 2, 3. 4, 5 és 
ü frt. Női különlegességek (párisi 
szivacsok) tuezatja 4 és 5 frt Uj! ! 
1‘cly Pórus !! Női különlege ségek 
darab a 2 forint és 2 frt őo kr. 
Molnár Vilmos kötszerésznél 
Budapest. VII kér., Károly-körut 
19 sz. (Báró Orczy-házban.) Meg­
rendelések utánvétté! pontosan.

7495

tanulókat elfogad egy tisztes­
séges család. Czim a kiadó- 
hivatalban. 9335

Teljes ellátásra
hajlandó esy tisztességes csa­
lád. az 1888/89. fanévre egy 
vagy két iskolai tanulót. 10— 
14 éveseket, kedvező feltételek 
mellett (150 frt tiz hónapra 
egvenkint) elfogadni. Czim a 
kiadóhivatalban. 9329

jó állapotban, eladók. Czim a 
kiadóhivatalban. 2286

Elárusitónőnek
ajánlkozik helybeli üzletbe egy 
csinos fiatal leány. Czime meg­
tudható a kiadóhivatalban. 9348

Lakas,
esetleg teljes ell tás olcsón 
kapható egy gyermektelen há-! kólái évadra szerény feltételek

A nópfölkelési

törvény és utasítás
egy üti csalt 25 kr.

a Pallas-íéle kiadásban.
A könyvecske teljes tájéko- í 
zást nyújt a népfölkelésre j 

I kötelezettnek, a mennyiben : 
benne van nemcsak a tör­
vény de a miniszteri utasí­
tás is. ... A magyarázatok 

_____________________ j könnyen érthetők.
Szülők figyelmébe! A, 25 lesi°Vo levél_

; ! bélyegekben a megrinae-
Egy gyermektelen házaspár: léshez mellékelni.
1—2 tanulót vesz a jövő is-l

Megrendelések a következő

Ft71Jj L t EMESE,OJ
eraésstéei g-yorz-greség. g-yo- 
morhurut. gyomor megnü- 
tések legi'iztosabban megtyóeyit- 
tatnak az egyedül va ódi Szt.- 
Oyörg-y Unive sál gyomor 
elixir álta Becs, V., Wim- 
rrergaese 33. Ara t frt és 1 
frt 39 kr, postán 25 krral több. 
Főraktár Bú r • Fvn, KiráJy-n. 
12 Bíráin. TÖaÖK JÓZSEF 
gyógyszertárában 7515

zaspárnál. Czim a 
talban.

kiadóhiva- 
9336

mellett teljes ellátásra. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 9328

Vállalat.
Magyarország északkel ti ré­
szén egy nagyszabású folyam­
átmetsz esi m u a kálat telj esitésre 
társ-vállalkozó kerestetik húsz 
vagy huszonöt ezer lorint tő­
kével, mely összeg telekköny­
vi! g is biztosittatik A válla­
lat rendkívül előnyös. Érdek-

I ködök «Vállalat» czim alatt 
czim alatt teendők: 'keressék meg a kiadóhivatalt.

A PALLAS-nak Budapesten.! 9334

7593

Legujabb, legjobb és legolcsóbb sorsjegy,
Előjegyzések az uj

sorsjegyekre
edeti feltételek mellett minden jutalék vagymar most elfogadtatnak az eredeti feltételek mellett minden jutalék 

költség felszámítása nélkül, az előjegyzések zárlata 1888b október 3-án>
Főnyeremény 30,000, 20,000, 18,000 forint stb.

A sorsjegyek 60 évig játszanak. — Évenként 3 húzás. — A legelső húzás már október 15-én.

Tiggp Eg^ eredeti sorsjegy ára csak 2 frt 85 kr.
Előjegyzéseknél foglaló gyanánt 50 kr. teendő le, a hátralék összeg október hó 10- g fizetendő.

J 17 Y 1 h 1 ZX -Q bank- és váltó-üzlet, a „SORSOLÁSI KÖZLŐNK“ kiadóhiva'aia
Ö Slí A 1¥Á Clí A*J Ä-J Pk Budapest, IV., kecskeméti-utcza 6.

SORSJEGYEK.
Főnyeremény 20,000 frt,

Húzása f. é» október 15-ón.
I drb ára frt 2.85. — Foglaló I drbra 50 kr.

Kapható

GYŐRI és WOHL pénzváltóüzletéhen
Btóapest, Perencz József-tér 3. sz. Dianafürdo épület.

A sorsjegyek letétben (per 2 frt; csekély kamat mellett nálunk is

•••••••*•••••••••♦••••••«•»••a........eee.......
2 Igazgatóstíig-: 2

1 Nádor-u. 12. — Zrinyi-u. 6. \
2 Gyár: |

I Budapest, Kőbánya.:

Raktár: Bécsi-utcza 7. szám alatt.

Á magyar fa-
maradhatnak. — A sorsjegyek 6f> évig játszanak. 7618

Játéktartam 60 év.
I Évem kint 3 húzás

Első hnzás már 
f. évi október 15-én.

Legifjabb, legjobb s legolcsóbb 
SORSJEGY.

Felhívás

„J0 SZÍV“
való jelentkezésre, mely f. é. október 2-án

I sag- Egy sorsjegy ára

az uj

FÖNYEREKÉMYEK:
30,000 frt 
20,000 

18,000

sorsjegyekre
eszközöltetik és ugyanazon napon
csak 2 frt 85 kr.

záratik.

Biztosíték fejében darabonkint csak 50 kr. fizetendő, a hátralékos összeg pedig f. évi október 10-ig, a
sorsjegyek átvételénél.

Jelenkezéseket az eredeti feltételek mellett már most fogadunk el, s semmiféle jutalékot vagy költséget nem 
számítunk
üzletfeleinknek
tositsák. Előre áthatólag a jelentkezé: . _. _
történhetik Mi azonban azon leszünk, hogy a nálunk bejelentett darabokat teljesen szállíthassuk.

jj

WATE RBURY-
Remoiitoir zsetera á 6.50, I Remontoir tornatér á 9.25.

Ebresztő-órák különféle árban#

A. világ legjobb órái.

íQ Tokjaik, alany- 
ih ezüstből, mindig 
rt- fehérek marad- 
13 nak; járásuk 
W pontos, szerke- 
R* zetük tartós, külr- 
•* sej ük csinos.

évi kezességgel adatnak el
a magyarországi főraktár és javítóműhely által:

HOTTELMANN Á. Budapesten

főraktár:' I fióküzlet:
V., Yáczi-körut 28/A. szám a.! IY., koronaherezeg-uteza 5. 
Nagy választékos raktár japán és cbina-árnkban 

2Cit*íAnő tea,. 6150
Mellékhasábon becses levelére értesítem, hogy az Öntől vá­

sárlóit, órák a várakozásomnak minden tekintetben megfelel­
nek, s igy konstatálhatom, hogy mind az, ami ezen órákról 
mondatott, teljesen megfelel az igazságnak. Devecser, 1888. 
augusztus 23. SZALAY OTTÓ postamester.

áru-gyár rész?.-1
ajánlja a kereskedők és t. ez. közönség szives figyel­
mébe gyártmányait. A gyár az egyedüli magyar 
lámpagyár.

A magyar lámpagyár dúsan felszerelt raktárában 
mindenféle

asztali- és függő-lámpa
a legjobb minőségű égőkkel és a legizlésesebb 
kivitelben, rendkívül mérsékelt jutányos gyári 
árakon kapható.

Ugyanott kapható a kizárólag a magyar lámpa­
gyár részére gyártott és csakis nála árusított

„Király-olaj66
legfinomabb amerikai petróleum.
, A „Király-olajmely színtelen, szagtalan
es rendkívüli tisztasága folytán teljesen veszély­
telen, kitűnő minőségével felülmúl minden eddig 
ismert fajú petróleumot. Kívánatra minden mennyiség 
ingyen házhoz szállittatik.

A magyar lámpagyár
árurskiára

BUDAPESTEN,

Bécsi-utcza 7« szám alatt.

Slmtakönyv és árjegyzék kereskedőknek 
kívánatra béranentve küldetik. 7404

m
52$

1 1 ftVnBI kiadóhivatalának bank- és váltóüzleteDUÖÄrtd I I LLUYii Engel Zsigmond és Tsa.
Budapesten, Dorottya-utcza 8. szám alatt.

Vidéki megrendelések legpontosabban eszközöltetnek. — Pénzküldeményeket postautalvány utján kérünk
SZkJL

Legolcsóbb sorsjegy az egész világon
A miniszterelnök TISZA KÁLMÁNNÉőexcellentiája alatt álló „Jó szív“ egylet által kibocsátott

0

Be elentéseket

SZÍV sorsjegyekre
már mától kezdve elfogadok

2 frt 85 kr. árfolyam szerint.

Első húzás iaár 1888 október l5-én<0,^@
Ezen sorsjegyek 30,000, 20,000. 16,000, 10,000 frtos nyeremé­
nyekkel van dotálva es jól fnndálva. — Foglalókéi» csak 60 krajezár

küldendő

SCHLESINGER J., 7612
bank- és váltó-üzletéhez

Budapest, V., Eötvös-tér S. szám. 
B 20 darab bórmentve küldetik. .37
Váltóüzletemben mindennemű sorsjegyek 

vétetnek és adatnak eL

Szállítható aczél-vasutak gyára,

Iíülönlegcsség:
Nagy helyiségek fűtése.

jelenkor elismert legjobb kályhája

Ol és kir. oiitr. * Kémet birodalmi
msgj&r szab. szabadalom.

Cs. én kir. ssab. gyára
GÖREB-KÁLYHÁK ■«a

7402

E ^ Y darab ára

foglalóul darabonként 50 kr, a hátralék (2 frt 35 kr) október hó 11-ig a sorsjegyek átvételekor 
fizetendő'. — Kívánatra a sorsjegyeket mérsékelt kamat mellett letétben is tartom.

Első húzás f. é. október 15-én.

Főnyeremény 20,000 frt
Bejelentéseket elfogad

PREISZ ÁRMIN Bank- és váitóüztet 
Budapest,Szervitatér 3.

Megbízható ügynökök igen jutalmazó keresetet nyerhetnek.

Legczélszerübb és legolcsóbb szállítható vagy állandó vasút, 
gazdaságok, erdészhtek. téglagyárak, bányák, raktárak, pinezék, 
gyárak és istállók számára, úgyszintén kisebb városok és gaz­

daságok egymásközti összeköttetésre stb. 7382
HAROSKA FERENCZ, külső váczi-ut 1439. szám.

Egyes fogakat és fogsorokat
késeit ölesé Arakon ke*esség mellett

R BUDAPEST,
Ju/ A \J K\ JD ■ Kerepesi-ut 12. sz. /. em.

Kívánatra részletfizetés mellett is.

cserép-kályhák göreb betéttel, 
jöreb takaréktiizhelyek és caloríf eresnek

LÖWENTHAL ÉS TÁRSA BÉCS.
Raktár Budapesten:

I Sas-wtcza 20. szám.
Rosszul fűtő cserépkályhák :S kan­
dalok helyreállítása jótállás mellett.

Tányéros répavágó,
1200—1500 kiló munkaképesség óránként, J

legjutányosabb árban

GRAEPEL HUGÓ]
gépgyárosnál, 7359Í

BUDAPESTEN,,
V,, külső váczi-ut 46. szám

(xrolt ZBrog-le-féle g'37'á.r).!

ígérvények
Bécsvárosi sorsjegyekre

Főnyeremény

200,000 forint o. é.
Húzás október hó 1-én.

Ssealsp 3 forint 75 kr.
MAY, ELFER ÉS ADLER

bank* cs váltóüzlct 7587
Budapesten, ftir-dő-titcza, 6. sz.

A radeini savanyuviz a világ eqyodütl ásványvize, moiy 
leggazdagabb lithion tartalommal bir és ezért csuz, vese^^^ l 
és hó yagbajoknál,mint külö nieges gyógyszer 
Gazdag szénsav és natrontartalma azt 
különösen pyomorbajoknái, hamorhoi-^<^L 
daiiséshurutus bajoknál ajánl|ák^>^^
Radeini vasasfürdökJ^^^Garrod 
gén ség, nöibetegsé-^^^^
qek
bajok
ellen

strelitikus

XXN

^ B is w anger 
sti). kísérletei feltün- 

^ tették, hogy szénsavas 
lithion hugysavas csapadékokra 

a legnagyobb oldóképességgel bir, 
miből a radeini viz sikerei kimacryarázhatók.

3 5

Prospektusokat ingyen es bermcnive küld: a Curanstalt Sauerbrunn 
Radein Stájerországban.

A radeini savanyuviz raktára: É ieskuty L.-nél, azonkívül minden 
____________ jobb ásványvíz kereskedésben és vendéglőben 6419

•<*» .AA'rV V‘r;: VSs'-.-

Már október hó 15-én lesz a

„JÓ SZÍV" sorsjegyek
W W legelső húzása ^ ^

30,000 forint o. é. fönyereménynyeL
Ezen sorsjegyek évenkint háromszor huzatnak, és pedig február, junius és október 15-én

30.000, 20.000 és 18.000 frtos főnyereményekkel.
Minden sorsjegy biztos nyeremény!

Ezen sorsjegyek kaphatók készpénzfizetés mellet a kibocsátási árfolyamon frt 2.85 vagy részletfizetéeekre,
10 darab 3o havi 1.20 frtos részletre 
20 <' 36 « 2.40 « «
30 « 36 <r 3.60 « «

Az első két részlet beküldése után a vevő a sorozatok- és számokkal ellátott részletivet kapja, melylyel már az 
első húzáson részt vesz. Az esetleges nyeremények a vevő egyedüli tulajdonát képezik. Az eladott sorsjegyek pénz­
tárainkban fekszenek és kívánatra bármikor meglekin hetők.

7609
kiadóhivatalának bank- és váltóüzlete,

POLITZER S.
Budapesten, V. kerület, Dorottya-ntcza 12. szám alatt.

gyn Ätg&Tar kedvező feltételek: zxiellett eUca/li^aaztaytiiak:.

Az alulírott bankház elfogad előjegyzéseket «JÓ SZÍV» sorsjegyekre minden 
jutalék és költség felszámítása nélkül 2 frt 85 krnyi légelsőbb és legolcsóbb árfo­
lyam szerint.

Első húzás f.é. október 15-én.
Főnyeremény s

30,000,20,000,10,000 frt stb. osztr. ért.
Minden sorsjegy nyer. -38

Évenként három hnzás. — <50 évig tart a játék.
Foglaló darabonkint 50 kr.

A hátralék (2 frt 35 kr.) f. év október 10-ig fizetendő le. Kívánatra azonban a 
sorsjegyeket tovább is letétben tartom olcsó kaimat mellett — vagy eladom őket 
részletfizetésre olcsón az 1883. XXXI. törvényezikk értelmében

BEIFELD JÓZSEF
bank- és véltéüzlete

Budapest, Károly-körut 1. szám, a Kerepesi-ut sarkán.
Alapi itatott 1874-ben. 7626

Szolid, jártas ügynökök különösen előnyös feltételek mellett, alkalmazást nyernek.

Irta: SZABÓ ENDRE.

Legjobb útmutató az orosz 
nyelvnek alapos elsajátítására. 
Terjedelmes beszélgetések. 
Megrendelhető a «PALLAS» 
kiadóhivatalában és minden 

könyvárusnál. Ára 2 frt. s*n-

bndapesti es bécsi katomitoirh,-ztthban, valamint számos 
katona ezrednél nyert iéita pasztalat folytán, ezen orvostudor leg- 

__________ melegebben ajánlható. ________

Titkos 'betegségeket,
hugycsőíolyííiokttt. sebeket, syi-liilis ut<1 következmé­
nyeit elgyengült féríicrőt, magömléseket, önfertőste- 
tés ntóbajalt, nőknél febérfolyAst e.--Ke:i ;.v.cs nélkül és bár­
mely női bajokat, a lennukacsabb bőrbetegségeket, valamint ifjú­
kori bűnök következteben beállott Ideg- és nnek utókövetkezményet a 
liátge rln ez baj okát gyógyít 15 évi * -itonaorvoei tapasztalat 

után a legújabb gyógymód szerint >san és biztos sikerrel

i>i\ KAJDAC8 i7"
volt cs. kir. ezredorvos.

Lakás: Budapest, V., Yáczi-korut 4. sz. I. em.
bejárat a lépcsőnél.

Rendel délelőtt y210—* óráig, este?—8 óráig; nőknek u. m. férfiaknak 
külön be- és kijárat — külön váróterem. — Dijazott levelekre azonnal 

válaszolfatik és gyógyszerekért is gondoskodva lesz. 7

Legjobb és legolcsóbb sorsjegy.

Iá sziw sors]©pf.
Előjegyzéseket elfogadok a kibocsátási árfolyamon 2 frt 85 krjával da­

rabonként. Jutalék és költség nélkül. Az előjegyzésnél darabonként 50 kr. mint elő­
leg leteendő és kívánatra a sorsjegyeket mérsékelt kamat mellett továbbra 
is letétben tartom.

Játéktartam 60 év. Évenként 3 húzás.

Első húzás már ez év október hó 15-én.
Főnyeremények: 30,000, 20,000, 18,000 frt stb.

A nálam előjegyzett darabok az 1883. évi XXXI. törvényezikk értelmében rész­
letfizetésre is kaphatók és pedig :

5 darab 80 részletben á — frt 7! kr. | 20 darab 30 részletben á 2 frt 84 kr. 
10 » 30 „ál frt 42 kr. | 50 r 30 „ á 7 frt 10 kr.

REDLICH DAVID
előlegzési bank- és váltóház 7617

Bio-cLa^pesteri, l^ecskezYxéti-ia.tcssB, ±1. sz.
^ legelőnyösebb feltételek mellett alkztlmaztatnak.

Nyomatik a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IV., kecskeméti-utcza 6. szám.
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Frigyes csá 
tétele, a b< ’ ‘
múlt dolognak 
piészetes es t 
az a mely hu
jegyzetek i,;
ccn hátiéi ne
lentősége élőt 
télből szarni 
ismerik mar 
sét II. Vilmos
let közzétevői 
vánja. Ez • ‘l|

bizonyi'ja, ho 
gemmisitő ha 
Jenség ellen, 
mtja a k 
alárendel mi 
nemzeti te, r 
az előterjes: 
alapítja, senk 
tással, nem : 
sát sem- ■ J
szándék, m« 
keze magasa^ 
mint lettene 
melt áldozat

A kancze 1 
a kérdést a 
Frigyes < 
egészében,
hamisitvá' v
mindkét 
közzétett na 
látni akarja 
dését, me 
válható eia 
a kérdé::t. v 
II. Vilmos cs 
eredem n 
a közzé 
hagyom: 
m ísi" vén 
tenni. h< 
szar fö jegyi 
császfr -el 
műkről 
kell-e m- 
deli k< 
nak. mely 
sének eset a 
rithetővé 
rogna fenn, 
megtörtént 
törvényszék 
gában m 
lyet a közz

/
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Egyedül
eiegyar

ti
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A Legen 
tos-e a kó2 
lyása? Fok 
megy végb< 
jed. szetar- 
hogy csufí.i 
bér szemtő 
kiválva, ir 
kel kap sz 
denütt me. 
solygó nva 
lálkozik ve 
sál kelnek 
hogy Művi;

Az ángy 
társai, .iái 
megj elennt 
eljön" ek a 
hoznak, ni

Léptek 
dák. Szil" 
fold felem
nak.
pusnak a
az ellenié 
a nvulao
parancsol 
Amh us-; 
szilit \é>e) 

A szer 
a béna x 
főkép a 
sem áll 1 

két és s< 
janak m< 

Le vai 
dások ol 
nvek ke 
is kilehe 
megkétss 
évelő vi 
jéből g\ 
ból, mik 
sir ja ma 

A szí 
m ívelne! 
visszaad 
iák a ír 
egészség 

Nem 
lom ura 
tölöttisé 
rázslók 
goktól I 
kát hali


